India, Vedanta și educația: Experiența Ramakrishna India, Vedanta și educația - Experiența Ramakrishna Osunfemi Elebuibon (Ivan da Silva Poli) e-mail – ivan poli@alumni usp br ife ife ni@yahoo com br telefon – ( ) - Versiune tipărită posibilă pe site-ul secțiunii Editora Biblioteca horas Educație www biblioteca horas com Prefaţă Această carte este portretul autorului ei: Ivan da Silva Poli, o persoană și Ivan este portretul unei persoane, un adevăr întreg, legat: polidescendent, după cum indică numele lui și această lucrare ne explică: popoare formează această „persoană” ' Este militant, curios, cercetător; dulce și fragedă Prin urmare, cititorul, atunci când are contact cu opera sa, va întâlni un om care își construiește și își păstrează integritatea din experiența, cercetarea, implicarea în problemele educaționale și cu umor bun Am avut plăcerea să citesc cartea și îi mulțumesc lui Ivan pentru prefața ei, una dintre lucrările sale : India, Vedanta și educația - experiența Ramakrishna În introducerea acestei cărți, Ivan începe prin a ne spune despre diversele sale origini, ca cele ale poporului brazilian Ne-a prezentat povestea vieții sale De aici, noi, cititorii, trebuie să ne pregătim să facem o adevărată călătorie pe tot globul: Turcia, Egipt, Thailanda, Spania, Italia, Maroc, Croația, Irlanda, Olanda, Franța, Portugalia, Elveția, Belgia, Canada, Statele Unite ale Americii , Argentina, Brazilia și, mai ales, India În această țară, o fostă colonie britanică, Ivan o întâlnește pe Vaishali, o femeie indiană din Hyderabad care l-a introdus în Vede și cultura Vedantine S-au schimbat multe corespondențe Fără această relație, astăzi nu am avea această lucrare în mâinile noastre Un alt aspect care a permis existența acestei lucrări a fost jobul ocupat de Ivan când lucra într-o companie legată de Turism, care i-a deschis porțile către atâtea lumi Autorul a profitat de această ocazie pentru a savura diferențele culturale pe care le-a întâlnit: religii, obiceiuri, limbi, monumente, arte Adică oamenii și universurile lor simbolice Nu din acest motiv, această lucrare se referă la abandonarea de către autor a propriei culturi Ivan, dimpotrivă, deschide calea valorificării propriei identități De menționată și întâlnirea pe care Ivan a avut-o cu o feministă din Cairo care purta pantaloni scurți pentru a primi turiștii și shadorul în semn de religiozitate atunci când mergea la moschei Aici, această carte prezintă câteva discuții cu adevărat interesante despre rezistența femeilor la violența bărbaților din trecut și prezent împotriva căreia femeile au avut și trebuie să lupte cu care autorul este simpatic Lucrarea ne face să cunoaștem diferite instituții școlare din întreaga lume care ne introduc, încetul cu încetul, în universul educațional, revăzut de autor, în momentul în care, dezamăgit de refuzul unui loc de muncă în Franța, se întoarce, binevenit, la Facultatea de Educaţie de la Universitatea din São Paulo să-şi continue studiile În , în timpul inițierii sale științifice, Ivan a început să sistematizeze și să reflecte asupra experienței sale din India la Fundația Ramakrishna Apoi, urmărindu-și mereu ideile, Ivan intră la master la aceeași instituție de învățământ superior și începe să se dedice studiului culturii yoruba africane, a strămoșilor săi, mai exact asupra fezabilității temelor rasiale în sala de clasă susținută de legea / În acest fel, Ivan a demonstrat că problema rasismului voalat și a discriminării care există în țara noastră este o problemă socială și nu doar a unui segment al societății Este necesar să căutăm o soluție la problema care să nu facă din Brazilia societatea fragmentară și exclusă în care trăim astăzi Pe lângă această imersiune în diferite culturi, această lucrare ne prezintă principalele linii ale Vedantei : Una dintre cele șase școli filozofice principale bazate pe Vede (școli ortodoxe bazate pe Vede) În acest sens, studiul de prezentare a Upanishad -urilor este extrem de important Prezentarea lui Sri Ramakrishna și Swami Vivekananda, figuri importante în cadrul reformelor religioase și culturale ale Renașterii hinduse, este accesibilă celor neinițiați în cultura orientală Potrivit filozofilor Fundației Ramakrishna, învățăm prin munca lui Ivan, Yoga-urile ne conduc la transcendență și eliberare care au loc prin „căile”: Bhakti (devotament), Jnana (cunoaștere), Karma (acțiune) și Raja (meditație) , determinându-ne să trecem dincolo de simplele scopuri ale vieții lumești Pe scurt, aceasta este cunoștințele pe care Ivan le înțelege ca fiind fundamentale în contextul practicii educaționale În centrul acestei Filozofii a Educației se află relația Maestru și Discipol Cu alte cuvinte, Ivan ne arată calea prin care elevii nu mai sunt simpli reproduceri ai cunoștințelor prestabilite și să înceapă să le reconstruiască El va ști din cunoștințele sale Cu alte cuvinte, el apără că cunoștințele nu mai sunt pur și simplu transmise de către Maestru; discipolul este un recreator; relaţia pedagogică este orizontală Pe lângă această cunoaștere orientală, opera lui Ivan ne amintește de nume mari din Învățământ de azi și de altădată Evidențiem: Platon, Gusdorf ( ), Pieper ( ), Winnicott ( ), Bourdieu (diverse lucrări), printre altele Și astfel, ancorat în acești bărbați, Ivan scrie despre experiența sa de „educator-cercetător”, prin cercetare-intervenție, în care ne vorbește despre elevii săi, profesorii, viitorii profesori, în contact cu cunoștințele bazate pe lecturi de texte și Lucrări indiene, precum și autori occidentali Câteva dintre problemele actuale care îngrijorează cei mai mulți profesioniști din educație sunt abordate în această carte: În sala de clasă, cum putem lua în considerare cunoștințele anterioare ale elevilor noștri? Cum să promovăm învățarea în zilele noastre? Cum să promovăm creativitatea? Cum să includă în școală? Și în societate? Pe scurt, cum să fim un Master pentru studenții noștri? În sfârșit, cititorul va găsi o serie de condiții pentru nașterea Maestrului, cel care este pregătit să-și piardă controlul și stăpânirea cunoașterii permițând discipolului său să o reconstruiască și să o ia definitiv Maestrul permite discipolului să-l depășească Și așa, din toate motivele evidențiate aici, vă dorim tuturor: o călătorie bună și lectură bună înconjurate de cuvintele lui Swami Vivekananda (POLI, p ???) : Dacă teologia și dogmele devin obstacole în căutarea ta pentru Adevăr, părăsește-i Învață să gândești fără prejudecăți, a iubi toate ființele numai pentru dragoste, să-și exprime convingerile fără teamă, pentru a duce o viață de puritate iar Soarele Adevărului o va lumina Nilce da Silva, februarie Quebec India, Vedanta și educație: experiența Ramakrishna I – FIUL APEI ÎN Drumul spre INDII ŞI RĂSURI Înainte de a începe orice vorbind despre mine, este necesar să vorbiți despre originile mele ancestrale ale familiei (pe care le cunosc) Sunt un descendent a popoare diferite și în călătoriile mele prin lume am ajuns să cunosc multe despre ele și despre aceste origini Aceste popoare sunt, în rezumat, din Europa - portughezi, italieni, greci, olandezi, spanioli, din Orientul Mijlociu - țigani, evrei sefarzi (după origine maternă) și mauri islamizați (după origine paternă), din Africa - Congo , Angola și yoruba (sudanezi din regiunea Golfului Guineei, iar originea mea cea mai nobilă provine din acest popor) – amerindian – Tupinambás din Pernambuco (Tupi sau nu Tupi?), din Asia – japonez În plus, ca un bun paulistano antropofagic, am descendență de la oameni din alte state Cum ar spune Chico Buarque și mi se întâmplă același lucru: tatăl meu era din São Paulo, bunicul meu din Pernambuco, străbunicul meu din Minas Gerais și străbunicul meu din Bahia, deși dirijorul meu suveran nu era Antonio Brasileiro, ci Caetano Veloso în cântecul său „Um Índio” pentru că aparține unei alte generații, îmi iubește țara la fel de mult pentru căile pe care le-am parcurs în jurul lumii care mă fac să cred că poporul meu va veni într-o zi „ neînfricat ca Mohammed Ali, pasional ca Peri și calm și impasibil ca Bruce Lee” (și va face tot ce spune cântecul) și m-a făcut să-mi iubesc tot mai mult Națiunea, care nu poate fi despărțită de originea familiei mele, de la care am învățat că este mai bine să fiu brazilian decât o copie prost făcută a europenilor În am început să merg la Centro Cultural São Paulo cu prietenii din Federal și în fiecare sâmbătă de la : până la : am petrecut timp într-un grup de studiu lingvistic de aproximativ doisprezece oameni care studiau spaniolă, germană, franceză, engleză și italiană, ne-am angajat profesorii acestor limbi s-au alternat în grupul nostru, iar în timpul rămas am monopolizat cabinele de cursuri de limbi străine și metodele bibliotecii Pe cei pe care i-am studiat și pe ceilalți ca olandeză, suedeză, arabă, chineză și toate limbile disponibile acolo Scrisori către Vaishali Cu primul meu salariu ca monitor la Escola Técnica Federal de São Paulo, am aplicat la o instituție pentru a obține adrese pentru prietenii de corespondență interesați să colaboreze cu mine în alte limbi (în special franceză, engleză, germană și spaniolă) Întrucât a fost posibil să aleg doar prieteni și lista mea a fost de de țări diferite plus Africa și Asia datorită interesului încă din vremea pentru cultura afro-asiatică, am creat alte pseudonime inspirate din heteronimul lui Fernando Pessoa care studia la timpul și mi-am desfășurat personalitatea în cu o trăsătură mai izbitoare a acestora și una sau două limbi specifice și un grup de țări similare care să corespundă fiecărui heteronime meu Unul dintre heteronimii mei a câștigat un premiu la Concursul Federal de literatură cu un text intim despre un bărbat idealist care este fermecat de o femeie obișnuită, fără nume, care se urcă într-un autobuz care îi putea purta numele și asta era tot ce știa acest bărbat despre ea , vorbind despre farmecul poeziei inteligente a oamenilor anonimi și obișnuiți spre deosebire de visurile de a deveni o sub-celebritate fără creier încurajată de mass-media și mass-media, foarte răspândită la începutul anilor și de ceea ce vedem astăzi Al doilea salariu l-am cheltuit aproape tot pe timbre internaționale în cele peste de scrisori pe care le-am trimis în toată lumea pentru a-mi practica limbile Îmi amintesc bine de prietenii mei din Portugalia, Italia, Austria, Grecia, Irlanda (singurele țări europene care mi-au corespuns), Turcia, Egipt, Sudan, Togo, Benin, Camerun, Nigeria, Guyana, Sri Lanka, Indonezia, Malaezia, Thailanda , Vietnam, China, Japonia, Martinica și mai ales India A fost o perioadă în care am scris atât de multe scrisori încât aproape am egalat personajul Fernandei Montenegro în Central do Brasil, cu diferența că am trimis toate scrisorile și eu însumi și heteronimii mei am fost autorii În acest moment chiar am corespondat în Yoruba cu Benin și am descoperit multe despre sclavia descendentă și originile personale ale unei familii africane de descendenți ai curții regatului african Oyo care au ajuns să mă adopte pentru că aveau origini asemănătoare în familia mea În acest moment, m-am împrietenit grozav cu Menaka, prietenul meu sinhalez care m-a învățat puțin despre limba și obiceiurile din Sri Lanka și despre tradiția budismului Theravada Calea în opt ori și cele patru adevăruri nobile ale lui Buddha, ne scriem unul altuia până în ziua de azi și cu o zi înainte de a muri, plănuiesc să vizitez Sri Lanka și să o vizitez Dar cred că cea mai importantă persoană în contextul vieții mele pe care am întâlnit-o în acest moment a fost Vaishali, o femeie indiană din Hyderabad care m-a introdus în Vede și cultura Vedantine Am corespondat cel puțin de două ori pe lună și am schimbat impresii despre culturile noastre Eu vorbesc despre zeii afro-brazilieni și ea despre zeii indieni și Fundația Ramakrishna Am fost prezentat în acest moment unuia dintre cei mai importanți filozofi ai vieții mele, Vivekananda Vaishali a fost un fel de soție sufletească cu care m-am căsătorit prin poșta sorții Într-o zi pentru a ne pecetlui relația, ea îmi trimite ea însăși un bob de orez cu numele meu scris pe el pentru a spune că prietenia mea a fost ca orezul care a hrănit-o și îi trimit primul meu ghid de Oshun să țină aproape de zeițele ei pentru ca Oxum să o protejeze Dintre toate scrisorile, una a spus povestea lui Valmiki, scriitorul Ramayanei, pe care o transcriu mai jos Hyderabad, India, aprilie Dragul meu prieten Ivan Buna ziua !! Sper ca scrisoarea mea să te găsească bine dispus Sper că ai primit scrisoarea de la Nilesh, prietenul nostru De data aceasta trimit două scrisori în același timp și mă rog lui Dumnezeu să le primești repede și să ajungă în mâinile tale fără nicio dificultate De data aceasta vă scriu o poveste din epopeea noastră numită Ramayana Cine a scris Ramayana Autorului i se atribuie, de asemenea, că a scris această lucrare Voi spune cum autorul Ramayanei și-a schimbat propria viață și s-a implicat în iubirea lui Rama „Rama”, îl considerăm un Dumnezeu și îl numim Sri Rama În antichitate oamenii nu aveau credință în Dumnezeu Pentru că nu-și cunoșteau puterea Cine creează și distruge viața Chiar și știința are ceva în spate Ceva pe care omul nu poate realiza Este ușor să ajungi pe Lună sau pe alt satelit, dar greu să ajungi la Dumnezeu Nu este nevoie de rachetă sau avion pentru a merge la ea Drumul începe în inimă și se termină cu Iubire, afecțiune și pace, în multe și nenumărate inimi Când controlăm multe inimi, dobândim sentimentul Iubirii pentru Dumnezeu Valmiki, autorul a fost unul dintre aceștia Prima dată în viața lui a fost bandit Care și-a făcut casa și familia într-o pădure deasă El a jefuit și a ucis oameni care locuiau în pădure și vizitau El nu putea distinge binele de rău, divinul și diabolicul, bucuria sau tristețea și sensul vieții Într-o zi, un mesager al lui Dumnezeu călătorea prin pădure și nu avea nimic cu el și se numea Narada Valmiki și-a legat picioarele și brațele și a întrebat care a fost ultima lui dorință în viață Mesagerul a spus apoi că vrea doar răspunsul la o singură întrebare El a spus, te rog du-te și întreabă-ți soția și copilul dacă sunt de acord cu această lucrare rea? S-a dus și și-a întrebat familia și ei au spus că nu sunt de acord, iar apoi și-a dat seama că a fost egoist, precum și adevărul vieții Apoi cade la picioarele mesagerului si-i cere iertare Se simțea vinovat pentru lucrurile pe care le-a făcut în viața lui Soluția de a te purifica de greșelile tale a fost să te unești cu numele Rama Era ignorant și nu putea pronunța Rama și pronunța Mara, ceea ce este exact invers După mulți ani a reușit să pronunțe Rama El i-a făcut pe toți să creadă că există putere în numele lui Dumnezeu care îi face pe oameni buni și iubitoare pentru toată lumea „Cine este iubit de toți este iubit de Dumnezeu” este o afirmație adevărată După aceasta, a fost atât de impresionat de numele Rama, încât a fost inspirat de acesta și a început să scrie Ramayana „Lord Rama este un ocean de dulceață” Când ți-am văzut minunata frumusețe M-am simțit fericit cu prezența ta în viața mea Nu mai pot dormi, Doamne! Fără prezența ta în viața mea Sunt incomplet, viața mea este lipsită de sens Așa că vă cer să vă revărsați binecuvântările asupra vieții mele ” Acesta este sensul rândurilor scrise de Valmiki în lucrarea sa O să citez asta în marathi și sper că vei vedea frumusețea ei când vezi asta ” (Și ea citează pasajul în alfabet marathi) Ți-a plăcut ??? Trimit un Japa Mala Dacă este posibil, folosește asta și vei fi fericit în viață Aș dori să vă împărtășesc asta, vă va elibera de relele și durerile vieții Aceasta este filosofia din spatele poveștii Aștept cu nerăbdare să aud muzică braziliană în următoarea scrisoare Cum merge munca ta? Profită la maximum de bucuria vieții și de frumusețea naturii Sper că ai primit fotografia mea cu ultima scrisoare Mă poți vedea acolo Nu tot ceea ce ne dorim poate deveni întotdeauna realitate, nu??? De fapt, nu-l pot vedea pe viu, dar când îi citesc scrisoarea îmi pot simți prezența aproape de inima și îmi imaginez situația În imaginația mea, pot zbura și în Brazilia Și gândurile mele cred că este minunat că suntem aproape „Iarba este verde, cerul este albastru, dar prieteni ca tine sunt foarte puțini ” Ne vedem în scrisoarea următoare Pace și dragoste Vaishali Aceasta a fost nota principală a scrisorilor lui Vaishali și a corespondenței noastre în general La Paris, pentru prima dată, îl întâlnesc pe fratele meu sikh Punit Fiul apelor în drum spre Indii În voi lucra la Mitsubishi Heavy Industries ca cumpărător tehnic iar la sfârșitul anului voi merge cu mama cu autobuzul în Bahia după ani fără să călc piciorul în Țara noastră Sfântă La întoarcere mă alătur unei multinaționale în domeniul automatizărilor industriale ca stagiar Nu mi-a plăcut să testez panourile electrice și l-am rugat pe șeful meu să traducă ghidurile și manualele din franceză, engleză, spaniolă și germană în portugheză Într-o zi, șeful departamentului comercial a avut nevoie de o traducere de ghid și m-a sunat De atunci, după ce mi-a expirat contractul de internship, am fost angajat în Departamentul Comercial și am lucrat ca Vânzător, Traducător Tehnic și Suport Comercial Standarde tehnice traduse În acest moment susțin un test de plasament la Aliança Francesa și merg direct în anul (perfecționare) iar în semestrul următor iau DELF-urile și promovez, acesta fiind singurul certificat formal de limbă străină pe care îl am până astăzi Nu mi-a plăcut niciodată mediul ingineresc, unde vorbirea predominantă era fotbalul și vulgarizarea femeilor Puțini erau interesați de cinema, cultură, antropologie, teatru, muzică, politică, literatură, călătorii și orice altceva le-a plăcut Am hotărât că voi schimba domeniile și trimit CV-ul la toate companiile aeriene și companiile de turism și mă sună o companie de transport aerian pentru un proces de selecție în care sunt aprobat și încep să lucrez de la februarie (Cu o zi înainte de zi din Yemanja) Șeful meu a fost un greco-egiptean care este un prieten de-al meu până în ziua de azi și am fost o echipă de rezervări foarte interesantă A fost într-adevăr foarte amuzant când am simulat o sesiune de Candomblé când șefii au plecat și prietenul nostru Fernando a jucat clipurile de la tastatură simulând jocul bucăților A fost foarte amuzant când șeful nostru portughez ne-a tachinat pe mine și pe sora mea de suflet Christiane (un descendent armean și egiptean care a trăit în Canada și acum locuiește în Germania) când înainte ca totul să înceapă în ziua în care am aprins tămâie și am citit versuri din Dhamapadda budist Versurile despre holeră erau preferatele noastre și le citeam în fiecare luni, ceea ce l-a iritat profund pe șeful nostru mereu nervos din Madeira, care a considerat asta ca pe o provocare În acest moment, m-am dus să locuiesc singură și întâmplător mama se desparte de tatăl meu și vine cu sora mea pe care ne-a dat-o Santa Sara Kali, la casa mea Ei bine, după ce a intrat pe ușă, a început călătoria mea în jurul lumii într-o aventură nebună, la fel cum a făcut-o Macunaíma în al doilea moment în jurul lumii, după uriașul în căutarea Muiraquită-ului care s-a încheiat (sau nici nu știu dacă s-a terminat) mulți ani mai târziu, când aceeași soră ne-a părăsit pentru a ne căsători și a trebuit să se roage ca Santa Sara Kali să nu o lase să-și usuce pântecele și să-i dea un copil într-o sarcină riscantă Am stat ani la această companie și am jucat mai multe roluri, dar pentru a mă concentra pe ceea ce este interesant în aici și acum, în acest timp am vizitat de țări de pe continente și în fiecare dintre ele câteva dintre instituțiile lor religioase și educaționale și am petrecut aproape trei ani în străinătate din Brazilia În , am plecat pentru prima dată în afara Braziliei, iar primul oraș pe care l-am vizitat a fost Paris În acest curs începe viața mea de analist de formare La curs am întâlnit oameni din toată lumea și am făcut prieteni grozavi cu un indian sikh, Punit A fost prima dată când am plecat din Brazilia și primul oraș pe care l-am vizitat a fost Parisul, imediat ce am ajuns am mers la monumente Au fost oameni din toată lumea la curs și mă împrietenesc cu toată lumea Cursul a fost în franceză și prietenul meu indian vorbea puțin despre această limbă, așa că am început să-i traduc totul Am format un trio, Diego, din Argentina, Punit din India, și cu mine și în anul succesului Macarenei, i-am pus pe toți să danseze Tchanul în cantina unde am luat prânzul Am simțit o mare afinitate cu toată lumea și Punit m-a primit ca pe un frate Ne-am plimbat prin tot Parisul și am cunoscut toate suburbiile în care locuiau străinii în oraș Acolo, am cunoscut Parisul acestor imigranți, foarte diferit de cel al cărților poștale Ne-am întors în țările noastre și m-a invitat la el acasă din India pentru o vacanță Am fost între și de mai multe ori în India În casa lui Punit am fost adoptat de familia lui, care m-a pus într-un turban sikh și haine indiene, ca să putem ieși în centrul orașului Delhi să facem niște cumpărături A spus că este fiul unui indian care a trăit în Anglia și de aceea nu vorbea bine punjabi sau hindi Știam la acea vreme povestea gurulor sikh, precum Guru Nanak și poetul Kabir care se află în cartea sa sfântă și care și-a dat viața pentru unirea dintre musulmani și hinduși și în momentul morții sale când hindușii au vrut să incinereaza-l si musulmanii il ingroapa cand merg la cadavrul lui sa-l vada in jumatate gasesc doar petale de trandafiri si chiar si atunci le impart si hindusii le incinereaza si musulmanii le ingropa Poveștile lui Kabir și Guru Nanak îmi fac o impresie profundă în acest moment și așa că încep să studiez poveștile celor zece guru sikh, viața și poeziile lui Kabir Dintre aceste poezii, scot în evidență versurile de mai jos care îmi spun multe până astăzi despre Dumnezeu Unde mă cauți? Sunt cu tine Nu în pelerinaje sau idoli, nu în singurătate Nu în temple sau moschei, nu în Kaaba sau Kailash Sunt cu tine, omule, sunt cu tine Nu în rugăciuni sau meditație, nu în post Nu în exerciții yoghine sau în renunțare, nu în forța vitală sau în trup Sunt cu tine, omule, sunt cu tine Nu în spațiul eteric sau în pântecele Pământului, nu în suflarea respirației Căutați cu ardoare și descoperiți, într-o clipă unică de căutare Kabir spune: ascultă cu atenție! Unde este credința ta, acolo sunt eu În prima excursie am fost la Jaipur și am stat acolo două zile cu țiganii Kalderash care locuiesc în aer liber și am cunoscut dansurile acestui popor inspirat de dansurile sufi, pe care le-aș cunoaște mai bine mai târziu când am plecat în Turcia Mi-am amintit de apariția surorii mele în familia noastră, binecuvântată de Santa Sara Kali a țiganilor din Europa Și după acea experiență cu țiganii din Rajasthan (originea țiganilor din întreaga lume) până astăzi când pot cere binecuvântarea țiganilor în stradă când îi văd și le pot plăti rugăciunea Am fost și la Taj Mahal din Agra unde am fost cu Punit, Mameet (soția lui) și ceilalți frați ai mei (Sunit și Ravi) Am putut cunoaște monumentul în numele unei mari iubiri și a artelor artiștilor care au moștenit tehnicile mozaicurilor de marmură Mi s-a părut curios și interesant faptul că indienii nu cumpără miniaturi ale Taj Mahal-ului pentru că este un loc de respect pentru morți și, prin urmare, nu este un semn bun pentru ei să-l aibă acasă La a doua călătorie am fost la casa lui Vaishali din Hyderabad și când ea a deschis ușa în cămașa de noapte a fost surprinsă să mă vadă și nu ia crezut Mergem în serviciul ei și se scuză să mă ducă prin tot Hyderabad Ea mă duce la fundația Ramakrishna și fac cunoștință cu centrul lingvistic al fundației unde metodologia de predare îmi atrage atenția pentru reafirmarea identității indiane în predarea altor culturi, îmbogățirea universului simbolic al studenților din propriile referințe în loc să eclipseze cultura locală pentru a sublinia cultura europeană a limbilor care au fost predate Munca acelor educatori s-a concentrat pe îmbogățirea universului simbolic al acelor cursanți prin valorificarea culturii, identității și tradițiilor lor, astfel încât, odată cu extinderea și valorificarea propriului univers simbolic, să își poată însuși alte modele de cult ale limbilor Calea către această însuşire de noi limbi a fost prin valorificarea acestor culturi originale şi nu prin devalorizarea propriei identităţi şi culturi indiene (în cazul telugu-ului) în detrimentul unei identităţi britanice, franceză, germanică, hispanica, ca și în majoritatea metodologiilor de predare a limbilor pe care le observăm în școlile de limbi străine din Brazilia și Occident În plus, Vedanta și filosofia ei m-au implicat foarte mult și din această cauză și pentru Vaishali, alături de care m-am implicat în stil indian, am stat mult timp în Hyderabad Cumpărasem la Paris o versiune rezumată și comentată în limba franceză a principalelor Upanishade (texte centrale ale hindușilor) și am perceput în aceste texte în relațiile dintre maeștri și discipoli o mare parte din metodologia și etica instituțiilor de învățământ Ramakrishna care au devenit subiect al inițierii mele științifice la USP între și Aproape că m-am dus să locuiesc în India să stau acolo cu Vaishali, dar nu m-am adaptat, pentru că aș fi mereu străin, iar la acea vreme am rezistat să rămân cât de mult Am iubit India ca pe o a doua patrie Am cunoscut în excursiile mele în India, orașele Jaipur și deșertul Thar din Rajasthan unde am petrecut două zile printre țiganii Kalderash din acest deșert Agra, unde am întâlnit Taj Mahal, Delhi, unde am stat în casa familiei mele indiane sikh, Mattura, orașul Krishna, Chandigarh și orașul templu de aur al sikhilor, unde am mers la mai multe Gurdwaras (temple sikh) și am participat la un Langar (distribuirea de alimente către comunitate din templul sikh) oferit de tatăl meu sikh și mi-am amintit de petrecerile lui Cosme și Damião pe care le-au oferit părinții mei din Brazilia în copilăria mea și când locuiam în Bahia, care aveau același sens de comuniune și bucurie în religiozitatea Langar al sikhilor indieni, Hyderabad, Madras, Bombay și Goa că am scris chiar o declarație pentru un jurnal academic pe tema pe care o descriu mai jos și unde am văzut puțin din Brazilia, în special pe mine iubita Bahia Mărturie Când am fost în Goa în , mă așteptam să găsesc o plajă frumoasă, asemănătoare cu Praia do Forte da Bahia, care într-un fel este ceea ce am găsit În timp ce mă uitam la semnele locale, le-am văzut pe toate scrise în portugheză și m-am asigurat că nu trebuie să încerc din greu să înțeleg accentul englezesc al Indiei În plus, adaug că persoana care mi-a rezervat hanul unde aș fi cazat a corespuns cu mine tot timpul în limba portugheză, em português Mesmoașa că mi-am imaginat că trebuie să existe și alte norme de cultură de comunicare în acest loc, fostă colonie portugheză, cu un anumit accent regional, pentru telegramele primite Eram curios să știu ce este această limbă Goan Cu toate acestea, bucuria mea nu a durat mult, pentru că imediat ce am ajuns, i-am urat o zi bună șoferului care mă va duce la hanul din Goa de Nord și a primit un „Bună dimineața” drept răspuns Am dedus că trebuie să fie o mulțime de turiști englezi în loc și, prin urmare, el a răspuns pentru a em inglês Tentandostabili o conversație cu el, am ajuns la concluzia că nu a rostit niciun cuvânt em português Erao persoană de douăzeci de ani și nu era din Goa, dar din Mumbay Deci, această situație nu m-a dezamăgit Când am ajuns la han, am văzut că erau doar turişti englezi Aici, am fost întâmpinat de ghidul meu, dl Pinto, care m-a salutat în engleză Nefiind curios, am întrebat de ce nimeni nu vorbea portugheză pe insulă și ghidul meu a spus, într-o engleză bună, că nu știe cu adevărat, dar portugheza nu se mai preda în școli Am rezervat o excursie la Biserica Bom Jesus și m-am simțit, încă o dată, frustrat să văd că nimeni nu vorbea portugheză în acea fostă colonie a Portugaliei! În cele din urmă, am întâlnit un domn care m-a întrebat de unde vin Când i-am spus că este din Brazilia, mi-a spus „Bună dimineața” și s-a arătat satisfăcut, spunând, în rezervă, că a găsit în sfârșit pe cineva care să vorbească în portugheză în afara casei Apoi, l-am întrebat de ce nu vorbesc portugheza în Goa și mi-a explicat că portughezii au rezistat independenței Indiei și au fost ultimii care au părăsit teritoriul indian, au rezistat să plece și de aceea a fost chiar război Când am auzit cuvântul război, am rămas uimit Am cerut lămuriri și el a răspuns că a existat un război în care indienii au aruncat o bombă în râul principal din Goa, care, deși nu a explodat niciodată, i-a făcut pe toți portughezii din administrația locală să fugă în Portugalia Totuși, el și-a continuat discursul afirmând că din acest fapt au încetat să predea portugheză în școli, deoarece, pentru guvernul indian, vorbirea portugheză devenise un semn de rezistență și nu era bine privită Așa puteam înțelege de ce vorbea atât de încet Puneți această parte pe care am marcat-o cu albastru ca notă de subsol În cele din urmă, am ajuns la Biserica Bom Jesus și mi-a cerut să mă descalțăm pentru a intra Mi-am dat seama că interiorul ei semăna cu un templu hindus Mi-am întrebat ghidul de ce și îmi explică că Goa este singurul loc din India unde există căsătorii între hinduși și creștini, de aici și sincretismul religios exprimat în loc Mi-a mai explicat că în cadrul acestor familii hibride predomină catolicismul În concluzie, din punctul de vedere al acestui taximetrist, dar și din ceea ce am putut afla din această vizită, goaenii nu vor mai putea vorbi limba portugheză În ciuda acestui fapt, acest loc păstrează viu spiritul de amestec rezultat din colonizarea portugheză, ca în Brazilia, mai ales în Bahia Alte călătorii de perioadă În călătoriile mele în India, am vizitat și Thailanda de două ori, prima dată am vizitat toată țara, Piața Plutitoare, traficul infernal din Bangkok, picturile murale ale Templelor din Bangkok care recreează Ramaiana, palatele lui Buddha de Jad, The Reclining Buddha și mai multe temple care spun povestea budismului din Thailanda și extinderea budismului ca religie de stat, așa cum sa întâmplat și în Coreea, Sri Lanka și Japonia Dar să nu mă distras în vizitele mele la templele colorate Kali ale comunității indiene din Bangkok, în semnificațiile simbolice ale dansurilor sacre ale dansatorilor thailandezi în cinstea lui Buddha, în excursiile pe râul Chao Phraya sau la templele taoiste și lecturi ale Regelui Tao Te de către comunitatea taoistă chineză din Bangkok, voi rămâne să descriu timpul petrecut într-un templu budist cu călugării în procesul lor educațional, care amintea de Sangha a budismului Theravada Importanța consensul și legitimarea puterii prin consensul Sangha și a căii în opt ori care a dat autoritate sau a destituit regii din Siam, mai degrabă decât o origine divină prin consanguinitate În acest context, transgresorii sunt văzuți ca cei care adaugă noi viziuni la consens și nu ca infractori, iar acest lucru se reflectă direct asupra tiparului educației budiste thailandeze, prin care trece aproape fiecare tânăr în Thailanda Ideea educației budiste Hinayana este că consensul impune ordinea care trebuie urmată în mod autonom de autodisciplină față de ceea ce este de consens și nu de o mână de fier a unei puteri heteronome pe care am văzut-o în critica lui Foucault la Facultatea care este prezentă în educația și structura politică a Occidentului care decurge din ordinele regilor care s-au legitimat la putere din concesionarea acestui Dumnezeu autoritar a societăților noastre occidentale iudeo-creștine Pentru noi, care coborâm din jugul acestui ordin heteronom, este greu de înțeles conceptul de autodisciplină care este stabilit printr-un consens în care nu există o figură centrală a unui Dumnezeu, dar despre care se poate spune că este acefală în budism în acest sens în care figura centrală este un cod moral care vine din consens și este reînnoit de la transgresorii săi care sunt dezbătuți și auziți în cadrul acestei Sangha a călugărilor budiști Ne este greu, pe cât de democratici ne numim în Occident, să înțelegem și chiar să acceptăm o ordine acefală care este guvernată de un cod consensual care, înainte de a condamna, încearcă să-și absolve transgresorii și actele lor în acest consens Si sa ma gandesc ca Hegel a dispretuit atat de mult Orientul si Africa Cand m-am simtit in acest context de propunere educationala m-am intrebat cine sunt cu adevarat barbarii??? Călătoriile mele în India au avut loc între și și, la vremea aceea, eu nu voiam să locuiesc în India, nici Vaishali nu dorea să trăiască în Brazilia și tatălui ei i-a plăcut ideea ca ea să se căsătorească cu mine pentru că scutise familia de zestrea tradițională, m-am dus să-mi caut naționalitatea italiană, deoarece auzisem că străbunicul meu era italian de nativ din orașul Lucca din Toscana La intoarcerea pentru prima data din India , am trecut o saptamana prin Croatia pentru a vizita un prieten croat care avea sa revina in vizita in anul urmator , si am cunoscut din prima mana prabusirea Europei de Est dupa Perestroyka si conflictele slavilor popoare deoarece există încă o mare parte din Croația a fost distrusă Puteam să înțeleg bine semnificația războiului tribal, în ciuda faptului că eram în afara Africii și o țară care se reconstruia după atâta ură redusă la tăcere de mâinile de fier ale unui lider timp de decenii și am înțeles de ce a început primul război în acea regiune profitând de ura dintre acei oameni Ei bine, Zagrebul mi-a adus aminte de Blumenau și Dubrovnik acele orașe medievale din basme Am văzut prioritatea investițiilor în educație într-o țară recentă în reconstrucția și construirea unei ideologii a memoriei naționale La sfârșitul anului , am profitat de rămășițele de bilete pe care nu le folosisem și de niște vacanțe pe care le-am petrecut pentru a vizita Portugalia, Elveția, Belgia și Franța, unde am vizitat mai multe școli, printre care și o renumită școală privată elvețiană unde lumea elita își trimitea adesea copiii, iar eu am participat la Collège de France, la Paris, de la prima din cele patru cursuri la care am urmat-o de Bourdieu, după ce l-am văzut cu o zi înainte la televizor, într-o reluare a discursului său la televizor în timpul grevei din , care critica neo-ul liberalismul într-un documentar care vorbea despre poziția franceză care a rezistat cumva Consensului de la Washington din cauza intelectualilor săi precum Bourdieu și care a criticat intelectualii care în multe puncte erau pro-globalizare precum Touraine Mi-a plăcut cursul în ciuda faptului că l-am găsit pe Bourdieu (pe care nu știam niciun text sau cărți până când am început cursurile la USP în ) puțin plictisitor să vorbesc doar despre copilăria lui la Pau și despre timpul petrecut în Algeria Anul următor am urmat încă trei cursuri ale lui cu alte ocazii când eram la Paris, amestecând mereu o parte din teoriile lui (pe care am ajuns să le înțeleg mai bine doar după ce am citit texte despre ele la cursurile de sociologie de la USP) și detaliând experiența lui personală ca un intelectual (care se credea beat, pentru că nu a înțeles că face parte din munca lui pe profilul sociologului) La sfârșitul anului am început să urmez și cursuri de antropologie africană (în special despre munca lui Georges Balandier cu adepții și mentorații săi) la Universitatea Paris VIII Sorbona Vincennes Saint Denis și despre fundamentele educației la Universitatea Paris XIII Sorbona Paris Nord , fără prea multă îndrumare și mai multă ascultare la cursuri decât lecturi aprofundate (ceea ce am ajuns să o fac doar cu îndrumare după ce am intrat în USP) Am vizitat aproape toate expozițiile Instituto do Mundo Arabe, Centrul de Studii Africane din Vincennes Saint Denis și despre Orient care au avut loc la Paris când eram acolo În același timp, am urmat un curs de o săptămână de tarot și am vizitat Marele Orient al Franței în onoarea unui strămoș patern care a fost francmason Am cunoscut istoria francmasonilor din Marele Orient si cand am putut am fost sa vizitez catedralele franceze pentru a vedea in arhitectura lor si in vitraliile lor aceleasi simboluri pe care le-am vazut in Tarot pe care am inceput sa-l citesc la ani din curiozitate și pentru că tatăl meu a spus că strămoșii lui masonici vor rămâne fericiți că mă interesează ezoterismul așa cum erau ei, la mine acasă, sâmbăta, să întâlnesc șirurile clienților care veneau la mine pentru că nu mă taxau pentru lectură și din când în când au cumpărat, așadar, ceva pe care mama l-a cusut la vremea casei noastre de la marginea orașului São Paulo În am fost în Italia pentru a afla despre originile străbunicului meu, totuși în carnavalul din doi prieteni am mers în Spania la carnaval pentru a petrece săptămâna în Andaluzia Am ajuns la Madrid și am închiriat o mașină, am mers la Granada, am vizitat Alhambra și am văzut Valle Nevado, în catedrala din Granada unul dintre prietenii mei i-a fost frică de ciuma unui țigan și i-a dat aproape toți banii pe care îi avea în buzunar când i-a spus că va împartă o femeie în Granada și se va căsători acolo în timpul șederii lui, desigur, ea i-a spus că fără să știe că este gay Nu s-a apropiat de mine, poate pentru că a simțit originile mele țigane Am mers la Sevilla, unde am vizitat Catedrala La Giralda și am scris următoarele propoziții și am recitat un vers din Sufi Al Hallâj în cinstea acestei fațade în „cahier de voyage” al unei rețele de socializare, La Giralda Seville, fațada lui trois demie lunes musulmanes se croisent pour fost une etoile de Israel și se ferment dans trois roses de la passion du Christ Ce qui me remet au soufi Al-Hallaj lorsqu'il dit " J'ai beaucoup pensé aux religions pour les comprendre, et j'ai découvert qui sont les plusieurs d'une seule Source suit une entre celles ci, car comme ça il s´éloignera de la vraie Source Cristianisme et l'Islam ainsi que les autres religions ont des differents appelatifs et plusieurs noms ,cependant leurs objectifs ne changent pas et ne sont pas variés(Akhbar Al Hallaj , cit )" suite cell il me reste dire tout simplement Shema Israel Adonai Eloheinu Adonai Ehad Shema Israel Ahava Eloheinu Ahava Ehad /La Illah ila Allah/Kyrie eleison Krystie Eleison/Salam shalom Pax Agape Bheb Hoveh La Giralda, Sevilla, fațada a trei semilune musulmane care se intersectează pentru a forma o stea a Israelului și se închid în trei trandafiri ai Patimilor lui Hristos Ceea ce îmi amintește de Sufi Al Hallâj când spune „M-am gândit mult la religii ca să le înțeleg și am descoperit că sunt multe ramuri ale unei singure Surse Prin urmare, omul nu trebuie să pretindă că spune că urmează pe unul dintre ei, căci în acest fel se va îndepărta de adevărata Sursă Dimpotrivă, această Sursă, magnifică și plină de semnificații, o va căuta și omul va înțelege Să știți că iudaismul, creștinismul și islamul, precum și alte religii au denumiri diferite și multe nume, dar scopurile lor nu variază (Akhbar Al Hallaj , cit )" De aici îmi rămâne să spun simplu: Shema Israel Adonai Eloheinu Adonai Ehad Shema Israel Ahava Eloheinu Ahava Ehad /La Illah ila Allah/Kyrie eleison Krystie Eleison/Salam shalom Pax Agape Bheb Hoveh După Sevilla am mers la Córdoba unde am cunoscut Catedrala ei ( Mezquita ) și străzile tipice, unde încă o dată îmi amintesc de Al Hallâj și Ibn Arabi, doi sufiți care își iubesc profund munca și în portalurile Catedralei din Córdoba am putut aud practic versetele din Sura a Coranului care mi-au amintit de istoria sa din Evul Mediu și de apropierea celor trei religii mozaice Și asta am notat în „cahier de Voyage”: Cathédrale de Cordoue sau j´écoute encore: Salam "Au nom de Dieu, le Clément et Misericordieux Personne c'est comme Lui " Sura du Coran , La sincerité Catedrala din Cordoba unde aud: „În numele lui Dumnezeu, Milostiv și Milostiv Spune: „El este singurul Dumnezeu, refugiul etern, nici născut, nici născut Nimeni nu este ca el” Sura din Coran, Sinceritate Ei bine, trebuie să explic că mi-am notat lucrurile în franceză pe „cahier de Voyage” pentru a împărtăși informații cu prietenii mei străini care au fost de acord că limba pentru schimbul lor de experiență ar fi franceza, deoarece toți vorbim franceza După Córdoba, am mers la Ciudad Real, orașul Don Quijote și nu era nimic atât de interesant acolo din vremurile istorice din La Mancha Existau atât de multe plante atomice înaintea orașului încât, după cum a spus un prieten, am ajuns în centrul orașului aproape arătând ca cesiu și vibrând ,,, uom uom uom a atâtor atomice plante pe care le-am încrucișat Ei bine, cel mai bun lucru la oraș au fost budincile tipice Spaniei și carnavalul plictisitor al zonei rurale spaniole, cu acei copii care se loveau cu tuburi de carton Erau atât de mulți copii încât părea că am ajuns în Neverland și jumătate dintre copiii spanioli locuiau în acel oraș A doua zi am plecat la Toledo, deja în Castilia, pe drumul de întoarcere la Madrid Toledo, orașul medieval pe care tatăl meu mi-a recomandat să trec în cartierul evreiesc din casa lui El Greco pentru a vedea pictura „La muerte del conde de Orgaz” care era visul lui Ei bine, acest tablou a fost într-un alt muzeu la care am fost în Toledo Am trecut pe lângă magazinele de marțipan din Toledo, moscheea, casa Santa Teresa de Ávila, catedrala care fusese construită de regii Castiliei în cinstea persecuției evreilor și ne-am împrăștiat M-am dus apoi la casa lui El Greco și vizavi era sinagoga din Toledo, unde avea loc un curs de Cabala despre arborele vieții și Sephiroth-ul lui, susținut de un rabin spaniol Am intrat în ciuda tuturor controalelor de securitate și am urmărit cursul care a durat aproximativ două ore După aceea, m-am dus să văd picturile murale și cartea familiilor care frecventau sinagogă și am văzut în secolul al XIV-lea numele a două dintre familiile mele de la bunica mea maternă (Silvestre și Vieira) cu numele lor ebraice corespunzătoare în față L-am întrebat pe rabin ce nume sunt acelea în ebraică și i-am spus că sunt vizavi de numele străbunicii mele materne, iar el mi-a răspuns că mi-ar dezvălui doar dacă mă convertesc din nou la iudaism, pentru că pentru că eram descendent sefardă prin mamă aș putea face asta conform tradiției evreiești Apoi mi-am amintit că bunica obișnuia să spună că bunicul ei matern a citit în secret o carte în Minas Gerais, care era Tora evreiască, dar copiii ei nu au continuat această tradiție, deoarece toți au devenit protestanți, ceea ce era poate mai puțin jignitor decât a fi evrei într-un Minas Gerais predominant catolic la sfârșitul secolului al XIX-lea Poate că este necesar să introduc aici o parte din cartea mea anterioară despre religiozitatea bunicii mele pentru a înțelege mai bine această parte „ Mărturie: Cum a transformat-o Exu pe mama mea într-o protestantă ca bunica mea și de ce nu mi-a abandonat niciodată tatăl Aș dori să profit de această parte a textului pentru a face o declarație Cred că este important în măsura în care în mod normal, întrucât majoritatea surselor noastre sunt europene, studiem Africa și africanii precum și miturile lor, de parcă ar fi obiectul de studiu al unei culturi exotice care nu ne privește Uităm că ei pot fi prezenți în constituția noastră într-un fel și de aceea fac această afirmație, sunt inspirat de narațiunile pe care le avem în Odus of Ifá în Itan Ifá care tratează povești despre Mituri, Zei și strămoși Vorbesc despre poveștile strămoșilor mei și relația lor cu acest mit și, ori de câte ori voi putea și am ceva de spus la sfârșitul unui text, o voi face Aș vrea să vorbesc despre bunica mea maternă, care s-a născut în sudul Minas Gerais, neagră și fiica unui bărbat de culoare, care la rândul său era nepoata unui fost sclav și fiica unei femei cu pielea deschisă descendentă de la creștini noi și negri Aș putea încerca să explic religiozitatea bunicii mele printr-o teorie a lui Max Weber și că familia ei ar fi devenit protestantă din motive pe care le explică teoria economică a formării unei Americi Latine capitaliste Dar, pentru că vreau să recreez un Itan Ifa, trebuie să spun că nimeni altul decât Exu a fost cel care le-a făcut așa, pentru că a fi protestant în Minas Gerais pe vremea aceea când toată lumea era catolica însemna să fii un transgresor Străbunicul meu negru spunea că nu e nimic rău în a mânca carne în Vinerea Mare și că ceea ce conta era relația directă cu cel care i-a crescut și nu formulele și obiceiurile sociale În felul acesta, i-a transmis bunicii mele o relație cu sacrul diferită de bunul simț în care trăia Străbunica mea obișnuia să se ascundă în casă când cei flămândi veneau să fure găinile din curtea ei, ca să nu le fie rușine de ceea ce fac, când o vedeau, așa cum spunea ea însăși la întrebarea vecinilor că nu era înțeleasă Exu a făcut-o pe străbunica mea un călcător, pentru că fugise cu un negru care era fiul unui fost sclav al tatălui său, care fusese crescut cu ea ca frate adoptiv și a furat-o fugind în alt oraș la muncă ca angajat pe drumul călcatului și astfel să meargă pe cărările lui Exu (cum spune un vers din orikiul său) Cu acești părinți care, protestanți fiind, au fost atât de legitim protestanți în spiritul legilor pe care Luther le-a pus pe ziduri, când a contestat abuzurile ordinii actuale care a creat o inchiziție și a uitat propriul cod moral Pot spune că Exu de asemenea, am vrut să-l fac concurs pentru a face „Twisted straighten” Bunica mea s-a căsătorit cu un bărbat catolic și a avut două fiice, una ca mama ei cu pielea albă, care este mama mea, și cealaltă cu pielea neagră, care este mătușa mea Exu a făcut-o pe mama mea să îmbrățișeze steagul Aruanda împreună cu tatăl meu, care a fost dus și el de Ogun în Umbanda Bunica mea, în calitate de protestantă legitimă mulțumită lui Exu și strămoșilor ei africani, a fost foarte fericită să afle că fiica ei, prin ghizii ei, a sfătuit și a vindecat răni grave pentru cei care nu au putut găsi îndrumare și vindecare în societatea formală Pentru ea, care l-a văzut pe străbunicul meu fiind ucis într-o ambuscadă pentru că nu a acceptat pasiv reguli sociale și obiceiuri care nu erau relevante pentru el, nu putea vedea în religia pe care a moștenit-o de la străbunicii mei motive pentru a se segrega, a discrimina, nu reușesc să fie informați, să aibă vreo formă de prejudecată sau să facă rău în numele binelui și al ignoranței sau al unei greșeli care nu a fost a poporului lor Era foarte fericită pentru că, la fel ca și părinții ei care au îmbrățișat o religie în numele transformării societății, fiica ei a făcut magie cu același scop și într-o perioadă în care societatea din Neamul nostru era ceva foarte departe de ceea ce ghizii Neamului Aruanda Cred că și-a amintit și de strămoșii ei materni, noii creștini, care atunci când au ajuns în Minas au trebuit să citească Tora evreiască în secret, așa cum se spune în orașul Oxum pe care a făcut-o Oduduá la Mecca Prin urmare, acești strămoși au venit și pe Pământ pentru a se vindeca și a-și da sfaturile, întrucât zeii au venit și încă vin să ne viziteze cu harul lui Exu Am vrut să urmez steagul multor tradiții în numele lui Oxum, Ifá și Olodumare, pentru că eram fiul celor care urmau steagul Aruandei și când am vrut să dedic seva vieții mele și actele mele ca ofrandă mama mea Oxum, am fost trădată de preoții din religia Eguns care au uitat că caracterul (Iwá) este mai mult decât bani (Owo) în religia și codul moral al strămoșilor noștri Nagô Ceva pe care mulți preoți încă uită sau nici măcar nu știu De aceea, Exu a dus-o pe mama mea la religia strămoșilor ei protestanți, făcând legea să se îndoaie astfel încât iwá (caracterul) să prevaleze Când a văzut că în religia strămoșilor ei, propriile sale principii cele mai sacre au fost corupte și Owó (banii) era, de asemenea, mai important decât Iwá (personajul) și că pentru aceasta au folosit vinovăția pe care mama ei nu a acceptat-o niciodată în numele vreunei interpretări de ceea ce era sacru pentru ea, deoarece strămoșii ei din Africa au fost privați de libertate în numele acestei vinovății, ea a abandonat-o cu harul lui Exu în numele cultului strămoșilor noștri din Orient Atâta timp cât Iwá (personajul) este mai mare decât Owo (banii) aici, Exu o va ține acolo, ca o fiică bună a lui Xangô și Yansã care este și va fi mereu Oricum, a fost foarte fericită când fratele meu mai mare a decis să îmbrățișeze steagul Aruandei pe care încă îl iubește și îl respectă în numele lui Exu și Ogun De aceea a păstrat și a așezat pe ușă (pe care Exu o păzește) zicerile biblice ale strămoșilor săi protestanți pe care le aud în glasul lui Exu „Binecuvântat vei fi când vei intri și când vei ieși”, pentru că stând la intrare este Exu și în spate balamaua ușii este Exu purtând aceste zicale La fel ca tatăl meu, care chiar și atunci când a izbucnit în revoltă, pe malul mării și i-a dat mamei sale Yemanjá toate statuile lui Exu, în aceeași deziluzie pe care a avut-o Avraam când și-a rupt idolii, a alungat cu revolta sa pe toate forme ale Orixás din calea lui, cu excepția lui Exu, care l-a urmat pe cărările sale până la sfârșitul vieții în acest Aiye Astăzi este foarte fericit în Orun pentru că fratele meu mai mare a decis să urmeze chemarea lui Ogun și să îmbrățișeze steagul Aruandei pentru a învăța să vindece rănile din trup și suflet, așa cum au făcut el și mama mea când ne-am născut grația lui Exu, pentru că, după cum spune oriki-ul său, a aruncat ieri o piatră pentru a lovi pasărea azi Și cu harul Domnului Căii, continui pe calea diferitelor căi, Aiye m-a făcut ucenic în numele lui Ifá, Oxum și Olodumare prin toate neamurile strămoșilor mei Laroye Așa că Exu m-a învățat primele nelegiuiri și valoarea lor În același an am fost în Italia și Egipt, pentru că am câștigat ca premiu o croazieră de lux pe Nil, una dintre cele din cărțile lui Gata Triste (Agatha Christie) care mi-a făcut mare bucurie și mi-am amânat călătoria în India pentru o perioadă câteva luni Am trecut prin Roma să mă ocup de documentația cetățeniei mele, dar nu am găsit certificatul de naștere al străbunicului meu Am plecat în Egipt și am ajuns la Cairo unde am vizitat piramidele, piața Khan el Khalili și muzeul din Cairo Dar ceea ce m-a interesat cel mai mult au fost conversațiile cu ghidul meu, Fadwa, o egipteană care locuia în Brazilia și avea grijă de agenția tatălui ei din Cairo care locuia în Brazilia Am vorbit despre feminism în islam, deoarece serialul de la televizorul nostru vorbea vulgar și fără profunzime, ea era o feministă legitimă din Cairo, care conducea peste tot primind turiști, purta pantaloni scurți și când mergea la moschee își purta shadorul în semn de religiozitate și respect pentru femeile care în timpul invaziilor arabilor din est și fatimidelor din vest au fost violate în Egipt și care de aceea au început să folosească văl pentru a se acoperi și care au simțit pentru ele că bărbații trebuie să se apropie de ei nu pentru atribute senzuale Pentru aceste femei care nu erau obligate de părinți, acesta era sensul acoperirii Că bărbații i-au văzut după ceea ce gândeau și i-au privit în ochi și nu așa cum arătau În viziunea noastră stereotipă asupra lumii arabe islamice, nu m-am gândit niciodată că vălul ar putea reprezenta pentru aceste femei un semn de rezistență, identitate culturală și chiar feminism în ceea ce ei au înțeles a fi violență împotriva identității feminine Cu toate acestea, Fadwa, în Brazilia, a purtat rar vălul în public, deoarece este văzută de noi ca un extraterestru și din cauza stereotipului de a reprezenta întotdeauna opresiunea femeilor pe care îl are în Occident, pentru că vedem culturile altora prin intermediul ochii țărilor centrale ale celor care au la fel de exotice și nu de ochii noștri Cred că aceasta a fost una dintre primele când am înțeles acest lucru și a fost prin cuvintele curajoasei egiptene Fadwa care la Cairo era feministă și tocmai din acest motiv obișnuia să poarte vălul în medii religioase, ceea ce pentru ea o exprima identitatea culturală și rezistența feminină la violența bărbaților din trecut împotriva căreia femeile trebuiau să lupte Mi-a povestit despre mama lui și despre trecerea ei în lumea cealaltă și despre metafizica islamică și ascultarea de legea mozaică în Islam După Cairo am fost în vizită la Teba, Casa lui Ptah și care a dat naștere numelui Egipt, am făcut o fotografie alături de zeița Ptah și am vizitat statuia lui Ramses, tatăl egiptenilor Când ajunge acolo, un băiat egiptean de ani se uită la mine și la statuia lui Ramses și spune: El este Ramses Este și un fiu al lui Ramses ca și noi, tată Am observat că arăta ca un egiptean și am înțeles de ce a fost întotdeauna interzis pe aeroporturile europene Am înțeles identificarea Egiptului cu trecutul său, în ciuda islamizării care a schimbat numele țării din referința coptă și a încercărilor cercetătorilor americani de a dori să disocieze identitatea Egiptului antic de cea a celui actual, interesați să justifice în egală măsură astfel încât, din moment ce actualul popor egiptean nu este genetic mai fidel Egiptului Antic, nici cultural nu este, și astfel moștenirea Egiptului Antic aparține umanității (de la muzeele lumii întâi, adică) și nu poporul egiptean Când îl vedem pe Ramses și pe egiptenii de astăzi care încă se consideră copiii lor în ciuda islamizării, vedem că acest lucru nu prea are sens în imaginația acestui popor Din Cairo am plecat la Assuam și acolo a început croaziera de zile la Luxor Ghidul meu Adel Mohammed vorbea spaniola, așa că a ajuns să fie un ghid exclusivist și un prieten Am fost să vizitez souk-ul din Assuam și am fost confundat cu fiul vrăjitoarei nubiene și al negustorului grec din Alexandria, până când am început să vorbesc în engleză când araba am studiat-o timp de trei ani la Catedrala Antioquina din São Paulo, unde am participat în Tineretul Creștin Ortodox din cauza grupului de dans dabki a eșuat și mi-a fost dor de mine Până atunci am trecut drept un egiptean perfect Negustorul mi-a dat chiar frunzele pentru ca presupusa mea mamă nubiană să-și poată folosi zdrănitoarea pentru a ucide morții în ritualurile care se făceau după ofrandele care se făceau vineri în cimitirele din Assuam, pentru a hrăni morții, amestecând astfel practicile islamice cu practici din Egiptul Antic și Nubia Am putut să vizitez o școală de fete din Assuam, unde au învățat arabă și structura sa lingvistică triună, pe care am înțeles-o puțin cu puțina arabă clasică pe care o aveam Metodologia mi s-a părut foarte interesantă, deoarece araba dialectală egipteană variază bine în raport cu araba clasică coranică, care oferă versiunea scrisă care unifică toate dialectele arabe Mi s-a părut interesant că nu foloseau niciun text religios, deși foloseau arabă coranică În croazieră, am fost la masa ghizilor, învățând cântece egiptene și am râs împreună de arabă și portugheză prost vorbite, iar ca niște buni oameni ai lumii a treia am vorbit și am cântat foarte tare și am fost în dezacord cu restul oamenilor de pe croaziera de lux Am fost emoționat să vizitez templul mamei Isis, Philae și să văd pe perete prima imagine a lui Isis care își alăptează copilul, care la vremea în care templul a fost transformat într-o biserică creștină de către călugării sirieni a fost locul unde a fost prima imagine a Mariei în mână Hristos a venit din Am văzut că coloanele egiptene, spre deosebire de cele grecești, nu se repetă în temple și sunt diferite unele de altele, la care ghidul meu îmi explică că înseamnă că oamenii sunt unici ca zeii și așa cum au susținut credința în zeii, coloanele susțineau templele și de aceea, ca și oamenii, erau aparent la fel, dacă sunt privite de departe, dar aveau caracteristici unice când sunt văzute îndeaproape și cu atenție și astfel trebuiau considerate și educate respectând caracteristicile lor individuale În templele Egiptului , precum și în catedralele franceze , am profitat de ocazie pentru a vedea semnificațiile ezoterice ale desenelor lor , ca un bun învățător de tarot ( care de fapt provine din oracolul egiptean ) și am văzut asemănările în unele simbolisme ale arhitectura catedralelor franceze și a templelor egiptene În Aswan, egiptenii spun întâmplător că numele Paris provine din grecescul per - Isis care ar însemna, casa lui Isis și că, atunci când romanii erau la Paris, au făcut ceea ce este acum Catedrala Notre Dame, un mic templu pentru Isis Ei bine, niciun francez nu mi-a confirmat această poveste pe care egiptenii din Aswan o susțin atât de vehement și nu am vrut să merg după dovezi istorice , dar după aceea am petrecut o veșnicie când am fost la Paris, să arunc un trandafir galben lângă vitraliile de la Notre Dame de pe râul Sena în onoarea lui Oshun și a femeilor și mamelor lumii într-o mare licență poetică sincretică multi-religioasă Am trecut pe lângă mai multe temple egiptene până am ajuns la Luxor, unde se află % din patrimoniul istoric mondial conform Unesco Acolo am văzut în temple și în coloane întreaga istorie a relației vechilor egipteni cu celelalte popoare ale antichității și ceea ce mi-a atras atenția a fost relația și reprezentarea egiptenilor celorlalte non- africane (subsahariene) Popoare egiptene sau nubiene care, atunci când studiem Egiptul în Occident, în invizibilitate, de parcă Egiptul nu s-ar afla în Africa și nu s-ar fi înrudit cu popoarele negre subsahariene Mi-a atras atenția că țărănele din Luxor nu își îngrijeau atât de mult copiii și când o întreb pe una dintre ele de ce îmi spune că zelul excesiv nu educă, ceea ce îmi amintește de orikiul lui Oxum care spune: Ea ia mai multă grijă de bijuteriile ei decât de copiii ei și mai târziu m-am raportat la ceea ce am citit într-unul din textele lui Rousseau când lăudam pe omul natural și civilizațiile amerindiene care și-au lăsat descendenții liberi în natură Seara la Luxor am avut o petrecere pe navă și mi-am sărbătorit ziua de naștere dansând dansuri nubiene cu slujitorii navei care erau în mare parte nubieni și ghizii ne-au însoțit După petrecere am ieșit îmbrăcat în galabeia (haine tipice) pe străzile Luxorului și cu unul dintre ghizi am fost să bem ceaiul într-o piață unde se fumau narghilea, se jucau table și am vorbit până în zori despre diferențe și asemănări între țara mea și Egipt și ceea ce a avut Brazilia în afară de Romário și Ronaldo și de manipularea în masă a fotbalului în țările lumii a treia, mai presus de toate Toți ghizii mi-au spus Delta gitan (țigan) pentru că au crezut că vorbesc foarte mult ca țiganii egipteni din Delta și s-au enervat când am spus că nu știu de niciun ascendent egiptean în familia mea Ajuns in Cairo, iau autobuzul direct spre Santa Catarina do Sinai si am facut o declaratie despre acest fapt unei prietene pe care o transcriu mai jos Egipt – Urcarea spre Sinai Era , iar pe drumul de întoarcere de la o croazieră pe care o câștigasem de la compania mea prin templele Nilului și Cairoul istoric, am decis să urc pe Muntele Sinai Primirea mea de către poporul egiptean a fost spectaculoasă peste tot, dar demnă de mărturie, cel puțin pentru această parte a călătoriei Stând în autobuzul care ar dura șase ore pentru a călători între Cairo și satul Mănăstirea Sf Ecaterina, care se află la poalele Sinaiului, m-am așezat lângă un nubian care, strigându-mă cu alt nume, mă confundă cu cineva din familia lui ; un văr îndepărtat mai exact Imediat ce a plecat autobuzul, i-am explicat că vin din Brazilia și nu am nicio relație cu Egiptul, dar, într-un fel, a ajuns să mă adopte Întrucât îmi oferea mereu lucruri de mâncare și nu îmi era foame, am refuzat și am observat că nu mânca nimic La televizorul din autobuz era un program egiptean, un fel de telenovelă în care mama vorbea cu fiica ei și o fuma Un astfel de ritual era asemănător cu cei care au trăit, pentru că părinții mei, când m-am născut, erau practicanți de Umbanda Ceea ce m-a impresionat cel mai mult este că fata de pe ecran era exact ca sora tatălui meu Când am ajuns în satul Sinai, nubianul care era lângă mine și-a continuat călătoria, căci mergea spre coastă și eu am coborât Mi-a luat o îmbrățișare mare la revedere și mi-a mulțumit pentru atenție A doua zi ghidul mi-a explicat de ce nu a mancat, doar mi-a oferit mancare Mi-a spus că, printre nubieni, există o vorbă care spune: Dacă tovarășul meu nu mănâncă, eu nu mănânc (ceea ce m-a făcut să-mi amintesc direct ce se scrie aproape cu aceleași cuvinte în oriki - cântec sacru -) al orixá Oxalá - care era nubian conform legendei - propovăduind același precept, deoarece în Candomblé, Oxalá este ultimul care mănâncă și adevăratul rege, conform tradiției yoruba, mănâncă onorabil doar dacă oamenii lui mănâncă) În aceeași zori, m-am dus la Sinai purtând o cămașă cu figura lui Oxalá și, peste aceasta, o cămașă de flanel în carouri, pentru că în deșert este puțin frig noaptea În acest moment, am întâlnit un băiat din poporul Jabalaia (urmași ai grecilor veniți în Sinai pentru a construi mănăstirea Sfânta Ecaterina) care a fost dispus să mă ducă în vârful Sinaiului Când vorbea, a arătat o mare curiozitate pentru Brazilia Și simpatizăm foarte mult unul cu celălalt La jumătatea drumului, dimineața devreme, am întâlnit trei israelieni Am discutat despre Moise și în acest moment iau niște pietre care erau pe pământ și mă joc, spunând că ar trebui să primesc un mesaj când ajung în vârful acelui munte Ajungând în vârf, observ diferite grupuri: italieni, niște israelieni și un grup de preoți brazilieni din Santa Catarina, care erau singurii care știau ce înseamnă Oxalá pe care îl purtam pe cămașă Dar nu am fost intimidat și am cântat cu toate cântecele lor de laudă Este interesant de subliniat faptul că atunci când m-am dus să-mi întreb ghidul cât trebuie să plătesc, mi-a spus că nu este necesar să-i dau nimic, că nu vrea decât prietenia mea și m-a rugat să-i dau cămașa mea, astfel încât când îl puneam, își aducea aminte de mine și de timpul frumos petrecut împreună în acea urcare, pentru că era rezultatul muncii mele Apoi, în semn de reciprocitate, îmi dă o casetă cu muzică egipteană și spune în arabă: -„Stai în pace” Răsăritul din Sinai este magic Am stat acolo câteva clipe și am coborât, dar de data aceasta părea că cineva, o oarecare forță, mă îndruma Când am ajuns la poalele dealului, unde se află mănăstirea, am îmbrățișat o braziliancă care se afla cu grupul de preoți din sudul Braziliei Această demonstrație i-a șocat pe egipteni care vindeau coliere de mărgele Santa Catarina care erau similare cu colierele zeității candomblé Oxum Aceste egiptene care au fost șocate de îmbrățișarea noastră, au vândut și coliere de argint libiene și au fost acoperite cu voaluri islamice, așa-numitele shador , totuși, în ciuda acestui fapt, semănau prea mult cu brazilianul care s-a îmbrățișat În vârful Sinaiului, am cerut o prietenă matriarhă evreiască foarte iubită, care a murit, doamna Clara, care m-a primit în casa ei și mi-a explicat simboluri evreiești precum rădăcinile amare care vin înaintea peștelui în timpul Paștelui evreiesc amintiți-vă de vremurile de servitute din Egipt Uneori, lumea pare mai mică decât este în spatele ochilor și a amintirilor pe care le avem despre femeile din viața noastră După aceea m-am dus la Marea Roșie, pe care oricât am cerut, nu mi s-a deschis nici după poruncile pe care Orixás în numele lui Oxalá mi-au cerut să le iau pentru ei în Sinai și apoi m-am întors la Cairo și drept compensație, feminista mea egipteană din Cairo Fadwa deschide fulgerări pe bulevarde și oprește traficul haotic din Cairo pentru a-mi opri autobuzul înainte să mă ducă la destinația greșită, pentru că știa că luase autobuzul care mergea în partea greșită a Cairoului Într-adevăr după aceea, pentru cei care cunosc traficul din Cairo, împărțirea Mării Roșii în două este un truc simplu și doar o feministă din Cairo să facă ceea ce Moise cu siguranță nu ar fi în stare să facă Când am plecat din Cairo, m-am așezat lângă doamna Aida, ca cea din operă care credea că semăn cu fiul ei Ibrahim și care, la rândul său, semăna cu bunica mea paternă care avea origini maure și berbere pentru că venea din Madeira Ei bine, era soția ambasadorului egiptean la Roma și urma să-și cunoască soțul Am vorbit atât de mult și în atât de multe limbi (cu excepția englezei, pentru ca cercetătorul englez care stătea lângă noi să nu ne întrerupă și să nu intre în conversația noastră aproape familiară) încât mă invită la următoarea dată când am fost la noi Egiptul că mă va duce, așa cum m-a dus cu altă ocazie când eram, în aceasta, care este a treia mea patrie, la Mănăstirile Deltei (unde am văzut țigani musulmani și triburi creștine egiptene) și din deșertul dintre Cairo și Alexandria unde călugării sirieni au mers să facă față ispitelor diavolului și să caute pacea înainte de a intra pe Nil pentru a transforma vechile temple în biserici și a-și urma misiunile creștine prin Nubia și Etiopia, pe cursurile Nilului Alb și Albastru Acest Nil pe care astăzi nu auzim decât în vânturi evocările credincioșilor care vin din minaretele moscheilor pentru a sparge tăcerea trecutului acestui Egipt antic, colț obligatoriu al civilizațiilor Din câte v-am scutit urechile, am văzut în aceste călătorii în Egipt, printre altele, că adevăratul amestec dintre Brazilia și Egipt depășește cu mult muzica lui „É o Tchan” din anii , în care Carla Perez dansa frenetic cu Sheila Carvalho îmbrăcată în odaliscuri și au avut un succes uriaș în lumea sub-celebrităților din revista Contigo și emisiunile de televiziune de weekend Pe drumul de intoarcere la Roma sunt jefuit la hotel si iau toate bijuteriile pe care le-am cumparat de la Manastirea Sfanta Ecaterina din Sinai pe care le-as lasa pe altarul meu de langa Oshun Mai mult, sunt confundat cu un țigan egiptean pe aeroportul din Roma și din acest motiv sunt aproape arestat de doi carabinieri Singurul motiv pentru care nu m-au oprit a fost pentru că le-am vorbit în italiană și au recunoscut un nume de familie italian pe pașaportul meu, pe care, pentru că era verde, credeau că este din Libia Ceea ce i-a intrigat cel mai mult a fost faptul că, deși avea un nume de familie italian și vorbea fluent italiană, nu avea pașaport italian De parcă a fi din Comunitatea Europeană ar fi o condiție care ridica valoarea morală și etică a oamenilor Dacă nu ar fi fost Vaishali, în acest moment aș fi renunțat la dubla naționalitate Mă întorc în Brazilia și o lună mai târziu mă întorc în Italia cu un prieten care mergea în turism (ceea ce era diferit de principala mea motivație de a descoperi originile străbunicului meu pentru a obține naționalitatea europeană și a merge cu Vaishali la Londra) Ei bine, în afară de partea turistică a ruinelor Pompeii, Napoli, Roma, Coasta Amalfi, ceea ce iese în evidență este căutarea familiei Am plecat în Toscana spre Pisa și de acolo la Lucca, orașul natal al străbunicilor mei italieni despre care găsisem un record Am întâlnit mai multe rude îndepărtate care dețineau un magazin de biciclete care mi-au povestit povestea familiei tatălui meu, care sosise în Lucca, țara lui Puccini, pe vremea Renașterii pentru a construi mozaicurile pentru Biserica San Frediano și după aceea au câștigat pământ în câmpurile din jurul Lucca și o cârciumă, întrucât mulți în familie erau artiști care, pe lângă tehnica mozaicului pe care o aduseseră din Bizanț de unde i-au adus patronii Veneției în timpul cruciadelor din secolul al XII-lea secolului (deci la origine grecească) au fost cântăreți și constructori extrem de boemi de vase Din câte mi s-a spus la Lucca pentru boemia lor și stăpânirea tavernelor, bărbații familiei au fost descurajați de femeile altor familii în general evlavioase din orașele din regiune De aceea , în anumite ocazii, mergeau în satele Zingar și furau din aceste sate țigani care doreau să aibă o stabilitate mai mare decât cu soții lor de țigani, dar care nu își schimbau atât de mult stilul de viață, din moment ce erau boemii și fericiții proprietari ai Taverna lui Lucca care nu le-ar obliga să devină femei binecuvântate De aceea se spune că Poli din Lucca sunt în mare parte sânge țigan Datorită originii grecești a familiei, cei mai mari copii au luat un nume care se referea la Grecia (străbunicul meu a fost ultimul din această tradiție și se numea Aristo Demo, era fiul lui Filipo și în linia ascendenților în comuna Lucca am gasit nume mult mai grecesti sau alte nume grecesti italianizate) Aceste origini grecești și mai ales țigane explică tenul întunecat al străbunicului meu, care era fiul unor părinți italieni Cu toate acestea, nu am găsit certificatul de naștere al străbunicului meu în Lucca sau Livorno și am decis să mă întorc la originile familiei, ceea ce m-a dus la Florența în Renaștere, unde am găsit două generații din familie care venise Veneția Am mers la Veneția trecând prin Padova unde am fost mișcat de cea mai frumoasă catedrală catolică pe care o văzusem până atunci, care era Basilica del Santo de Santo Antonio de Padua La Veneția am mers în comuna în Cercetarea Anagrafică cu numele pe care le găsisem la Florența în secolul al XV-lea și am găsit alți strămoși anteriori și originea numelui de familie care ar fi venit de fapt din greacă Potrivit documentelor de la Veneția, polii erau mai multe familii grecești ortodoxe care în secolul al XII-lea ar fi venit în oraș fugind de cruciadele Bizanțului și angajați de bogații domni ai orașului pentru a face mozaicele Catedralei San Marco și mai târziu, San Giorgio Maggiore și care în parte (nu strămoșii mei) au devenit o familie puternică pentru fabricarea de nave în momentul expansiunii comerciale a Veneției în Marea Mediterană și, prin urmare, în Veneția există chiar și Castelul Poli, care nu a ajuns niciodată să participe la succesiunea Dodges of Venice de către ceea ce am văzut în Palazzo Ducale pentru că erau inițial bizantine, iar familiile de origine non-venețiană, precum evreii sau grecii, oricât de bogate ar fi, nu au putut niciodată să aspire la postul de Dodges sau alte funcţii în administraţia veneţiană Ei spun că numele Poli provine de la faptul că atunci când acele familii grecești au ajuns la Veneția, când au fost întrebate în italiană ce ar putea face, au răspuns în greacă: Poli, Poli (mult, mult), din cauza versatilității pe care o aveau necesitatea i-a obligat să aibă și de acolo toți se numeau Poli, care de fapt erau în primul rând artiști care construiau mozaicuri Am spus când am aflat despre aceste origini că voi merge la Istanbul, de îndată ce voi putea, să încerc să cunosc în Santa Sofia și în patriarhia ecumenica de la Fener, unde este papa ortodox, primele origini ale popoarelor care au dat naștere la numele pe care îl port de origine paternă Ei bine, lăsând turismul deoparte, am vizitat grădinițele și școlile primare din Toscana în Lucca și Florența între a merge la un muzeu sau altul pentru a vedea lucrările lui Michelangelo și Boticelli și pentru a afla despre istoria Medici din Florența și despre popoarele care au format Lucchesi Pentru că bunicul meu patern spunea: „è meglio avere un ladro al letto che un lucchese a la porta” despre originile sale paterne și am observat că acest lucru se spune încă în întreaga provincie a celei mai pure și mai originale limbi a lui Dante (Toscana) ), în care am învățat de la bunicul și tatăl meu în copilărie primele cuvinte și fraze în italiană Cert este că nu am găsit certificatul străbunicului meu, care, la sosirea în Brazilia, a aflat că a fost luat de părinții lui în portul Santos și nu în portul Livorno de unde au plecat cu copilul , pentru ca străbunicul meu să nu fie prejudiciat fiind italian și non-brazilian, așa cum a fost sfătuit pe vasul în Italia, deoarece era fiu de imigranți și dacă era și italian ar putea pierde, de exemplu, șansa de a candida pentru funcții publice sau au alte drepturi ale brazilienilor nativi pe noile meleaguri De aceea nu mi-am putut obține dubla naționalitate și vorbesc cu Vaishali și ne eliberăm de angajamente până la rezolvarea situației De acolo, unchii ei din India, care aveau bunuri, profită de șansa și decid să-i plătească zestrea pentru a se căsători cu un mire indian și îi scapă de stigmatizarea de a avea o nepoată căsătorită cu un străin Câteva luni mai târziu primesc o scrisoare de adio în care se spune că nu am fost obligată să mă căsătoresc, dar că mi-a plăcut noul ei logodnic cu invitația de nuntă Am fost zguduit, dar am înțeles Din cauza muncii mele, nu am putut participa la nunta ei din Hyderabad în acel moment, dar i-am promis că în două luni o voi vizita pe ea și întreaga ei familie și mă voi întoarce în India Deja plănuia să plece în India și să-și sune acasă în Hyderabad Sora lui răspunde și vorbim Întrebând de Vaishali, sora ei îmi spune că a fost arsă de vie pe rug, după cum spune tradiția, pentru că familia nu avea suficienți bani pentru zestrea cerută în ultimul moment al nunții, pentru ca mirele să fie liber să aleagă o altă femeie Ei bine, aceasta este considerată o crimă în India, totuși este o practică care încă se întâmplă, mai ales în orașele mici și în mediul rural În acest moment șocul este atât de mare încât o substanță încetează să se mai genereze în creierul meu și într-o halucinație tactilă îmi simt tot corpul arzând, de parcă aș fi împreună cu ea în acel moment Am avut halucinații de a fi într-o nuntă hindusă arzând împreună cu Vaishali și am simțit senzația de arsură de foc în corpul meu atât de puternică încât am dezvoltat dermatită pe piept Am plecat de acasă și am mers kilometri fără destinație Se simțea vinovat că nu a putut să meargă în India, căci dacă ar fi fost acolo și-ar fi plătit oricum zestrea Aș putea suporta ca o persoană dragă să se căsătorească cu altcineva, dar nu ca ea să fie arsă și ucisă cu brutalitate din orice motiv Părinții mei habar nu aveau ce se întâmplă și m-au dus la toți medicii care au putut, până când psihiatru mi-a dat un înlocuitor pentru substanța chimică care nu mi-a mai fost generată în creier și pe care probabil că va trebui să o iau până la sfârșitul meu viata Ceea ce m-a făcut și încă mă face victima a nenumărate prejudecăți, inclusiv din partea prietenilor care spun că sunt extrem de spirituali Pe măsură ce m-am îmbunătățit, mi-am amintit că Vaishali, în scrisoarea pe care mi-o scrisese, mi-a cerut să nu renunț la studiile despre Vedanta, Upanishads, Swami Vivekananda și Baghavad Gita, evanghelia hinduismului În același an am început să studiez Baghavad Gita într-un grup de studiu și am tradus Upanishad-urile pe care le aveam în franceză în portugheză Totuși, sentimentul de anulare, gol și incapacitatea de a reacționa a fost foarte mare și nu am putut vorbi despre asta cu nimeni Nici doctorul și nici mama nu cunoșteau motivul crizei mele, atribuind-o doar stresului Am simțit adevărata Deznădejde a lui Arjuna despre care vorbește Gita, în această lipsă de curaj de a lupta și de a proceda ca cea a războinicului care renunță la lupta în mașina condusă de Divinitate în figura lui Krishna în clasicul hindus În loc de India, am ajuns să merg în Maroc pentru, printre altele, să vizitez o familie de evrei sefarzi care locuia în Casablanca Am ajuns in Casablanca si de acolo am plecat spre Marrakesh În piața Jemaa el Fna, unde se aflau fermecătorul de șerpi și toate atracțiile culturale ale orașului, o femeie de culoare din tribul Gnaoua (descendentă a popoarelor sudaneze care au fost înrobite de regii marocani în războaiele purtate pe rutele Kasbahs și stabilirea rutelor comerciale în Africa prin deșerturi) spune că eram un frate al lui și că se va ruga pentru mine Apoi aprinde o lumânare și începe să recite cele de nume ale lui Allah și să se învârtească în fustele ei lângă mine Fiecare nume îndreptat într-o direcție, cu cealaltă mână simbolizând o parte a naturii El a spus că a făcut asta pentru că a văzut că, cum avea și ea descendență din popoarele sudaneze, așa cum auzise din vânt când m-a văzut apropiindu-mă de ea, că acolo se apropie un frate de sânge Încerc să plătesc pentru rugăciune, dar ea nu o acceptă și este recunoscătoare că ar fi putut să se roage lui Allah pentru un frate de sânge Plec mișcat fără să știu de ce și o văd dispărând în mulțimea de oameni din piața Jemma el Fna care se îndreptau spre Moschee Din Marrakech am fost la Fez si Rabat unde ma imprietenesc cu o doamna din tren care ii cere fiului ei sa ma duca a doua zi sa vad orasul Am de gând să vizitez o școală coranică de băieți și văd diferențele dintre ceea ce văzusem la Aswan și metodologia de repetare a Coranului în arabă clasică fără a fi înțeleasă de majoritatea celor care au fost acolo, deoarece araba din Magreb și berberii vorbiți în Maroc sunt foarte diferiți de araba coranică, ca de la portugheză la latină A existat un alt spațiu pentru socializarea diferitelor grupuri sociale care se aflau sub scopul religiei și al limbajului sacrului și tradițiilor într-o limbă care pentru cei mai mulți a fost memoria primelor instituții universitare din lumea arabă, care în urmă cu două secole a avut popularizat sub forma, păstrând totuși limba și forma originală a primelor clase ale școlilor care au fost inspirate de oamenii de știință din îndepărtata Școală din Bagdad Școala coranică pentru acei tineri a reprezentat cumva standardizarea comportamentelor pe care le reproduc școlile publice din Occident Cu toate acestea, deși această standardizare nu poate avea loc la nivel de limbă, din moment ce araba coranică este înțeleasă de puțini dintre cei prezenți Vedem mai presus de toate , în acest loc, spațiul de socializare și standardizare a comportamentului diferitelor grupuri etnice care formează Marocul și care din cele mai vechi timpuri au format rutele comerciale prin interiorul Africii și au avut în aceste școli coranice rolul de standardizare a comportamentul prin intermediul socializării diverselor popoare de diverse etnii, care ar servi scopului acestei ordini sociale de expansiune a deșertului Islamic și în interiorul Africii Am putut vizita o Kasbah din Rabat și acolo am văzut că acest avanpost a funcționat ca o adevărată structură esențială pentru extinderea regatelor islamice din Nord și Est prin rutele care ajungeau în savane și aveau apogeul în regate negre precum Mali (de unde gnaoua, ca femeia care m-a binecuvântat în Marrakech) și Songhai de-a lungul malurilor râului Niger și până la drumurile Kasbahs, care ne spun multe despre una dintre primele forme de aservire comercială a Sub -Africa sahariana prin lumea arabă și chiar prin Europa Înțelegând mai bine toate acestea, am putut să înțeleg, observând ceea ce am observat în școala coranică din Marrakech, de ce, în procesul de islamizare a popoarelor din Africa, nu a existat tendința de a suprima, cu o nouă dogmă, obiceiurile și structuri culturale și sociale cu caracteristici africane, care diferă foarte mult de misiunile catolice și creștine în general, precum și de fundamentaliștii islamici, mai ales astăzi în Africa și printre popoarele amerindiene din America Latină În afara Kasbah-ului din Rabat avea loc săptămânal un festival de nuntă berbere în care femeile alegeau bărbații care erau disponibili ca marfă adevărată la târg Văd femei foarte asemănătoare cu bunica mea din Madeira și prietenul meu îmi spune că în Madeira majoritatea populația are origine arabo-berbera și că în trecut, înainte ca insula să aparțină Portugaliei, maurele din Madeira mergeau în porturi pentru a-și alege soții sosiți din Maroc, întrucât maurii puteau avea soții în mai multe orașe Cred că am înțeles de ce bunica mea paternă era la fel de supărată ca maurii aceia pe bunicul meu când a văzut comportamentul acelor cabili marocani Mi-am dat seama că originile mele mi-au oferit atât posibilitatea de a fi evreu de origine maternă, cât și islamic de origine paternă, pe baza a ceea ce am descoperit despre oamenii din Madeira de unde provine bunica mea Am mers la Casablanca cu trenul pentru a mă întoarce în Europa și a vizita o familie și o școală evreiască sefardă pentru băieți unde încă învațau ladino, care este foarte asemănător cu spaniola și portugheza era o limbă vorbită de strămoșii materni și a doua zi iau avionul spre Europa La sfârșitul anului voi merge la Istanbul așa cum hotărâsem când eram în Italia și am putut vedea în Catedrala Hagia Sofia primele mozaicuri bizantine din secolul al V-lea care au dat naștere mozaicurilor pe care strămoșii mei bizantini le-au făcut când au fugit în Italia în momentul în care cruciații au invadat Bizanțul Am mers la patriarhia ecumenica si am intrat in Moscheea Albastra din Istanbul, totusi nu am depasit locul in care se aflau femeile pentru ca, daca mama mea Oxum nu ar trece dincolo, nu as face-o eu Am luat legatura cu niste sufiti din Mevlana grup și citit pentru prima dată Am avut odată câteva poezii de Rumi în timpul spectacolului derviși, care în transa ei învolburată imitând elemente ale naturii și universului mi-au amintit cumva de candomblé brazilian La acea vreme, când vizitez templele din Istanbul, notez „cahier de Voyage” al meu L'odeur des fleurs care je sens à la Cathédrale de Sainte Sophie c'est le Même qui je sens à la Mosque Bleue sau a la Synagogue de la Ville, Ce parfum qui je sens aussi dans tous les âmes este issu de la demeure unde inhabit mon Seigneur Mirosul de flori pe care îl miros în Catedrala Sfânta Sofia este același cu cel pe care îl miros în Moscheea Albastră sau în Sinagoga Orașului Acest parfum pe care și eu îl simt în toate sufletele vine de la sălașul în care locuiește Domnul meu Un timp mai târziu m-am întors în Spania, am fost la Madrid și Barcelona unde am vizitat școli și universități, precum și muzeul Prado, lucrările lui Gaudi, muzeul Picasso și Ramblas În am decis atunci că voi reacționa în viața mea și îmi voi relua studiile La serviciu, îi fac să nu mă trimită din Brazilia pentru perioade lungi la jumătatea semestrului și mă încurajează să am o educație universitară A fost când am intrat în USP la cursul de Pedagogie, la zece ani de la ieșirea din liceu și acum de ani În acel moment mă îndoiam dacă Vaishali ar fi fost ucisă, deoarece părinții ei păreau a fi atât de liberali și acea barbarie a contrazis filozofia vedantină a lui Sankaracharya și Fundația Ramakrishna pe care Vaishali a urmat-o și a inițiat-o Iau contact cu un hindus care dorea să învețe portugheza, îi spun povestea și îl rog să sune la casa lui Vaishali de parcă ar fi fost un prieten cu soțul ei (care a fost numit după invitația pe care am primit-o cu cinci ani mai devreme) Am descoperit că Vaishali era de fapt în viață și căsătorită, avea doi copii și locuia în Delhi Corespondentul meu Rajesh îmi explică că ceea ce s-a întâmplat este probabil ceea ce se numește respectarea codului lui Sita (da, Sita, soția lui Rama din Ramayana pe care am putut-o vedea ștampilată pe templele din Bangkok și despre care mi-a spus Vaishali într-o scrisoare) , care este codul de fidelitate al femeilor indiene, care la fel ca Sita au mers la Rama chiar și atunci când au fost răpite de demoni și duse în Ceylon până când Rama a salvat-o, după cum povestește Ramayana Acest cod de fidelitate o face pe femeie să îndeplinească unele cereri pe care soțul ei le face ei și soțul tradițional indian al lui Vaishali i-a cerut cu siguranță să nu mai aibă contact cu mine din gelozie și ea a trebuit să se supună La momentul în care am primit vestea că mă aflam în Irlanda, după o vizită la legendara Carte Kells care a transformat tradițiile druidice în cele creștine în secolul al VIII-lea și care este prezentă în clasicul The Mists of Avalon Într-adevăr, simbolismul acestei cărți și dedicarea druidilor față de idealurile lor originale chiar și creștinate este înduioșătoare Poate că asta m-a inspirat să depun jurământul pe care l-am făcut lui Oshun, care pentru fericirea de a ști că Vaishali era în viață și pentru tristețea de a ști că această barbarie încă se întâmplă femeilor indiene, precum și altor femei din lume suferă umilință și violență în culturile lor, mi-aș dedica viața luptei împotriva acestei violențe și împotriva tuturor formelor de discriminare bazate pe rasă, religie sau gen Așa că scriu poezia pe care o trimit unui mare prieten irlandez pe care îl voi întâlni în câteva clipe acasă la James Joyce; Dorian (Gray) s-a terminat Dorian Gray s-a terminat Imaginea pe care o văd în oglindă nu este acelasi lucru pe care l-am vazut pana acum oglinda redevine nisip iar strălucirea reflexului său argintiu acum sunt lacrimile mele Acum văd temerile mele adevărate Minciunile tradiției nu mai construiește adevărul sacru nu mai recunosc ce vad În fiecare zi o nouă realitate neschimbabil Dorian s-a terminat pentru că reflectarea lui nu mai poate face iluzie Dorian s-a terminat pentru ca acum simte pasii tai venind și mergând spre fericirea ta chiar și în tăcere Dorian s-a terminat și fără vinovat pentru faptele sale trecute pentru că el știe felul lui și de ce oglinda trebuie spartă singură pentru a construi o modalitate de a te ghida chiar si in tacere dar cu cuvintele sufletului Scris pe imagini de nor într-o zi ploioasă de muson Recitat de statui vii ale sfinților poeți În templele copacilor pe pădurile renunțării Dorian s-a terminat pentru că acum în vechiul reflectă despre mine iti simt zambetul și ochii care mă privesc în oglindă vezi-ti dorintele simple si acum am descoperit pacea pentru ca Dorian s-a terminat in noi Am început să studiez Coranul cu o prietenă feministă iraniană cu care am schimbat poezia iraniană sufită cu capitole din telenovele braziliene de pe internet, cu scopul de a lupta cu excizia pentru a verifica unde în Coran exista o justificare pentru o asemenea cruzime care se face cu mai mult peste milioane de oameni femeile africane pe an Nu am găsit nimic, mai târziu am ajuns să descopăr adevărata justificare a exciziei în tradițiile rituale preislamice care să-i ajute bine pe prietenii noștri africani în combaterea acestei practici în țările lor M-am plimbat în sus și în jos cu Coranul și alte cărți iraniene sufite până când la o oră de sociologie la USP am deschis această carte pentru a explica o lege care a funcționat în țările islamice, din pur interes sociologic și cum aveam deja un prieten iranian cu care am a corespuns si un alt irakian la mijloc era Bush, eram considerat de unii profesori si studenti ai colegiului meu un simpatizant al teroristilor fundamentalisti islamici, fara sa fiu nici macar islamist si in lumea musulmana nu fiind altceva decat un infidel Într-o anumită clasă, un profesor mă critică aspru și susține că trebuie să ne apărăm originile culturale europene și occidentale în detrimentul oricărei alte culturi, de parcă nu mai ar fi hegemonice în mediul academic brazilian și ar trebui apărate, legitimând astfel arbitrariul cultural și procesul de reproducere socială generate de educația noastră El critică deschis actul meu de a deschide Coranul în clasă, de parcă ar fi fost pentru a face o predică religioasă (mai mult, în ciuda cunoștințelor mele de arabă franceză și engleză, fusesem trecut peste pentru un post vacant într-o instituție arabă pentru că eram excesiv de comunicativ și brazilian și să presupunem că i-a închinat pe Orixás, fiind astfel un necredincios conform islamului fundamentaliștilor și mai presus de toate un adorator al lucrurilor diavolului conform intervievatorului meu care era penticostal) când de fapt avea un interes sociologic pentru că el avea de-a face cu o carte legalistă în unele țări ale lumii, care în universitățile pe care le-am urmat în Europa nu ar fi surprins În acest moment am simțit că mă confrunt cu George Bush însuși și cu intoleranța lui arogantă și puritană față de oricine își amintește ce a însemnat asta pentru lume Ceea ce s-a întărit după atacurile directe la adresa mea din criticile comentariilor pe care le făcusem altor colegi care cu siguranță i-au spus M-am simțit extrem de dezamăgit de mediul academic brazilian pentru că am fost la o universitate de elită care a permis acest lucru și am fost extrem de trist Mi-am abandonat cursul în acest moment, nefiind confortabil să mă întorc la cursurile aceleia și ale altor profesori Am decis că datorită tradiției strămoșilor mei africani din Regatul Oyo (al Xangô) voi începe un proiect în Bahia în favoarea copiilor și femeilor împotriva exploatării sexuale susținut de un ONG pe care l-am contactat în ultima mea călătorie în Europa Versurile lui Oriki de Xangô care m-au inspirat au fost „Cineva care flutură cu brațele în mod ostentativ provoacă gelozie” „Dacă o persoană importantă are bani, provoacă gelozie” „Dacă cineva îți face penisul să funcționeze, te face gelos” „Nu este ca copilul care nu a avut niciodată relații sexuale” „Sau ca cineva care a îmbătrânit” „Un vagin care nu este suficient format nu se poate reunește cu penisul” În același moment decid acest lucru , întrucât am fost și eu nemulțumit în serviciu de necinstea și metodele lipsite de etică ale șefilor mei de a mă scoate din circulație pentru că îmi contrazic interesele, mi-am părăsit serviciul de ani în numele idealului meu Dar din cauza revoltei prin care am trecut cu neloialitatea foștilor mei șefi, am scris un text, care a fost poate cel mai idiot lucru pe care l-am scris până în prezent și care definește tot ce am trecut în această perioadă și le ironizează personalitățile care fac totul pentru putere și pentru faima efemeră a știrilor care se uită a doua zi Din cauza acestui text, până în ziua de azi sunt persecutat și defăimat pe piață și rănit în orice fel în care cei puternici din mediul de afaceri în care am lucrat îmi pot face rău Ca urmare a mâniei șefilor mei față de acest text, chiar m-au boicotat la ONG-ul în care lucram pentru ca acesta să nu mă mai adăpostească pe mine sau pe proiectele mele Iar nașul politic al unui partid tradițional legat de o familie tradițională din Bahia și liderul ONG-ului care m-a adăpostit în Brazilia insinuează că proiectul meu (prin combaterea problemei exploatării sexuale a copiilor de la rădăcină) a speriat turiștii și că familia mea morala și conduita nu erau potrivite pentru a lucra cu ei (Desigur, după beneficiile pe care le-au primit de la un ONG european cu care erau asociați, întâmplător, după ce foștii mei șefi au aflat că sunt legat de ei în Bahia ) Aproape că am murit atunci, persecutat de cei interesați de exploatarea sexuală a copiilor în Bahia, iar în , cu un bilet pe care îl mai aveam, am plecat din nou în Turcia să vizitez școli Aveam de dolari în buzunar când am ajuns și m-am dus să lucrez într-o cafenea citind Tarot pentru turiști, unde am primit bani pentru a petrece zile în Turcia călătorind înainte de a pleca la Paris pentru un interviu de angajare Am vizitat ruinele clasice și casa Mariei din Efes unde am vizitat o școală, Troia și alte locuri iar la Istanbul am vizitat școala din cartierul Patriarhiei Ecumenice, școală laică și am stat câteva zile lângă călugării sufi din Mevlana Am petrecut o săptămână la Paris încercând să obțin sprijin de la ONG-uri pentru proiectele mele, totuși am simțit un interes mai mare în stabilirea unor zone de influență pentru instituțiile și interesele lor politice decât sprijinul pentru proiectele mele Am avut niște promisiuni, dar nu s-au concretizat, la fel și slujba de la hotel că am fost descalificat pentru că sunt prea politicos pentru a avea de-a face cu publicul obișnuit al unui hotel de trei stele cu cifră mare de afaceri de pe zidurile Parisului și mi s-a recomandat să întoarce-te și încearcă un hotel de lux pentru data viitoare Am fost la Amsterdam unde am vizitat o școală tehnică și am stat la festivitățile de Ziua Reginei în mai Am fost uimit în plimbarea mea prin canalele din Amsterdam să văd în direct în fața Băncii Mondiale o caravelă legitimă a Companiei Indiei din secolul al XIV-lea, precum cea care i-a adus pe strămoșii mei Batav în Pernambuco în expedițiile lui Maurício de Nassau la acea vreme a invaziilor olandeze și o corabie de sclavi ca cea care a adus strămoșii mei din Africa prin patru secole de sclavie M-am întors oricum dezamăgit de refuzul unui loc de muncă în Franța, mai ales din cauza justificării date care mi-a subminat obiectivele și cu sprijinul unor profesori în anul următor am reușit să reintru în USP și speranța de a-mi îndeplini jurământul față de Oxum se intoarce În am făcut o inițiere științifică asupra experienței mele din India la fundația Ramakrisha, totuși recenzentul care nu-mi cunoștea autorii m-a descurajat spunând că a folosit autori mai puțini și mi-a recomandat să folosesc autori similari cu convingerile lor filozofice probabile care diferă mult din experiența pe care am trăit-o în India A fost o altă dezamăgire față de mediul academic brazilian, dar nu am renunțat și am schimbat cercetarea în legea / în anul următor În am început să scriu prima mea carte pe care am publicat-o anul acesta și într-o ofrandă pe care o fac în Africa îmi câștig numele de fiu al lui Oxum și anul acesta îl cunosc pe regele orașului Oxum pe care îl povestesc în următoarea declarație în toată relația mea personală cu acest mit african Osunfemi: Dragostea lui Oshun Când aveam ani, mama s-a dus să consulte o Mãe de Santo în Bahia care spune că a avut trei copii bărbați și unul dintre ei avea în față o femelă Orixá, ceea ce înseamnă că și ea ar avea o misiune în viață cu femeile Fratele meu mai mare a fost deja botezat pentru Ogun, fratele meu mai mic a fost consacrat lui Oxóssi, lăsându-mă doar pe mine ca fiind capabil să fiu acest fiu al femeii Orisha Se spune că copiii femeii Orixás au darul clarviziunii, la fel ca și fiicele lui Orixás masculin Întâmplător, la ani am început să mă interesez de Tar ô și la ani deja primeam clienți pentru consultație Totuși, misiunea mea în viață în favoarea femeilor începe după vârsta de de ani Am avut o mare prietenă indiană care locuia în Hyderabad care mi-a devenit logodnica și de mult am încetat să ne căsătorim și ea mă invită la nunta ei din India la care nu am putut participa din motive de muncă O lună mai târziu, când sun la casa părinților ei, descopăr că, potrivit surorii ei, fusese arsă de vie pentru că familia nu avea bani să plătească zestrea și astfel mirele putea fi liber să aleagă o altă femeie Auzind asta, simt că tot corpul îmi arde într-o halucinație tactilă care făcea parte dintr-o halucinație mai mare în care m-am trezit în mijlocul unei nunți de parcă aș fi fost în pielea prietenei mele indiane la momentul morții ei Am aflat ani mai târziu că prietena mea nu fusese de fapt arsă, dar că era în viață și familia mi-a spus că să mă îndepărtez de ea la cererea soțului ei, conform codului Sita (din epopeea Ramayana) că este codul de loialitate al femeilor indiene Totuși, din acel moment am fost șocat de faptul că, chiar dacă prietenul meu nu ar fi fost ars, această practică ar putea să apară totuși în iubita mea mama India De atunci i-am făcut mamei Oxum un jurământ că îmi voi dedica seva vieții apărării femeii ca ofrandă pentru ea Așa că m-am dus să studiez Coranul pentru a vedea unde este justificarea exciziei în această carte, ghidată de o prietenă feministă din Iran cu care am schimbat lecții de portugheză cu lecții de poezie persană (așa am scris propriile mele „Scrisori persane”) Nu găsim nicio justificare religioasă pentru o astfel de excizie în carte, ci mai degrabă o continuare a practicilor ancestrale, care ar fi utilă femeilor africane care luptă cu excizia în țările lor Totuși, chiar dacă nu sunt islamic, nu am încetat să fiu discriminat și etichetat ca fanatic religios și simpatizant al terorismului la universitatea mea doar pentru că am fost văzut cu Coranul pentru că le-am explicat colegilor de la o oră de sociologie aspectele legaliste care duc la organizarea socială a țărilor care își bazează legile pe această carte și povestesc experiența mea cu sufiții din Turcia (care sunt în prezent persecutați și uciși de fundamentaliștii islamici din Pakistan) Și oricine a făcut asta, crede că a făcut-o cu siguranță în numele Libertății Am considerat că lipsa de cunoștințe și deschiderea culturală față de ceea ce nu este arbitrarul culturii de consum pur occidentale, care este albă, creștină și condusă de capital, la o universitate care este considerată elita gândirii academice din țara mea, este absurdă și am mers să mă dedic unui proiect în Bahia împotriva violenței și exploatării sexuale a femeilor, tinerilor și copiilor, în urma jurământului meu față de Oxum și Xangô Am fost persecutat politic si am vazut mult fiziologism in ONG-urile din sectorul al treilea care nu sunt interesate de eradicarea totala a acestor probleme pentru a continua sa-si justifice existenta pana la punctul de a fi nevoite sa renunte si dupa un an de zile sa revina la universitate cu sprijinul unor profesori Totuși, nu am renunțat la idealurile mele, am decis să mă dedic culturii africane yoruba a strămoșilor mei și să mă pregătesc pentru un master în zonă Anul trecut am început să am din nou contact cu Africa Yoruba prin fiul Arabei (liderului spiritual) din Osogbo (orașul Oxum) și în august a acelui an, la festivalul Oxum am făcut o ofrandă acestei zeițe Între timp, regele (Ataojá) din Osogbo moare și în ziua în care se face ofranda mea, noul Ataojá își asumă, ceea ce permite ca numele meu de descendent al lui Oxum să fie dezvăluit de către Marea Preoteasa a Templului meu mama Oxum în orașul ei , Osogbo Acest nume este Osunfemi care este contracția lui Osun nife mi (Oxum me Ama) sau Osun fe mi (Oxum mă vrea) și cu alte cuvinte înseamnă și! O Amor de Oxum", care ar desemna în cele din urmă că misiunea mea cu Oxum ar fi să-i urmăresc calea de a avea grijă de femeile sale cartierele din apropierea templului sunt hrănite în acel moment și îmi propun să le ajut să consolideze o cooperativă de femei bazată pe asupra proiectului pe care l-am aplicat în Bahia și la care din diverse motive a trebuit să renunț cu acea ocazie la Oxum din Osogbo în momentul ofrandelor care i se fac, ca cele pe care le fac lunar, tradiții orale despre Zeițele sunt transmise de preotese devotaților și, conform proiectului meu educațional, acest moment ar trebui să fie folosit pentru a preda femeilor alfabetizarea în yoruba, deoarece începem Acesta este idealul meu căruia mă pregătesc și îmi dedic masterul și chiar am donat tot profitul din lansarea cărții mele în acest scop ca ofertă Acest lucru a fost întărit recent când l-am întâlnit pe actualul rege (Ataojá) al Osogbo la un eveniment și i-am oferit cartea mea cu o dedicație în engleză și yoruba căreia îi mulțumește și binecuvântează I-am povestit despre proiectul meu și despre posibilitatea de a face cercetări de teren pentru masterul meu în Osogbo la templul din Oxum pe care el este de acord și binecuvântează (întrucât aș avea nevoie de autorizație de la Ataojá fie din motive administrative, fie spirituale pentru a face acest lucru) Înainte de a-mi lua rămas bun, îi vorbesc lui Ataojá, în yoruba, cuvintele care au pecetluit pactul primului Ataojá din Osogbo cu zeița Oxum și care au permis să se întemeieze orașul pe malul râului în care locuiește această zeiță În acest moment, văd emoția din ochii ei înlăcrimați, să văd că toate acele eroine africane ale strămoșilor și zeițelor noștri sunt vii în diaspora și prezente em nossa Naçãoatât de mult timp după În acest moment, Ataojá (regele) din Osgobo reiterează invitația și mă binecuvântează cu toiagul și penele sale Acest act pecetluiește pactul și angajamentul meu față de jurământul pe care l-am făcut lui Oxum, precum și primul pe care l-a făcut Ataojá când Oxum i-a acordat harul ca oamenii ei să poată trăi aproape de ea Așa mi-am sfințit numele „Osunfemi” și misiunea mea de a reprezenta, ca oricare dintre copiii ei din diaspora, „Dragostea lui Oxum” prezentă în strălucirea ochilor tuturor femeilor, mamelor, surorilor, educatoarelor, prietenilor noastre și tovarăși în această țară Legenda întemeierii lui Osogbo despre care vorbesc și pentru care Ataojá a fost mișcat când am menționat-o se află în corpus lui Odus de Ifá în următorul Itan Ifá: „Sărbătoarea anuală a ofrandelor lui Oshun, organizată în Osogbo, Nigeria, este o reactualizare a pactului pe care primul rege local la încheiat cu râul: Laro, strămoșul actualului rege, după necazuri prelungite, căutând un loc prielnic unde să se poată stabili cu oamenii săi, s-a apropiat de râul Osun unde apa curgea permanent Se spune că câteva zile mai târziu una dintre fiicele sale a dispărut în ape în timp ce se scălda în râu și, după ceva timp, a ieșit din ele, splendid îmbrăcată Ea le-a declarat părinților săi că a fost primită și tratată admirabil de zeitatea care locuia acolo Laro s-a dus să facă râului jertfe de mulțumire Mulți pești, mesageri ai divinității, în semn de acceptare, veneau să mănânce ceea ce regele a aruncat în apă Un pește mare a venit înot lângă locul unde se afla și a scuipat apă Laro a strâns această apă într-o calebașă și a băut-o, celebrând astfel pactul de alianță cu râul Apoi și-a întins mâinile și peștele mare a sărit peste ele, își asumă titlul de Ataojá, o contracție a expresiei yoruba „a lewo gba eja”, cel care întinde mâinile și prinde peștele El declară: Osun gbo”, adică Osun este într-o stare de maturitate, apele sale vor fi mereu abundente De aici și numele orașului Osogbo care este dedicat lui Osun " În timpul șederii mele în Europa, mi-am dat seama că nu sunt alb așa cum credeam și violența simbolică a presei din țara mea m-a făcut să cred până atunci, dar că am fost un mestizo pentru că acolo mereu am fost tratat ca celălalt și sunt mândru de asta pentru că știind ce mișcarea eugenistă și lucrurile barbare pe care le-au făcut unele popoare ale umanității (inclusiv hindușii) în numele acestei eugenici au gândit, aș avea puține motive să mă mândresc că sunt alb și mult mai mult să-mi fie rușine Oricum, mi se pare incredibil că academia noastră vede minuni în amestecul nostru prin personaje celebre din istoria noastră Totuși, este incredibil cum titlurile academice din Brazilia albesc oamenii și îi fac să uite procesul de creolizare din țara noastră, pentru că atunci când se referă la acești mestizoși, o fac într-un mod atât de europenizat și de parcă nu ar fi preocupați de propriile lor condiţiile mestizorilor în majoritate Ne este cu adevărat dificil să ne eliberăm de dependența noastră intelectuală și gândirea noastră academică va avea forma reală a unei națiuni care vrea să-și ia locul în comunitatea internațională până când ne recunoaștem originile integrale și vom face ca aceste origini să iasă din invizibilitate și să le ia locul în academia noastră În Europa, încetând să mai fiu o copie a europenilor , afirmându-mi identitatea mestiză și începând să-mi însușesc universul simbolic al tuturor originilor mele apreciate sau devalorizate de bunul nostru simț occidental, așa cum am avut adesea ocazia să fac in loco, așa cum am povestit, a făcut ca universul meu simbolic să crească în așa fel încât mi-am extins universul lingvistic și astăzi vorbesc franceză, engleză, spaniolă și italiană, am bazele de olandeză și germană, noțiuni de yoruba, arabă, turcă, română și greacă și am citesc perfect în galizică și catalană, precum și unele cunoștințe ale altor coduri culturale pe care experiența mea le-a făcut posibile Datorită acestor factori, am ajuns la concluzia că imersiunea în invizibilitatea unei părți din universul nostru cultural în mediul nostru academic și discriminarea și prejudecățile împiedică dezvoltarea noastră ca națiune, ceea ce se va produce doar atunci când ne vom afirma pe deplin identitatea colectivă cu toate culorile și nuanțele pe care le deține ceea ce ne va face o societate mai egalitară De aceea, în am decis să revin la tema Egalității Rasale și a Legii / , ca un mestizo care sunt și pentru că sunt conștient că indiferent de culoarea pielii noastre, problema rasismului voalat și a discriminării care există la noi este o problemă socială și nu doar un segment al societății, care trebuie să caute o soluție la problema care să nu facă din ea societatea fragmentară și excluzătoare în care trăim astăzi și care, prin urmare, va avea mari probleme în a deveni o societate durabilă dacă nu rezolvă această problemă Mă întreb, în afară de problemele umanitare și sociale foarte importante care decurg din rasismul voalat care există în țara noastră, care este modelul economic pe care dorește să-l adopte o țară precum Brazilia, excluzând mai mult de jumătate din populație, dacă vrea să deveni o țară relativ dezvoltată într-o zi? De aceea am scris cartea „Antropologia dos Orixás” care este prima dintr-o trilogie pe această temă și sper să pot dezvolta tema în curând în contextul întregii experiențe acumulate la master II - SIGILAT În această parte, este convenabil să conceptualizezi ceea ce este Vedanta , precum și să o situăm în sistemele filozofice ale Indiei, pe baza traducerii părților care tratează subiectul în lucrarea lui Swami Satprakashananda de la Fundația Ramakrishna Vedanta este una dintre cele șase școli filozofice principale bazate pe Vede (școli ortodoxe), deoarece există acelea care nu se bazează pe Vede (care sunt cele heterodoxe) toate numite darshana Cele șase sisteme vedice pot fi aranjate în trei seturi de două sisteme care sunt complementare unul cu celălalt – Nyaya și Vaisheshika - Samkhya și Yoga – Mimmansa și Vedanta Toate textele hinduse au texte numite sutre În sanscrită darshana înseamnă filozofie sau literal viziune a adevărului Scopul tuturor acestor școli este eliberarea omului de orice suferință și dobândirea adevăratei cunoștințe, totuși fiecare dintre ele are propriul concept de eliberare Celelalte trei sisteme principale non-vedice sunt practic Materialismul, cunoscut sub numele de Charvaka sau Lokayata Darshana Jainism Budismul, care are subdiviziuni Vaibhashika – Realism direct Sautrantika – Realism indirect Yogacara – Idealism Madhyamika – Nihilism – Nyaya și Vaisheshika Nyaya înseamnă în primul rând logică, procesul de inferență Sistemul investighează atât chestiunile fizice, cât și cele metafizice prin metoda silogistică În acest fel, include metafizica ca știință a logicii Este un sistem bazat pe Nyaya Sutre ale lui Gautama (numit și Gotama) care a trăit nu mult mai târziu de secolul al III-lea î Hr Școala sa complementară Vaisheshika este prima dintre cele două și a exercitat o influență considerabilă asupra Nyaya Ambele sisteme caută o analiză critică a universului prin metode logice Fondatorul Vaisheshika este cunoscut sub numele de Kanada (cel care mănâncă particule de cereale, pentru modul său de viață auster ) Numele Vaisheshika, derivă din Vishesha, care se referă la particularitatea caracterului individual al lucrurilor pe care sistemul le subliniază În primele părți ale Filosofiei sale, Kanada declară că obiectul filozofiei sale este acela de a interpreta dharma (virtutea care conduce la adevărata cunoaștere), care duce la dezvoltarea vieții și la atingerea Dumnezeului suprem Trebuie remarcat faptul că toate sistemele vedice susțin dharma și condamnă adharma, opusul ei Fiecare este o filozofie a vieții Deci Nyaya și Vaisheshika sunt două sisteme separate, au mai multe asemănări decât diferențe Ambele sisteme sunt realiste și pluraliste În opinia lor, Dumnezeu este cauza Universului Obiectele fizice există independent de minte, percepția lor depinzând de mintea ajutată de organele de simț Șapte categorii (padarthas) sunt reale Și ele sunt substanță (dravya), calitate (guna), activitate (karma), generalitate (samanya), particularitate (vishesha), inerență (relația samavaya) și inexistență (abhava) Dintre acestea, substanța este singura entitate independentă, restul îi aparține Cele nouă substanțe fundamentale sunt: Pământul, apa, focul, aerul, eterul (akasa), timpul (kala), spațiul (dik), Ființa (Atman) și mintea (manas) Primele șapte alcătuiesc universul fizic Fiecare dintre elemente – pământ, apă, foc și aer – este în starea sa atomică inițială Patru tipuri diferite de atomi sunt constituenții de bază ai acestor elemente eterul (akasa), timpul (kala) și spațiul (dik) sunt infinite și întrepătrund totul În timp ce Sinele (Atman) este etern și pătrunde totul, mintea este eternă Fiind asociat cu mintea, organele de simț și corpul, Sinele este limitat Când este disociat de toate acestea prin adevărata cunoaștere, Sinele atinge eliberarea (apavarga) Vaisheshika începe cu concepția de a fi și își dezvoltă ideile din aceasta: Nyaya începe cu cunoașterea – Samkhya și Yoga Sistemul Samkhya al lui Kapila formează (cu unele diferențe) baza filozofică a metodei yoghine a lui Patanjali în yoga-sutrele sale (tratat de yoga) Este dualist și conține două principii de bază: purusha (substanța auto-inteligentă) și prakriti (cauza potențială neinteligentă a universului obiectiv ) Purusha este imuabilă, în timp ce prakriti este schimbătoare, există multe purushas, dar prakriti, doar unul, deși multiplu Întregul univers obiectiv - fizic și psihic - a fost învăluit de prakriti Acesta cuprinde de categorii, inclusiv subordonați Cu purusha, ei constituie de categorii sau principii (tattvas), după cum este enumerat în textul de mai jos: Purusha prakriti Mahat (marele principiu, numit și „buddhi”, principiul intelectual universal care stă la baza conștientizării de sine) Ahankara (Egoism) Manas (minte) - Cinci organe de simț (auz, văz, miros, gust și atingere) - Cinci organe motorii (vorbire, înțelegere, mișcare, excreție, reproducere) - - Cinci elemente subtile – sunet, atingere, culoare, gust, miros - - Cinci elemente brute - akasa (eter, aer, lumină, apă, pământ) Principala diferență dintre Samkhya și Yoga în punctele lor de vedere este în esență: Samkhya nu recunoaște și nu crede în existența unui Dumnezeu sau Creator etern, deoarece existența Lui nu poate fi stabilită prin dovezi logice Singurul Dumnezeu care admite este `Kalpa-Niyamaka-Ishvara` o ființă aproape perfectă fiind temporar responsabilă de ciclul creației Cu toate acestea, Patanjali admite o Persoană Dumnezeu, o Ființă deosebită, neatinsă de orice fel de mizerie, care are cunoștințe infinite și care, fiind nelimitată de timp, este primul stăpân al tuturor maeștrilor – Mimamsa și Vedanta Dintre cele șase școli ortodoxe, Mimamsa și Vedanta sunt dependente în primul rând de autoritatea vedica (Sruti – pradana) Mimamsa a fost fondată de Purva Mimamsa Sutre din Jaimini și Vedanta de Uttara-Mimamsa Sutre Numele Mimamsa, comun celor două tratate pe care le au la origine, înseamnă de obicei investigație propriu-zisă sau rațională (pujita vicara): în acest context înseamnă investigare rațională a textelor vedice (Vedarta – Vicara) Primul tratat se numește Purva-Mimamsa (investigație anterioară), deoarece se ocupă de partea anterioară a Vedelor, în special de brahmani, al doilea tratat se numește Uttara-Mimamsa (investigație ulterioară), deoarece se ocupă de partea ulterioară a Vedelor , Upanishadele Ocupându-se mai mult de riturile de sacrificiu și acțiunile virtuoase prescrise de primele părți ale Vedelor, Purva-Mimamsa este numită și Karma-Mimamsa De obicei, sistemul de gândire bazat pe aceasta se numește pur și simplu Mimamsa sau ca Mimamsa Darshana (filozofie) Investigați ritualismul vedic Uttara-Mimamsa, in schimb, se ocupa de metafizica vedica, subiectul Upanishad-urilor Fiind în primul rând o întrebare despre Brahman, se mai numește și Brahma Mimamsa Sistemul bazat pe aceasta este cunoscut în general ca Vedanta sau Vedanta Darshana (filozofie) Filosofia lui Purva Mimamsa (sau Mimamsa) se bazează pe încercarea de a considera ritualismul vedic printr-o interpretare rațională În consecință, Vedele sunt singura autoritate în materie de religie și acțiuni corecte (dharma), fiind singura sursă de cunoaștere suprasenzorială Omul trebuie să acționeze în conformitate cu ceea ce este prescris de Vede ca un canal pentru bunăstarea lui ici și acolo Îndeplinirea ritualurilor de sacrificiu și a altor îndatoriri prescrise de Vede constă în recunoașterea adevărurilor suprasenzoriale, cum ar fi supraviețuirea sufletului sau moartea, meritul și demeritul care decurg din karma, recompensa în rai sau iad și existența ordinii etice în univers Pentru a stabili infailibilitatea mărturiei vedice, filozofii lui Mimamsa s-au concentrat de mult timp pe subiecte epistemologice precum natura cunoașterii, diferitele sale metode, validitatea, falsitatea, judiciozitatea și obiectele sale (prameya) Ei au discutat, de asemenea, întrebări metafizice referitoare la natura universului, natura sufletului, legea karmei și eliberarea finală a acestei legi Advaita Vedanta are multe puncte în acord cu Mimamsa, dar opiniile metafizice ale celor două școli diferă foarte mult Am menționat că una dintre școlile Mimamsa și Advaita Vedanta acceptă aceleași pramana, dar că există o diferență de opinie între ele în ceea ce privește auto-manifestarea cunoașterii La fel ca Nyaya și Vaisheshika, Mimamsa este realistă și pluralistă în viziunea ei despre Ființă și Univers Dar, spre deosebire de ei, el nu vede pe Ishvara cauza eficientă a Universului, deși nu o neagă Legea Karmei este considerată adecvată pentru a menține ordinea cosmică Realismul Mimamsa este diferit de empirism, care nu recunoaște faptele suprasenzoriale Susține că scopul ultim al vieții, care este eliberarea de orice mizerie și sosirea celei mai mari fericiri numită paradis, este atins nu prin autocunoaștere, ci prin îndeplinirea ritualurilor ceremoniale și acțiunilor corecte prescrise în Vede Dar Advaita Vedanta afirmă că niciun paradis atins prin karma nu poate fi definitiv, pentru că orice este produs se termină: eternul, fără cauză nu poate fi produsul muncii Respingând prescripțiile lui Mimansa, Advaita Vedanta susține că Vedele prescriu Karma pentru cei neluminați ca pregătitoare pentru cunoașterea de sine, care este mijlocul direct de eliberare (moksha) – Filosofia Vedanta: baza sa triplă și școli diferite În linii mari, filosofia Vedanta are două diviziuni principale: - Monistică (non-dualistă) și monoteistă Vă arătăm clasamentul în diferite școli Monistic (non-dualistic) – Vivarana si Vacaspati Monoteiste – Cele cinci școli Vaishnava din , - Ramanuja , - Nimbarka , - Madhava , - Vallabha , - Sri Chaitanya Conform Vedantei moniste sau non-dualiste, Brahman, Conștiința Pură, Cel fără secundă, în care nu există nicio diferențiere de nici un fel, nici măcar diferențiere între substanță și atribut, este singura Realitate Conform Vedantei monoteiste, Brahman, depozitarul tuturor calităților binecuvântate, Ființa Supremă Atotștiutoare, Atotputernică, Omniprezentă, este Realitatea Ultima, ființele individuale și lumea neînsuflețită, deși distincte de Suveranul Suprem (Ishvara) nu au o existență separată de El Deci în Vedanta nu există dualism absolut ca în Samkhya Chiar și școala monoteistă din Madhava, care este de obicei caracterizată ca dualistă, nu este așa în același sens cu Samkhya Advaita Vedanta recunoaște poziția monoteistă, dar nu o vede ca fiind cea finală Potrivit ambelor școli, ființa individuală (jiva) este intrinsec conștientă În timp ce Vedanat monoteist susține că Jiva este înrudit cu Brahman, deși distinct, și subliniază relația lor, Advaita Vedanta își menține identitatea esențială, distincția dintre cele două fiind accidentală și nu absolută Principiile esențiale ale Vedantei Advaita, în rezumat, sunt: – Realitatea fundamentală (Brahman) este Ființa Pură – Conștiința-Beatitudine (Sat-Cit-Ananda) care singur există în sens absolut Multiplul nu are o realitate supremă Este o existență aparentă, datorată mayei, un principiu misterios care diversifică aparent realitatea nediversificabilă Din punct de vedere transcendental, Cel fără secundă, Brahman este imanent în lumea fenomenelor ca acea Ființă Atotpătrunzătoare Astfel, Brahman este Conducătorul Interiorului - creatorul, păstrătorul și distrugătorul Universului, adorabilul Dumnezeu al iubirii și harului și, de asemenea, conștiința interioară a fiecărei ființe vii Așadar, același Brahman non-dual are aspecte diferite în raport cu multiplul aparent Sinele interior al oamenilor este egal cu Brahman – Realizarea lui Brahman este scopul vieții umane Aceasta înseamnă eliberarea de ciclurile nașterii și morții și atingerea fericirii complete Toate valorile vieții trebuie să servească acestui scop suprem Experiența multiplicului persistă pentru ființa individuală (jiva) atâta timp cât el este supus maya și nu realizează uniunea sa esențială cu Brahman – Metodele de realizare a lui Dumnezeu variază în cadrul principiilor fundamentale, în funcție de tendințele, abilitățile și condițiile de viață ale aspiranților – Adevărurile spirituale universale susțin diferite religii în ciuda diferențelor de dogme și practici Potrivit Vedanta, există două abordări principale ale scopului final al vieții: ( ) calea cunoașterii (jnana – yoga) și ( ) calea devotamentului (bhakti yoga) Calea muncii fără ego (karma yoga) este pregătitoare pentru ambele Calea cunoașterii este, strict vorbind, urmărirea lui Brahman Se caracterizează prin conștientizarea de către aspirant a relației sale cu Brahman Atât Vedantele non-dualiste, cât și cele moniste recunosc calea devotamentului ca fiind calea directă către realizarea lui Brahman Conform Vedantei monoteiste, aceasta este calea spirituală supremă Cu toate acestea, Vedanta non-dualistă susține că calea devotamentului duce la calea cunoașterii, care este singura cale de realizare directă a lui Brahman Mulți aspiranți trebuie să atingă Brahman prin devotament înainte de a ajunge prin cunoaștere Upanishadele poartă în sine adevăruri revelate și sunt prima sursă a Filosofiei Vedanta Văzătorii vedici declară adevărurile suprasenzoriale revelate viziunilor lor mistice Ei nu raționează și nu contestă Ei spun doar ceea ce văd Speculațiile nu sunt calea lor În decursul timpului a apărut necesitatea sistematizării învățăturilor Upanishadice Au fost făcute multe încercări în această direcție, dar niciuna dintre aceste lucrări nu este acum disponibilă, cu excepția Brahma-sutrelor care sunt considerate a fi autoritate de către toate școlile Vedanta De fapt, fiecare școală de Vedanta, non-dualistă sau monoteistă, are propriul comentariu asupra Brahma-sutrelor pentru a-și susține opiniile Astfel, din stadiul adevărului revelat, Vedanta ajunge la stadiul adevărurilor raționalizate Cu alte cuvinte, Brahma-sutrele formează baza Vedantei ca filozofie rațională Bhagavad Gita, care constă în special în aplicarea învățăturilor Upanishadice la viața practică, marchează a treia etapă a Vedanta - cea a adevărurilor „aplicate” El enuntă discipline morale și spirituale pentru diferite tipuri de adepți și arată calea pentru a conforma viața normală la cel mai înalt ideal Astfel, Upanishad-urile, Brahma-sutra și Bhagavad Gita sunt cele trei norme sau baze ale Vedantei, formând o bază triplă (prasthana-traya) Ele sunt numite respectiv Sruti-prastana, Nyaya prasthana și Smrti-prasthana, având în vedere faptul că urmează cursul revelației (sruti), al rațiunii (nyaya) și al reglementării vieții (smrti) Termenul Vedanta (Veda+anta) denotă sfârșitul sau punctul culminant (anta) al cunoașterii (veda), fiind în mod specific cunoașterea suprasenzorială (Veda) De asemenea, se referă la părțile care au încheiat Vedele, care au în ele cunoștințele numite Upanishade Într-un sens mai larg, Vedanta înseamnă cei trei clasici religioși sanscriti citați mai sus și toate tratatele explicative ale acestora Fiecare sistem al Filosofiei Vedanta este în primul rând o interpretare a sutrelor Brahma Acest lucru este susținut și de comentarii la Upanishad-uri și Bhagavad Gita Cu toate acestea, fiecare școală are scrieri originale întocmite pe învățăturile celor trei lucrări primare pentru a-și reafirma punctele de vedere Rețineți că ambele școli ale Advaita Vedanta se bazează pe comentariile lui Shankaracarya asupra sutrelor Brahma; dar fiecare dintre cele cinci şcoli monoteiste are propriul comentariu asupra tratatului Upanishad-urile După cum ne spune Gilles Farcet, termenul Upanishad provine de la rădăcina sanscrită SHAD care înseamnă a se așeza, iar de la prefixele UPA (lângă) și NI (care indică mișcarea în jos) Upanishad este așadar acțiunea de a sta la picioarele cuiva În India, atunci când au fost compuse Upanishad-urile, un om dornic să atingă iluminarea a mers să-și găsească un maestru El stătea la picioarele lui și, odată ce spiritul său era calm, era în limitele necesare pentru a primi învățătura spirituală Și așa funcționează și astăzi Pentru ca inițierea să aibă loc este necesar ca atât discipolul, cât și Maestrul să posede calitățile necesare Presupus a fi pur și receptiv, discipolul ar trebui să fie calm și lipsit de agitație mentală, așa cum ne spune Mundaka Upanishad În ceea ce privește Maestrul, la rândul său, el trebuie să fie „versat în scripturi și stabilit în Brahman”, adică iluminat Scopul final al vieții este realizarea infinitului, sau Absolutul, Dumnezeu, Brahman sau Sinele (Ființa Interioară Supremă) Upanishadele insistă asupra necesității de a experimenta Absolutul, mai degrabă decât de a dobândi cunoștințe livrești Textele servesc la deosebirea cunoașterii de cunoaștere: cunoașterea este superioară cunoașterii Experți în fonetică, rituri, gramatică, etimologie, metru și astronomie și preoții au cunoștințele Cunoașterea de mai sus este ceea ce face posibilă experimentarea directă a „Eternului” Această experiență necesită o liniște a activității mentale - un UPA-NI-SHAD - Atenția trebuie îndreptată spre interior, trecând de la lumea în mișcare a experienței cotidiene la tăcerea absolutului dincolo de orice gând Practica meditației a fost întotdeauna cheia principală a învățăturilor Upanishad Prin meditație, Infinitul este experimentat și această experiență este cea care ne face mai receptivi la cheile Scripturii Upanishadele cântă gloria unei stări dincolo de gândire și rațiune prin definiție, acest tărâm transcendental și de nedescris și orice și toate eforturile de a le descrie vor fi în cel mai bun caz o aproximare – An Upanishad Ramakrishna și Vivekananda Sri Ramakrishna a fost o figură importantă în reformele religioase ale Renașterii hinduse în secolul al XIX-lea și principalul său discipol a fost Swami Vivekananda, fondatorul Ordinului Ramakrishna Literatura despre viața și opera acestor două personaje este vastă și o recomand celor care doresc să aprofundeze Advaita Vedanta Evanghelia lui Ramakrishna, cu fragmente din viața lui Ramakrishna Ce este religia și Lucrările complete ale lui Vivekananda sunt lucrări care nu pot fi ignorate în acest context Swami Vivekananda s-a născut la Calcutta pe ianuarie , tatăl său era un avocat important al orașului, iar mama sa provenea dintr-o familie aristocratică Părinții lui l-au numit Narendranath, iar mama lui a crezut că a venit la ea ca răspuns la rugăciunile înflăcărate către Domnul Shiva Era un băiat foarte studios, cu talente superlative atât înnăscute, cât și dobândite Avea o memorie excelentă, foarte rețintivă și o calitate rațională mult peste anii săi A fost extrem de meditativ Narendranath era un gânditor și întrebarea lui Dumnezeu l-a intrigat Intelectul său era prea puternic pentru a se ține de credința și credințele din vremea lui El a vrut dovezi înainte să creadă A mers în diferite locuri în căutarea întrebării despre Dumnezeu, dar în zadar și când aproape a renunțat să afle despre Dumnezeu și aproape a ajuns la concluzia că Dumnezeu este o idee de oameni nebuni, a fost dus la Sri Ramakrishna El îl întreabă pe Ramakrishna dacă l-a văzut vreodată pe Dumnezeu Sri Ramakrishna a răspuns zâmbind că nu numai că L-a văzut, dar că i-a putut arăta lui Naren Astfel raționalistul își găsește Stăpânul Timp de ani a fost instruit și predat de Ramakrishna și în acest timp devine principalul său discipol Sri Ramakrishna se dezincarnează în , când Narendranath avea de ani Când vede provocarea de a prelua misiunea lui Ramakrishna, renunță la cămin și devine Swami Vivekananda, deschide o mănăstire și călătorește prin India, înțelegând problemele acesteia și găsind soluții pentru regenerarea ei În , în luna mai, Swami pleacă în America și încearcă să fie primit la Parlamentul Religiilor din Chicago în septembrie Nu fusese invitat oficial Cu oarecare dificultate reușește să intre în Parlament Era prea strălucitor pentru a nu fi admis acolo A fost un caz de câștig la primul discurs Cuvintele sale au fascinat Parlamentul și lumea occidentală Trecând dincolo de conflictele religioase și argumentele dogmatice, a vorbit despre armonie și universalism, mesajul său a fost un oftat de viață pentru un popor sufocat A petrecut multe luni în America dând prelegeri și predau-i pe occidentali să studieze filosofia hindusă Apoi pleacă în Anglia și restul Europei și a fost la acea vreme o punte de înțelegere între Est și Vest În , Swami s-a întors în India și națiunea s-a ridicat să-l primească, oamenii au spus că el este noul Shankara care s-a născut pentru a revigora și a reînvia mama India Swami le-a amintit compatrioților săi de idealul național al Indiei de renunțare și le-a arătat că cultura spirituală este secretul existenței nemuritoare a Indiei Așa că a fondat Misiunea Ramakrishna, care este o organizație dedicată realizării de sine și slujirii omenirii Swami Vivekananda nu avea nici măcar de ani când și-a părăsit corpul fizic, iar munca sa are atât o latură hindusă, cât și una internațională Contribuția ta este unică din ambele părți Dintre toate gândurile lui, unul dintre cele care mă atinge cel mai mult până în ziua de azi este următorul: Dacă teologia și dogmele devin obstacole în căutarea Adevărului, Abandonează-le Învață să gândești fără prejudecăți, Să iubești toate ființele numai pentru dragoste, Să-și exprime convingerile fără teamă, Pentru a duce o viață de puritate Și Soarele Adevărului te va lumina, Swami Vivekananda Yoga și cele scopuri ale vieții În Advaita Vedanta, așa cum ne spune Swami SatPrakashananda, calea transcendenței și eliberării are loc prin Yoga Aceste căi de eliberare sunt Bhakti (devotament), Jnana (cunoaștere), Karma (acțiune) și Raja (meditație) Înainte, așadar, de eliberare și transcendență, conform tradiției hinduse, omul are trei scopuri în viața mondenă, care sunt Kama (plăcerea), Artha (munca și mijloacele de existență) și Dharma (datoria) și, conform Filozofiei Vedantine, prin epuizarea acestora trei obiective, omul începe să caute Moksha sau transcendența Ținta centrală a Upanishad-urilor și a textelor vedantine În cadrul Yoga, conform Advaita Vedanta a studiilor lui Swami Satprakashananda, Karma și Raja pregătesc calea pentru dezvoltarea Bhakti Yoga care duce în cele din urmă la Jnana Yoga Cu toate acestea, mulți savanți spun că ne agățăm mai mult de una sau alta Yoga în funcție de înclinațiile noastre naturale și ne concentrăm dezvoltarea spirituală într-una dintre ele, conform acestor înclinații III EDUCAȚIA În acest articol voi transpune principalele concepte ale raportului meu de cercetare la USP Titlu: India și educația: relațiile dintre maestru și discipol și texte Vedantine în educație Rezumat Alte societăți, pe lângă antichitatea clasică, Roma și Grecia și Europa de Vest creștină, care și-au dezvoltat sistemele educaționale, oferă materiale de reflexie fascinante și bogate cu privire la Filosofia Educației, totuși, acest material trece neobservat de noi în Occident și ar putea servi de inspirație pentru multe cercetări care ar veni să îmbogăţească metodele noastre pedagogice În acest sens, în această cercetare urmărim să reflectăm asupra contribuțiilor relațiilor profesor-elev, mai exact conform școlii Advaita Vedanta Printre principalele obiective ale acestei lucrări, urmărim să cunoaștem, să studiem, să identificăm și să analizăm relațiile dintre maestru și discipol din India în cadrul Vedantei Advaita și să transpunem elemente ale acestor relații până în prezent cu scopul de a salva spiritul de autonomie pedagogică prezent în relaţiile de Vedanta Advaita În acest scop, am studiat lucrări ale unor autori dintr-o organizație cu sediul și legitim recunoscut în India ca reprezentant fidel al acestei școli tradiționale, precum și alți autori occidentali, și lucrăm în continuare pentru acest obiectiv cu Espaços de Criação Dintr-o paralelă făcută între conceptele de Conștiință Pură a Vedantei Advaita și Reminiscența platoniciană, subliniem în această lucrare importanța cunoștințelor anterioare ale elevilor și discipolilor în construirea cunoștințelor, precum și capitalul cultural și micro și socio-social al acestora formarea genetică, precum și în construirea de noi metodologii pedagogice și relații maestru-discipol care să conducă la aplicarea conceptului de autonomie pedagogică conform transpunerii acestuia în Vedanta Advaita la practica pedagogică, așa cum a susținut Swami Vivekananda în lucrarea sa " Educație `( ) În acest context, studenții nu mai sunt simpli reproduceri ai cunoștințelor prestabilite și încep să reconstruiască aceste cunoștințe chiar din aceste elemente Cuvinte cheie: Vedanta, Educație, Upanishads Obiective a) Identificați și analizați relațiile maestru și discipol prezente în literatura Vedanta Advaita făcând o paralelă cu relațiile actuale profesor-elev b) Adaptarea realității textelor vedantine la prezentul în educație, pentru a crea noi spații de creație în care să poată fi salvată relația autonomă a elevului cu cunoașterea, iar din observarea metodelor pedagogice ale maeștrilor vedantini, prin „ spații de creație” pentru a propune noi scenarii în educație în care relația de dependență față de maestru poate fi desființată și relația dintre maestru și discipol încetează să mai fie o relație de oprimare în care discipolul a fost pur și simplu un simplu reproductor al cunoștințelor transmise și nu are ocazia să realizeze, nici să recreeze sau să transforme aceste cunoștințe de bază din cunoștințele sale anterioare și capitalul cultural, perpetuând astfel rolul predării și școlii ca reproductor al inegalităților Obiect / Problemă de cercetare Obiectul acestei cercetări îl constituie studiul relațiilor dintre maestru și discipol prezent în India în cadrul Vedanta Advaita și relațiile și practicile pedagogice care sunt prezente în transmiterea cunoștințelor Upanishad-urilor, care sunt ultimele texte încorporate în Vedele și, prin urmare, duc la denumirea de Vedantine, precum și Bhagavad Gita, care sunt obiecte de studiu ale școlilor Vedantine Pentru a înțelege mai bine relația maestru-discipol în Vedanta și metodele pedagogice ale maestrului vedantin trebuie să ținem cont de faptul că, conform tradiției indiene, fiecare om are trei scopuri în viața lumească și un al patrulea care este Transcendența (sau Moksha ) Cele trei scopuri ale vieții lumești ( tri-varga ) sunt Kama (plăcerea), Artha (realizarea materială) și Dharma (datoria, cu care celelalte două obiective trebuie să fie aliniate), odată ce aceste trei obiective au apărut , conform Vedantinei tradiția , nevoia de a căuta transcendența care este tema textelor vedantine (Upanishad-urile și Srimad Bhagavad Gita) În ceea ce privește cele trei obiective ale vieții lumești, civilizația indiană, de-a lungul mai multor secole, a creat adevărate tratate precum codul Manu și toată așa-numita literatură nedezvăluită (sau Smrti ) În ceea ce privește Vedanta, avem, practic, Upanishad-urile și Bhagavad Gita ca literaturi centrale al căror obiect de studiu este Transcendența (fiind, prin urmare, parte din așa-numita literatură revelată, sau Shruti ) În cadrul studiului nostru, a fost important să ținem cont de faptul că maestrul vedantin, atunci când își propune să transmită cunoștințe despre chestiuni legate de transcendență, folosește o metodă pedagogică și are un punct de vedere și obiective diferite de cei care predau despre tratatele din obiectivele vieții mondene ( tri–varga ) și tocmai această metodă pedagogică, punct de vedere și relația dezvoltată între maestru și discipol în Vedanta au făcut obiectul cercetării noastre Conform Vedantei (în special Advaita ), în această etapă a învățării umane, care conform acestei civilizații este scopul ultim al oricărei învățături, cunoașterea nu mai este pur și simplu transmisă de maestru pentru a fi reprodusă de discipol, pentru a fi, la în același timp, mai degrabă, executat de același În acest fel, discipolul nu poate fi văzut niciodată ca un reproductor al cunoștințelor maestrului, ci un recreator al unei noi cunoștințe sau al unui proces subiectiv de învățare, ceea ce face ca relația maestru-discipol să fie neapărat orizontală și niciodată verticală sau ierarhică, ceea ce nu nu înseamnă că nu există spațiu pentru dezvoltarea unei discipline de către discipol, întrucât este esențială pentru realizarea cunoștințelor, însă aceasta nu este impusă de maestru, ci este încurajată de aceeași în sensul în care se dezvoltă ca autodisciplină respectând cunoştinţele anterioare ale discipolului şi capitalul cultural Justificare De la primul contact prin scrisoare cu un prieten indian de atunci din Hyderabad pe care l-am făcut pentru a-mi îmbunătăți limba engleză, am simțit o mare atracție pentru cultura și referințele filozofice din India și cu fiecare corespondență am devenit conștientă de cât de stereotipată este viziunea pe care o aveam despre aceasta subcontinent precum și alte regiuni ale lumii care nu sunt văzute drept fondatorii civilizației noastre, deoarece pe măsură ce sunt mai apropiate de Occident, în cultura noastră referințele așa-numitei culturi mondiale de consum predominante în relațiile cu alte țări ajută adesea în consolidarea acestei viziuni stereotipe asupra acestor culturi pe care o avem de multe ori uneori la fel de exotice și îndepărtate, în ciuda lecturilor despre specialiști din Orient, uităm adesea că acești autori, chiar și în cazul marilor indologi, sunt inserați și în un context istoric sau cultural care trebuie luat în considerare în analiza a ceea ce produc (ceea ce noi înșine, fără a pretinde aici că ne comparăm lucrările cu cele ale acestor autori, admitem că ar trebui luate în considerare și pentru analiza lucrării noastre) Nu întotdeauna, dar adesea aceste analize întăresc aceste stereotipuri pe care le avem asupra acestei culturi Multe dintre ele pe care le-am văzut căzând când au fost primiți de indieni de diferite curente filozofice și religii din India, și că contactul meu cu ei până astăzi mă face să încep să văd mai multe asemănări culturale, între ei, și alte culturi considerate exotice în țările prin care Am fost și noi brazilieni (clasificați ca occidentali), în natura interculturală și diversă a țărilor noastre, ceea ce facilitează acest dialog la fel de intercultural între națiunile noastre Una dintre justificările cercetării actuale este că a fost realizată cu scopul de a contribui la dialogul intercultural dintre Brazilia și India, pe care l-am observat în special în asemănările dintre natura diversă a rădăcinilor braziliene din diferitele regiuni ale Braziliei în care am fost și trăit și în propriile noastre origini multiple (de care propria mea ascendență ca brazilian legitim este o dovadă) care ne aduce mai aproape de o acceptare a diversității care este prezentă și prin ceea ce am observat în mai multe ori când am fost pe subcontinent printre cei autentici Liniile filozofice și religioase indiene în care exemplific în Figura lui Sri Ramakrishna care a fost unul dintre numeroasele exemple istorice ale acestui dialog intercultural și interreligios prezent în viața de zi cu zi a indienilor până în zilele noastre Întrucât ne concentrăm pe educație, această cercetare poate fi relevantă pentru cei interesați de analiza problemelor legate de metodologiile pedagogice care fac parte din acest dialog intercultural Cadrul teoretic Mai ales după Evul Mediu, perioadă în care educația occidentală a început să fie asigurată de entități religioase al căror obiectiv era menținerea statutului lor, această educație asigurată de aceste instituții a început să stabilească poziții în care relațiile de putere decurgând din acumularea de cunoștințe erau determinanţi ai statutului social şi intelectual al indivizilor Astfel, profesorii nu mai pregătesc indivizii să-și dezvolte studiile în mod autonom sau să construiască o relație autonomă cu cunoștințele, reproducând practici pedagogice care generează o mare dependență între profesor și discipol, pe care am moștenit-o până în prezent despre care, în cele din urmă, putem găsi urme ale acestei dependențe pedagogice încă de la greci când observăm pe Pieper ( ) când citează atitudinea discipolilor socrați față de el, în ciuda posturii lui Socrate, contrar dependenței pedagogice, așa cum se poate observa în adio lui față de discipolii săi în Apologia lui Socrate Conform viziunii Vedantine Advaita și practicilor pedagogice prezente în transmiterea textelor vedantine precum Upanishad-urile și Gita, obiectivul discipolului, așa cum ne arată Vivekananda ( ), unul dintre cele mai eminente nume ale Vedanta este să-l depășească pe maestru, deoarece , conform filozofiei Vedanta Advaita , sau Monism Pur, ființele sunt și trebuie tratate ca conștiință pură, conform a ceea ce ne arată Upanishadele în interpretarea Sankaracharya, având deja capacitatea de a redescoperi și dezvălui toate formele de cunoaștere, deloc niveluri , fiind rolul maestrului pentru Vivekananda ( ) și istoricul și indologul german Max Müller ( ) când este citat de Thatagathananda ( ) pentru a-l învăța pe discipol cum să dezvăluie aceste cunoștințe și astfel să-l depășească pe maestru și să devină autonom în raport cu a cunoaște Apărarea și salvarea acestei viziuni este din ce în ce mai necesară în zilele noastre, în care societatea are nevoie de ființe critice, creatoare de noi tehnologii și practici de cunoaștere, care în relația actuală de dependență, dintre profesor și elev, îngreunează evoluția cadrul general al cunoașterii, transformând, în cele mai multe cazuri, pe cei care nu caută această autonomie în simpli reproduceri, așa cum a susținut Gusdorf ( ) Pentru a completa acest punct de vedere, putem spune că, conform tradiției vedantine din toate cele trei școli ale sale, așa cum a reafirmat indianul Swami S , pe care am avut ocazia să-l intervievez și să asist la prelegerile sale, de îndată ce s-a întors de la sediu din Misiunea Ramakrishna em Belur Math, în India, omul are în mod normal patru maeștri în timpul vieții; primul este mama, al doilea profesorul, al treilea guru și al patrulea mintea însăși, cea din urmă fiind principala dintre cele patru care se contopește într-un fel de Minte colectivă în care toată cunoașterea este stocată Acest gând îl face pe individ complet autonom din punct de vedere pedagogic în raport cu stăpânul său, întrucât propria sa minte devine stăpână Potrivit Vedantei Advaita , indivizii sunt capabili să acceseze prin minte toate cunoștințele existente, este suficient să se „reconecteze” la această cunoaștere, așa cum este apărată de teoria reminiscenței a lui Platon, care, printre alți filozofi ai antichității occidentale clasice sau moderne, sunt și obiecte de studiu a călugărilor vedantini din Ordinul Ramakrishna precum Tathagatananda ( ) în cercetările lor care corelează filozofiile Occidentului cu cele din India, în special cu școlile Vedanta În acest context, procesul de învățare devine mai mult un proces de redescoperiri decât de descoperiri, iar asta conform Vedantei Advaita trebuie să crească cu fiecare generație Pentru aceasta, maestrul vedantin (în cadrul Advaita ) își pregătește discipolul să-l depășească pe calea cunoașterii, astfel încât să devină mai bun decât el în contextul realizării cunoștințelor transmise, deoarece pe măsură ce face parte dintr-o altă generație va dobândi toate cunoștințele actuale și vor crea altele care vor intra în cunoștințele colective ale vremii sale, îmbogățindu-le și făcând fiecare generație să-și depășească stăpânii, ceea ce generează progresul intelectual al umanității, pe lângă această depășire fiind necesară, conform Advaita Vedanta, astfel încât discipolul să poată „realiza” cunoașterea în sine până când își atinge scopul final, care este Conștiința Pură, care este imposibil de realizat fără dezvoltarea minții autonome Totuși, ceea ce vedem astăzi în învățământul clasic occidental, inclusiv în mediul academic, nu este asta, ci dimpotrivă, că sunt maeștri care își pregătesc discipolii să aibă o relație de dependență față de ei, ceea ce face ca dezvoltarea individului să se oprească apoi în al doilea maestru, care este profesorul, neatingând deplina dezvoltare a minții sale autonome cufundate în cunoașterea colectivă, care este adevăratul și ultimul său maestru, creând simpli reproduceri ai cunoștințelor deja consacrate Dovadă în acest sens este că majoritatea descoperirilor tehnologice și științifice în general, au loc în domenii de cercetare în care autoeducația și studiul și efortul individual sunt decisive pentru aceste descoperiri, nefiind direct prin îndrumarea maestrului, ci de către individ efortul ca progresul Civilizației să se producă prin descoperiri Pentru a reproduce mediul Advaita Vedanta, nimic mai bun decât folosirea în sine a Upanishad-urilor, care sunt obiectele de studiu ale acestei școli tradiționale, pentru această reproducere, coroborând astfel ceea ce spune Vivekananda când spune: „Ceea ce avem nevoie este putere, cine ne va da putere? Iar Upanishad-urile sunt marea sursă de putere Există suficientă putere pentru a da vigoare întregii lumi, întreaga lume poate fi vivificată, întărită și energizată prin ele Ei vor vorbi pentru vocile celor mai slabe dintre rasele, castele, clasele sociale, crezurile, astfel încât să poată sta pe picioarele lor Libertatea, fizică, mentală și spirituală sunt cuvintele cheie ale Upanishad-urilor ” (p ) Există mai mulți autori care apără folosirea textelor vedantine în Occident și putem începe cu istoricul american Thomas Berry ( ), citat de Swami Tathagatananda ( ) când spune: „Fie în calitate, în cantitate, în semnificație pentru viața materială, culturală și spirituală a omului, literatura vedantină în întregime este de neîntrecut între toate celelalte tradiții literare din lume” (p ) Coroborând gândul de mai sus, adăugând că sistemul Vedanta colaborează pentru armonie între mai multe sisteme filozofice, îl putem cita din nou pe Tathagatananda ( ) când menționează că: „Vedanta este veșnic liberă de idei înguste, parohiale, care duc la un fanatism care amenință lumea Spiritul său de simpatie cuprinzătoare pentru alte idei și idealuri duce la acceptarea tuturor formelor de credință și a revelațiilor înalte ale adevărului în alte țări ” (pag ) Actualitatea sistemului Vedantino poate fi pe deplin înțeleasă prin ceea ce citează același autor când îl citează pe cercetătorul religiilor Raimundo Pannikar, citat de Tathagatananda ( ) când spune: „Experiența vedica nu aduce nimic străin omului modern, ci mai degrabă îl ajută să-și realizeze propria viață și subliniază un aspect adesea trecut cu vederea al propriei sale ființe În acest sens Vedele ocupă o poziţie privilegiată în cultura cristalizată a Omului Nu sunt nici primitivi, nici moderni Deși nu sunt primitive, ele prezintă o abordare profundă și critică a vieții și o sofisticare care nu este prezentă în majoritatea culturilor antice Nefiind moderne, emană un parfum și prezintă o abordare și o profunzime care le lipsește modernilor ” (pag ) Dintre diferitele funcții ale Vedantei, cea care se potrivește cel mai bine planului nostru de studiu, Conform lui Swami Tathagatananda ( ) se numește mukti în sanscrită, ceea ce înseamnă în cele din urmă libertate totală de slăbiciuni și dependențe și astfel pentru el Vedanta încurajează libertatea de gândire, deoarece ignoranța este adevărata sursă de suferință și independența pedagogică apărata de el definește că omul este arhitectul propriului noroc Pe scurt, pentru Swami Tathagatananda, Universalitatea Upanishad-urilor este renumită, pentru atracția sa umanistă și universalistă, Vedanta atrage atenția minților gânditoare, deoarece nu necesită supunerea față de autoritate, fie prin intermediul unui profet, profesor sau scripturi sfinte Acest lucru se coroborează cu natura autonomiei pedagogice care trebuie să fie prezentă în relația maestru-discipol în practicile inițiatice ale studiului Upanishad-urilor conform Advaita Vedanta și pe care am putut-o verifica personal în transpunerea la practicile didactice ale profesorilor din Misiunea Ramakrishna în relația lor cu studenții lor din centrele lor educaționale am fost în India Pe de altă parte, Gusdorf ( ) și Pieper ( ) ne vorbesc despre dependența discipolului față de maestru în Occident atunci când spun sau demonstrează că maeștrii nu își pregătesc discipolii să devină independenți sau să-i depășească, care pune ca alternativă reluarea relaţiei existente între maestru şi discipol în Vedanta Advaita Pentru Vivekananda ( ) necesitatea introducerii textelor vedantine în acest proces este extrem de evidentă atunci când declară: „Ceea ce avem nevoie este putere, cine ne va da putere? Iar Upanishad-urile sunt o mare sursă de putere În Upanishade există suficientă putere pentru a înviora întreaga lume; întreaga lume poate fi vivificată, întărită, energizată prin ele Ei vor striga cu voce tare celor mai slabi, nenorociți, căzuți dintre toate rasele, toate crezurile, toate sectele să stea pe picioarele lor și să fie libere Libertatea, fizică, mentală și spirituală sunt cuvintele cheie ale Upanishad-urilor ” (pag ) Aducând la o perspectivă mai aproape de Occident, vedem în apărarea de către Vivekananda a autonomiei pedagogice vedantine elemente care sunt apropiate de teoria reminiscenței a lui Platon Cu toate acestea, el depășește conceptul de reminiscență platoniciană atunci când definește că cunoașterea și cunoașterea sunt inerente condiției umane Potrivit Vivekananda și Advaita Vedanta, bărbații, fiind conștiință pură inserată em uma Consciência GeralColectiv, nu trebuie decât să-și amintească ceea ce a fost învățat anterior, așa cum este apărat de teoria reminiscenței platonice Diferența este că, pentru Vivekananda și Vedanta Advaita , această Conștiință Pură este esența condiției noastre umane Oricum, pentru că avem de-a face aici cu o lucrare academică și științifică, nu încercăm să demonstrăm conceptele metafizice atât ale vedantismului, cât și ale teoriei lui Platon Obiectivul aici este de a sublinia faptul că aceste viziuni ale acestor civilizații (atât greaca clasică prin teoria socratică platoniciană a reminiscenței, cât și viziunea indiană vedantina Advaita despre Atman și Conștiința Pură) țin cont de procesul de învățare și de relația pedagogică dintre maestru și discipol, cunoștințele anterioare și în consecință capitalul cultural al discipolilor săi precum și formațiunile lor socio-genetice și micro-genetice (care sunt deja mai aproape de a fi obiectul de studiu al unei lucrări academice), care nu este întotdeauna luată în considerare în predarea tradițională a zilei de azi Ideile lui Vivekananda au fost apărate în vremurile moderne de primar, în , directorul general de atunci al UNESCO, care a evidențiat trei factori în opiniile și gândirea lui Vivekananda: angajamentul față de universalism; apărarea celor mai slabi și preocuparea lor pentru dezvoltarea umană, știința, cultura și educația fiind prezente ca instrumente ale acestei dezvoltări, ceea ce este în concordanță cu propriile premise ale UNESCO conform cărora pacea trebuie să se bazeze pe solidaritatea intelectuală și pe morala umanității Aceasta a marcat de ani de la participarea lui Swami Vivekananda la Parlamentul Internațional al Religiilor din Chicago în , când a reprezentat India și mai precis hinduismul în fața altor autorități religioase mondiale ale vremii Pentru Misiunea Ramakrishna, discuția dintre inițiator și savant a fost prezentă încă de la înființarea primei sale instituții de învățământ în urmă cu mai bine de de ani și are loc și astăzi, așa cum am putut să văd în diferitele vizite pe care le-am făcut personal la ea centre educaționale din diferite orașe, din India, în special în Hyderabad, la centrul Ramakrishna Math, unde am concentrat majoritatea cercetărilor, când am fost în India în acest scop O altă preocupare constantă pe care am avut-o în alegerea instituției care urmează să fie cercetată a fost legată de fidelitatea acesteia față de unul dintre cele șase curente filozofice ale Indiei bazate pe Vede, sau Sat Darshanas (literalmente: șase viziuni, care sunt cele șase școli tradiționale ale hinduismului și că se bazează pe Vede) și sunt împărțite în trei blocuri care se completează reciproc și sunt la rândul lor: Vaisheshika și Nyaya ; Samkhya și Yoga ; Mimansa (Purva Veda – Veda antică) și Vedanta (Veda – anta – Sfârșitul Vedei) Fiecare dintre cele șase Darshana implică, la rândul său, studiul și interpretarea Vedelor din anumite texte și comentarii de bază ale fondatorilor lor, care la rândul lor sunt: – Vaisheshika – Vaisheshika Sutra a fondatorului său Kanada; – Nyaya-Nyaya Sutra a „fondatorului” său Gautama; Samkhya – Samkhya Pravachana Sutra a fondatorului său Kapila; Yoga – Yoga Sutra a fondatorului său Patanjali; Mimansa – Mimansa Sutra a fondatorului său Jaimini, care servește drept ghid pentru studiul și interpretarea celor mai vechi texte din cele patru Vede (Purva – Veda = Veda antică); Vedanta – se bazează pe studiul Upanishad-urilor care, întrucât au fost ultimele texte încorporate în Vede, sunt deci considerate textele centrale ale Vedantei (Veda – tapir, sfârșitul Vedei) și care are și Sutra Vedanta ( sau Brahma Sutra) ) din Vyasa (fondatorul său) ca text de bază Vedanta are, la rândul său, trei interpreți importanți care au curentele lor filozofice recunoscute în India drept cele trei linii legitime, care sunt: Sankaracharya (Vedanta Advaita sau Monism Pur) și Ramanuja (Monism calificat) și Madhava (Vedanta Dvaita sau Dualism) Pe lângă aceste linii filozofice bazate direct pe Vede, există și altele care nu se bazează pe Vede și care și-au avut rolul lor proeminent în contextul istoric al Indiei, precum jainismul lui Mahavira, materialismul lui Charvaka (unul dintre pionierii teoriei materialiste) gândit printre toate filozofiile din lume) și budismul lui Siddhartha Gautama Studiul Darshanas -ului este extrem de bogat și interesant, însă, nefiind tema centrală a propunerii acestei lucrări, îi propun pe cei interesați să aprofundeze în chestiune, citind foarte bogatele Filosofii ale Indiei de H Zimmer, care în ciuda faptului că nefiind pus niciodată picioarele pe subcontinent, el s-a consolidat fără îndoială ca un indolog major În lucrarea indicată pot fi găsite referințe în raport cu toate filozofiile menționate mai sus, precum și cu relațiile care există între ele Cu toate acestea, deoarece lucrarea se concentrează pe practicile călugărilor Advaita Vedanta, trebuie să explic câteva dintre principiile sale de bază Advaita Vedanta sau Monismul Pur apără ideea centrală, care este definită în această filozofie ca Conștiință Pură, ca fiind scopul ultim și realitatea transcendentă, plasând realitatea mondenă ca relativă și stabilind o realitate non-duală în care acea Conștiință Pură poate fi atât identificată cu Atman (Sufletul individual) ca și cu Brahman (Esența întregii vieți și realitatea Ultima) Advaita , prin natura sa non-duală , pune sub semnul întrebării validitatea sistemului de caste ca fiind legitim încă de pe vremea lui Sankaracharya Misiunea Ramakrishna este văzută astăzi în toată India ca unul dintre cei mai legitimi reprezentanți ai Advaita Vedanta datorită practicilor sale inițiale, publicațiilor și ciclului de studiu al Upanishad-urilor comentate de Sankaracharya, la care am avut ocazia să particip de mai multe ori în care am fost centrele lor din India, în special la Centrul de Matematică Ramakrishna din Hyderabad, unde am participat de mai multe ori timp de o lună întreagă la un ciclu de studii asupra Upanishad-urilor, precum și mi-am continuat studiile em Advaita Vedantacu ajutorul Swami din Ramakrishna Misiune în Brazilia Pe lângă faptul că este recunoscută în mod autentic în întreaga Indie pentru fidelitatea față de preceptele Darshana din Vedanta, în cadrul Advaita , pentru studiul direct al textelor fondatorului său, misiunea Ramakrishna este recunoscută pentru viziunea sa progresivă și activă social, care poate fi exemplificată prin Vivekananda care, într-una dintre lucrările sale despre Educație, care face parte din bibliografia acestei lucrări, a apărat aintegrarea femeilor indiene pe piața muncii și în școală, mediile academice și participarea politică, ca să nu mai vorbim de pionierul său, renumit și premiat -advocacy câștigătoare pentru toleranța religioasă, care își are rădăcinile în biografia fondatorului său, unde își are centrele Ceva care mi-a atras atenția în contextul dialogului intercultural pe care l-am propus și în această lucrare este că Instituția Ramakrishna, deși este legitim indiană de la înființare, și în același timp fiind clasificată drept tradițională și fidelă unei școli Filosofia tradițională în mod legitim Hindu, pentru că a fost ghidat fundamental de gândul Sankaracharya, întemeierea sa a avut un rol central în istoria contemporană a Indiei a ceea ce s-a numit Renașterea hindusă a secolului al XIX-lea și chiar fiind tradițional hindus, a fost un pionier și rămâne deschis dialogului intercultural și interreligios și toleranță față de cele mai diverse curente filozofice, religioase și științifice din Occident și Orient, ceea ce legitimează recunoașterea muncii sale misionare și educaționale ca promotor nu numai al toleranței, ci și al interculturalității de către organizații de renume internațional precum UNESCO Originea indiană legitimă, soliditatea, autenticitatea, reputația și reputația instituțională, precum și munca sa misionară și educațională, deoarece cele șapte universități ale sale sunt printre cele mai bune zece din India, precum și referința sa filozofică (prezentă din semnificația simbolului său) apără echilibrul conceptelor sau relațiilor disciplinare (în cadrul lucrării educaționale) sau devoționale (în cadrul lucrării misionare), cu cele raționale și etice (în ambele domenii de activitate) care o fac puternic deschisă spre dialog cu lumea academică și științifică și care face este posibil ca instituțiile sale să fie o referință în toată India în acest sens Deci, aceștia au fost factorii care ne-au făcut să o alegem ca obiect al cercetării noastre de teren Consider că acest avertisment este important pentru a plasa cititorul în ceea ce privește cadrul filozofic și instituțional ales (credincios Advaita Vedanta și cu sediul în India) și alte mișcări, fără a dori să le scăpăm de la scopurile lor, dar pe care le cunoaștem drept reprezentanți legitimi ai Gândirea hindusă și că, oricât de tradiționali sunt ei, ei sunt încă bazați în Occident Totuși, nu vreau să spun că Misiunea Ramakrishna a fost singura instituție care a îndeplinit cerințele criteriilor de selecție pe care le-am expus mai sus, întrucât există câteva alte instituții cu sediul în India, cu un grad mai mare sau mai mic de proiecție în străinătate, instituțional reputație, reputație internațională sau recunoaștere a activității lor de către organizațiile internaționale și chiar că sunt recente în legătură cu Misiunea Ramakrishna, care a jucat un rol central în procesul istoric al Indiei moderne în ceea ce s-a numit Renașterea hindusă de la sfârșitul secolului al XIX-lea , care, totuși, fiind la fel de clar fidel unuia dintre Darshana , mai ales Vedantei (fie că este vorba de Vedanta Advaita pură a lui Sankaracharya , Monismul calificat al lui Ramanuja sau dualismul lui Madhava) și despre care se poate spune că adăpostește dialogul dintre inițiator și savant în instituţiile lor de învăţământ sau lucrări sociale, în contextul autonomiei pedagogice, pe care am început să o apărăm din observarea practicile inițiatice și educaționale ale misiunii Ramakrishna din India Alegerea Misiunii Ramakrishna are loc, pe lângă aceste criterii obiective, ca o chestiune de afinitate personală cu apărarea acestui principiu al autonomiei pedagogice în educație, conform preceptelor Advaita Vedanta, de către unul dintre principalii exponenți ai săi, care este Swami Vivekananda (cunoscut, până în prezent, de către toți hindușii, vedantini sau nu, ca Swamiji sau marele Swami , deoarece a reprezentat India și, în consecință, hinduismul într-una dintre primele întâlniri interreligioase mondiale care au avut loc la Chicago la sfârșitul al XIX-lea, în care marile autorități religioase ale lumii de atunci s-au întâlnit pentru a discuta despre relațiile lor) care mi-a fost prezentată de o femeie indiană din Hyderabad (cu care aproape că am ajuns să mă căsătoresc) și care a fost responsabilă pentru implicarea mea cu Advaita Vedanta și începutul cercetării mele, făcându-mă să citesc opiniile progresiste ale lui Vivekananda și ducându-mă la Centrul de Matematică Ramakrishna din Hyderabad, unde am intrat în contact atât cu cei doi lucrare monahală, educațională și socială a ordinului indian, care la rândul său m-a inspirat să aleg Pedagogia ca carieră academică, tocmai pentru că am putut depune mărturie, atât prin practicile pedagogice ale Swami -ilor Ordinului, cât și prin profesorii unuia dintre sutele de şcolile Misiunii Ramakrishna că dialogul dintre iniţiatic şi savant era un posibil dialog în contextul autonomiei pedagogice Acest lucru a spulberat viziunea prejudecata și arogantă a occidentalului, care nu putea concepe un astfel de dialog bazat doar pe referințele pe care le credea că este gândirea hindusă, văzute prin opiniile pe care le avem în Occident, pe baza ideii pe care o avem pentru unele instituții , de fapt occidentali, unde dialogul intercultural sau interreligios este inexistent Am considerat, ca mulți, această viziune, care de fapt am constatat că în India de astăzi este puțin relevantă în viața de zi cu zi a hindușilor, ca un reprezentant legitim și unic al gândirii filosofice a întregii Indii Acest lucru a fost înainte de a merge în India și de a cunoaște in loco mediul creat de diversitatea și bogăția reală a curentelor sale filozofice care fac obiectul lucrării lui H Zimmer când a scris, printre alte lucrări, minunatele Filosofii ale Indiei Pe care îl admir în mod deosebit pentru pionieratul și utilizarea liberă a textelor sacre, în special a Upanishad-urilor și a altor texte ale lui Shruti , pentru a-și expune părerile despre filozofiile Indiei și lucrările altor autori occidentali, cum ar fi Schopenhauer Autor, care, la fel ca atâția alți occidentali, a avut lucrări inspirate din textele vedantine, așa cum ne spune în mod exhaustiv Swami Tathagatananda ( ) din ordinul Ramakrishna în lucrarea sa „Călătoria Upanishad-urilor în Occident” și că, cu siguranță, vederi intolerante (de obicei exotice pentru cei mai hinduși, deoarece sunt de obicei mândri că religia lor, în termeni generali, este un exemplu de coexistență a diferitelor viziuni, așa cum avem exemple în darshana -urile înseși care se relaționează și se completează reciproc) care nu pot concepe nicio altă interpretare sau citirea acestor texte și nici măcar să nu le vedem folosite într-un alt context ar vedea în mod autentic ca fiind validă, adecvată sau oportună, o aproximare între ceea ce chiar și Schopenhauer a făcut cu opera lui Kant și Upanishad-urile sau așa cum a făcut sau ar fi făcut orice alt autor occidental facem din antichitatea clasică până în zilele noastre, așa cum ne expune Swami Tathagatananda ( ) în lucrarea sa memorabilă, prin diversele exemple pierderea apropierii Upanishad-urilor și a altor curente filosofice și literaturi sacre din India (vedantine sau nu) și autorilor occidentali, că pentru apartenența la o instituție care se mândrește că a avut un rol central în contextul istoric al Indiei în cadrul Renașterii hinduse și de aceea în dialogul intercultural și interreligios pe care fondatorul său, l-a putut conduce datorită apărării sale de pionierat pentru toleranța religioasă, din contactul său direct cu cele mai diverse curente, atât filozofice cât și religioase, nu clasifică nicio abordare a Occidentului față de textele vedantice ( de la Platon la mișcările filozofiilor, psihologiei sau literaturii occidentale) ca fiind lipsite de respect, inoportune sau invalide pentru dialogul intercultural, deși prin autoritatea sa Swami a unui Ordin monahal hindus și indian renumit și legitim, el consideră, de asemenea, toate textele literaturii revelate ( Shruti ) ca fiind sacru şi chiar în rolul de autoritate responsabilă pentru Aceste inițieri în cadrul liniei Advaita Vedanta, într-o instituție în care există un dialog clar între aceste procese și cel educațional, de mai bine de un secol, inserat în contextul autonomiei pedagogice, motiv pentru care este una dintre bibliografiile centrale de referință a acestei lucrări Metodologia cercetării și surse În urmă cu ani, de când am fost prima dată în India și chiar înainte de a mă alătura Universității din São Paulo, am acumulat material pentru această cercetare De la începutul acestui proces, am fost foarte preocupat de credibilitatea și reputația instituțiilor care îmi vor furniza material pentru această lucrare și unde voi desfășura cercetarea de teren Din această cauză, am ales Misiunea Ramakrishna ca instituție de cercetat, deoarece este o instituție cu sediul în India (Belur Math, pe malul Gangelui) încă de la înființarea ei la sfârșitul secolului al XIX-lea și că, pe lângă ea, lucrare misionară și religioasă recunoscută în India și în întreaga lume, unde are centre răspândite pe cinci continente, are și o activitate socială și educațională solidă (în sutele sale de centre educaționale și șapte universități care sunt printre cele mai bune din India și luate ca exemplu de excelență pe tot subcontinentul, pe lângă activitatea socială și educațională desfășurată în toate țările lumii în care este prezent) Metodologia de cercetare pentru acest proiect s-a concentrat, la început, pe citirea și identificarea practicilor metodologice de depășire a maestrului, precum și pe interviuri cu călugării ordinului vedantin din Brazilia și India, despre transmiterea cunoștințelor în Vedanta Precum și în analiza documentelor precum Upanishad-urile și lectura și analiza de cărți, site-uri web și periodice care tratează subiectul prin diferite abordări și surse bibliografice din diferite țări din Est și Vest Ca referințe orientale, au fost folosite lucrările călugărilor Misiunii Ramakrishna din India, în principal Swami Vivekananda, care este unul dintre principalii săi autori Ca referințe occidentale, am folosit lucrările unor indologi care sunt recomandate în cărțile misionarilor misiunii Ramakrishna în ceea ce privește analiza anumitor puncte de vedere vedantine Inspirat de aproximările dintre gândirea filozofică a lumii clasice și Vedanta, analizate în lucrările celor mai diverși savanți, de Swami Tathagatananda în „Călătoria Upanishadelor în Occident” ( ), am folosit și Platon și teoria sa a Reminiscenței precum și transmiterea cunoștințelor prin maieutică în dialogurile aporetice ale lui Socrate, precum Menonul, pentru a face o paralelă cu teoriile vedantice care întâlnesc dinamica sa de gândire În același mod, încercăm să facem o paralelă între obiectele tranzitorii ale teoriei psihanalitice a lui Winnicott cu rolul Maeștrilor Vedantei, precum și obiectul lor de studiu, pentru a susține apărarea conceptului de autonomie pedagogică care este un element central și în această lucrare ca și în relațiile maestru-discipol după Vedanta, prin care ne-am propus salvarea în zilele noastre, prin această cercetare În cea de-a doua fază a proiectului a fost susținut un curs la UMAPAZ - Universidade Livre do Meio Ambiente e Cultura da Paz, destinat educatorilor din școlile publice și studenților universitari din științe umaniste, în care, pe lângă aplicarea metodologiei de transmitere cunoștințele călugărilor Școlii de Vedanta aplicate din textele Vedanta și discutarea permanentă a rolurilor maestrului și ucenicului, s-au desfășurat ateliere, în format de spații de creație, făcând o paralelă între conținutul cursului și rolul a maeștrilor în Vedanta și Vede (Mãe, Profesor, Guru, Mente) și obiectele tranzitorii ale teoriei lui Winnicott concentrându-se pe experimentarea aplicării directe sau indirecte a textelor vedantine în Educație în zilele noastre, în special în formarea profesorilor Conform tradiției vedantine, fiecare dintre textele sale (la care s-a lucrat în decursul Primăriei) are o propunere pedagogică și o dinamică de transmitere, care la rândul lor au constituit obiecte de observație în cadrul proiectului de extindere în sprijinul cercetării de față Pentru fiecare text expus au fost analizate metodele de transmitere a acestuia, astfel încât din acestea, elevii să se inspire în realizarea unor metodologii proprii de predare sau de studiu din propunerea prezentă în fiecare text vedant Pentru a înțelege mai bine propunerea, este necesar să menționăm că, conform teoriei obiectelor tranziționale a lui Winnicott, în copilărie ne înlocuim mama cu obiecte care îi înlocuiesc rolul, iar conform aceleiași teorii avem tendința de a continua să substituim aceleași, chiar și în timpul viața noastră adultă prin elemente, prezențe sau obiecte cu care dezvoltăm o oarecare afinitate, care devin obiecte de tranziție Unul dintre scopurile educatorului care ține cont de acest concept, în construirea Spațiilor de Creație sau a metodologiilor sale, este acela de a fi sensibil la reacțiile elevilor săi cu privire la afinitatea pe care o dezvoltă față de metodologia sau obiectul de studiu în cauză Odată stabilită această afinitate, fie cu metodologia, cu masterul sau, mai ales, cu obiectul de studiu, acolo s-a stabilit obiectul tranzacțional Citând dacă avem Vedele, după ele avem patru maeștri în viață: mama, profesorul, guru și mintea individuală însăși care este inserată într-un context colectiv și făcând o paralelă între Teoria lui Winnicott și Vedele pe care le putem propune că acești maeștri ai Vedelor pot servi ca obiecte de tranziție în sine, căci, conform acestei tradiții, alternarea lor este firească Conform acestei propuneri, atunci când stabilim o paralelă între Winnicott și Vede, avem ca propunere centrală, în această perspectivă hibridă, ca obiectele de tranziție care alternează ca stăpâni ai noștri să ne conducă la autonomie pedagogică, deoarece maestrul nostru suprem este al nostru mintea și Funcția obiectelor tranziționale are în sine o funcție la fel de tranzitorie și nepermanentă După aceeași perspectivă și propunere, alternarea firească a acestor obiecte tranzitorii, conform viziunii Vedelor, prin ducerea la autonomie pedagogică, are ca rezultat final împiedicarea elevului să devină un reproductor de cunoștințe prestabilite, întrucât, în această propunere, alternarea obiectelor tranziționale în rolul maeștrilor (mamă, profesor, guru) duce la mintea însăși, care se consolidează cu ajutorul referințelor (care sunt parțial dobândite din obiectele tranzacționale anterioare și sunt primii trei maeștri) ) dar face capabil să reconstruiască cunoștințele din elemente ale experienței în sine dezvoltate de această minte autonomă Experimentarea acestor teorii cu elemente hibride, precum și observarea stabilirii afinităților între elevi și obiectele de studiu și metodologii în crearea obiectelor tranzitorii pentru realizarea respectivă a unor metodologii proprii de predare sau de studiu, de către studenți , în cadrul expozițiilor de dezvoltare și a spațiilor de creație, bazate pe texte vedantine, au fost elementele centrale care au ghidat metodologia de cercetare a acestei lucrări în cadrul cursului de extindere la Primărie cu educatori, studenți și părți interesate în general Metodologia cercetării s-a bazat pe observarea modului în care studenții s-au ocupat de obiectul de studiu al cursului, precum și a relației lor cu maeștrii lor ca obiect de tranziție pentru a ajuta la construirea metodologiilor lor de predare și studiu și modul în care aceasta a fost legată de anterioare cunoaşterea acestei dinamici Conform dinamicii de succesiune a maeștrilor după Vedanta, legate de obiectele tranzitorii, educaționalul este premergător și pregătitor inițierii (întrucât profesorul este un maestru anterior guru-ului) și ei pot stabili perfect relații între ei, așa cum am am putut observa în misiunea Ramakrishna când conceptele de bază ale profesorilor instituției de învățământ sunt inspirate din aceleași principii fondatoare ale inițierii monahale în instituția religioasă Pentru a exemplifica mai bine modul în care are loc acest dialog, este necesar să rămânem la ceea ce Swami Vivekananda definește chiar în simbolul Ordinului care echilibrează principiile Karma Yoga (Yoga acțiunii), Bhakti Yoga (Yoga devotamentului) și Jnana Yoga (Yoga cunoașterii) În cadrul practicilor inițiatice, pentru practica Karma Yoga sunt centrale principiile etice, pentru Bhakti Yoga principiile (auto)disciplinare și pentru Jnana Yoga discernământul rațional necesar studiului, care sunt transpuse ca premise de bază ale practicilor pedagogice a profesorilor Ordinului atunci când se reflectă în incitarea lor către studenți la autodisciplină, la dezvoltarea conceptelor etice și la spiritul critic Factori care reunesc metodologiile folosite în cele două universuri din cadrul Misiunii și Ordinului, după cum am putut observa În metodologie, în cadrul observării, în cadrul cursului de la Primărie, a modului în care elevii și-au însușit cunoștințele, în cadrul spațiilor de creație, care au făcut obiectul de studiu, s-a observat și în fiecare caz concret, conform cunoștințelor anterioare a fiecăruia dintre elevi, cu care dintre acești trei factori (autodisciplinar, etic sau rațional) a existat mai multă afinitate ca obiectul de studiu să se consolideze ca obiect de tranziție precum și ca relația cu profesorul să fie de asemenea să fie consolidată în același mod astfel încât să poată servi drept punte pentru ca, conform tradiției vedantine, să poată fi reprodus exercițiul dezvoltării minții autonome Așadar, în această transpunere a conceptelor de la inițiere la educație pe parcursul cursului la Primărie, pe baza indicațiilor consilierului său, a fost necesar ca autorul, în acest proces de extindere a proiectului său de cercetare, să conștientizeze, conform cunoștințelor anterioare , formarea culturală și socială și micro genetică a elevilor săi, la care înclinații deosebite către cele trei forme de dialog s-au transpus de la inițiatic la cel educațional (autodisciplinar, etic sau critic) pe care fiecare dintre elevii săi le-a stabilit în mod preferențial, astfel încât să poată să-i ajute astfel încât au încercat să caute un echilibru între cele trei forme, respectând totuși înclinațiile lor predominante, și ca din ele să-și consolideze relația cu ele, precum și cu obiectul de studiu ca obiect de tranziție care să-i ajute în practici pedagogice de predare sau studiu , în cadrul a ceea ce s-a văzut conform practicii vedantine care are în succesiunea maeștrilor obiectivul de a conduce la au tonoma (care în contextul inițiatic al Advaita Vedanta este o precondiție pentru realizarea Conștiinței Pure și se reflectă în contextul educațional în autonomia pedagogică) Un alt punct important de subliniat conform acestei viziuni vedantine asupra celor patru maeștri este că autorul, pe parcursul cursului, în rolul celui de-al doilea maestru, care este profesorul, a încercat să aducă prin lucrare cele trei concepte de bază, inspirate de transpunerea inițiaticii în educațional, elemente astfel încât atât el, cât și obiectul de studiu, după ce s-au consolidat ca obiecte tranzacționale, să-i inspire pe elevi în relația cu al treilea maestru (care conform tradiției vedantine ar fi guru, dar care în transpunerea la alte realități culturale este acea figură care își asumă rolul de responsabil pentru linia filozofică, ideologică sau chiar religioasă care stau la baza gândirii discipolului) pentru a putea recrea în această relație un proces care consolidează al treilea maestru în egală măsură ca un obiect de tranziție din dezvoltarea celor trei concepte de bază menționate mai sus, iar cel inspirat din relația cu al doilea maestru nu este, în acest fel, o simplă absorbție a gmatica conceptelor doar pentru a le reproduce, ceea ce este contrar conceptului de autonomie pedagogică produs de echilibrul dintre cele trei elemente care trebuie să fie prezente în procesul de inițiere în Advaita Vedanta conform lui Swami Vivekananda (Karma, Jnana și Bhakti) și care inspiră procesul (etică, discernământ critic și autodisciplină), și că dacă nu evoluează sau măcar nu se mențin de la al doilea la al treilea maestru (după natura lor) ar împiedica formarea în consecință a minții autonome care este în realitate, conform practicii vedantice, ultimul maestru Pentru a consolida afirmația de mai sus conform conceptului de Vedanta și care a inspirat această procedură de către autor în timpul cursului de la UMAPAZ, Swami S într-un interviu, când l-am întrebat despre rolul celor trei maeștri în dezvoltarea minții independente ca al patrulea și ultim maestru, a afirmat că primii trei au rolul de a indica căi și de a antrena mintea pentru ca la final, în procesul ei de succesiune, mintea autonomă să se consolideze ca ultimul maestru În același interviu, în cadrul acestui proces, am întrebat care ar trebui să fie atitudinea maestrului în raport cu ceea ce se transmite discipolului, la care Swami S a răspuns că maestrul ar trebui să-și dorească întotdeauna ca ceea ce a învățat să crească în discipol și chiar în acest scop încurajează-l, indicându-l că o poate depăși ceea ce m-a inspirat și în relația cu studenții mei la cursul UMAPAZ precum și în metodologia didactică și de cercetare care a raportat această poziție a masterului și obiectul de studiu ca fiind obiecte tranzitorii Rezultate principale În prima fază a cercetării, ne-am concentrat pe relația dintre maestru și discipol în Vedanta și în Occident Bazat pe lecturi de texte și lucrări indiene ale autorilor occidentali și prelegerile Swami despre Vedanta la Centrul Ramakrishna din São Paulo anul acesta, precum și ciclul de prelegeri despre Vedanta pe care am avut ocazia să-l urmez o lună întreagă în , la Centrul Ramakrishna din Hyderabad, India precum și în cea de-a doua fază a cercetării (care a avut loc de la cursul pe care am avut ocazia să-l predau la Primărie) s-a putut ajunge la anumite concluzii și rezultate Unele rezultate și concluzii se bazează în general pe observații pe parcursul întregului curs, mai ales în ceea ce privește stabilirea obiectelor tranzitorii, pe baza afinității unor elevi cu obiectul de studiu Alte concluzii și rezultate pot fi observate în funcție de fiecare dintre textele studiate, pe care le voi exemplifica prin unul dintre ele - Observatii generale Conform Mundaka Upanishad-ului, există o diferență între cunoaștere și cunoaștere în viziunea vedantină Potrivit Upanishad-ului, a cunoaște înseamnă a fi versat în cele patru Vede, matematică, gramatică, etimologie și tot ceea ce putem compara cu ceea ce știm în Occident ca Știință, în timp ce Cunoașterea este să experimentezi Eternul, care este Scopul Final a Vieții conform metafizicii vedantine Potrivit aceluiași Upanishad și conform interviurilor cu călugării vedantini ai Ordinului Ramakrishna din Brazilia și India, precum și declarațiile lui Swami Vivekananda în lucrarea sa (Educație - ), cunoașterea este intrinsecă cunoașterii și astfel toată știința există deja în interiorul Mintea umană care vine împotriva teoriei platonice a reminiscenței În cadrul cercetării de față, ceea ce este relevant la această informație este faptul că această societate ține cont de cunoștințele anterioare ale elevului în construirea cunoștințelor, așa cum am spus mai înainte În observația din timpul cursului de la Primărie s-a putut demonstra că atunci când se ține cont de aceste cunoștințe anterioare, rezultatele sunt mult mai îmbogățitoare decât în simpla expunere care impune o viziune străină de cunoștințele anterioare ale elevilor, capitalul cultural sau pregătire socio-genetică Facem această afirmație pe baza rezultatului observat că studenții care au avut deja un anumit contact cu subiecte legate de subiectul cursului au reușit să stabilească mult mai multă afinitate cu obiectele de studiu ale cursului precum și să le transforme în obiecte de tranziție care au avut o aplicaţie pragmatică în metodologiile lor de studiu sau predare În plus, au putut ajuta alți studenți care nu au avut același contact anterior cu subiectele cursului, oferindu-le elemente pentru a-și stabili propriile obiecte de tranziție pe parcursul dinamicii cursului în funcție de dezvoltarea afinităților pentru metodologii şi obiecte de studiu şi îşi consolidează astfel propria autonomie pedagogică conform celor propuse în propunerea acestei lucrări Luarea în considerare a cunoștințelor anterioare, pregătirea socio-genetică și capitalul cultural al acestor studenți a fost esențială în îmbogățirea temei, precum și în „includerea” altor studenți în propunerea în cauză Următoarele observații asupra metodologiei expuse într-una dintre Upanishad-urile analizate au fost posibile datorită observării modului în care elevii au reacționat pe parcursul cursului la metodologiile propuse de textele vedantine precum și a rezultatelor dinamicii și spațiilor de creaţie realizată la UMAPAZ pe parcursul cursului curs şi care se bazează pe bibliografia teoretică a cercetării de faţă - Rolul adevăratului maestru este eliberator Pentru a începe cu un autor occidental, după Gusdorf ( ), adevăratul maestru este cel care își eliberează elevii de jugul său sau de orice relații de dependență În aceeași lucrare, întâlnirea cu maestrul reflectă, de fapt, o autodescoperire care are loc în funcție de gradul de maturitate al discipolului în căutarea unui anumit adevăr În acest fel, se ajunge la concluzia că și în momentul descoperirii vocației lor, care se produce prin întâlnirea cu maestrul, trebuie să fie prezent principiul autonomiei Acest lucru poate fi simbolizat în Vedanta prin atitudinea lui Krishna și Arjuna în Bhagavad Gita Interesant este că cităm atitudinea protagoniştilor acestei opere milenare pentru a exemplifica acest fapt În lucrare, Arjuna, văzând că va trebui să se confrunte cu rude și cunoștințe pe câmpul de luptă, refuză să lupte, totuși Arjuna a fost cel care i-a propus lui Krishna să-i fie ghid și tovarăș în luptă și, în consecință, stăpân Cu toate acestea, în ciuda faptului că a fost ales de Arjuna ca profesor al său, Krishna nu respinge argumentele inițiale ale lui Arjuna și arată doar calea adevărată către Arjuna atunci când îi cere Și această cale este esența întregii lucrări Pe scurt, primul pas în învățare și în relația dintre maestru și discipol îi aparține discipolului și se reflectă practic în voința lui Numai în acest fel rolul maestrului va fi eliberator Simpla întâlnire cu maestrul trezește această voință, pentru că așa cum ne definește Gusdorf ( ), a găsi maestrul înseamnă a-și găsi vocația și a te consacra unei noi întrebări a existenței Potrivit teoreticianului menționat mai sus, a recunoaște un maestru pentru sine înseamnă a te identifica, înseamnă a accepta noua obligație de a căuta realizarea deplină în perspectiva descoperită brusc Prin urmare, întâlnirea cu maestrul este dezvăluirea unui adevăr printr-o persoană intermediară În Vedanta, aceasta este exact propunerea și ceea ce se întâmplă în exemplul Bhagavad Gita în relația dintre Krishna și Arjuna când acesta din urmă își recunoaște maestrul în primul În exemplul Bhagavad Gita, Krishna expune toate conceptele despre care crede că îl vor elibera pe Arjuna de ignoranța în care se afla, dar în cele din urmă el părăsește decizia de a urma sau nu Calea propusă În acest fapt rezidă elementul eliberator în conduita maestrului, care este să nu asuprească niciodată conștiința, constrângându-le să acționeze în conformitate cu ceea ce el consideră a fi adevăr Upanishad o experiență pedagogică Motivul pentru care am ales aceste texte vedantine pentru a le recrea în spații ale creației nu se datorează conținutului lor metafizic (pe care îmi place în mod deosebit să-l studiez), ci mai degrabă pentru că reprezintă și sugerează experiențe pedagogice în sine alternative la ceea ce se dezvoltă în educație și chiar în mediul actual de dezvoltare academică și de cercetare, cu scopul cel puțin de a sensibiliza actualii maeștri și discipoli să reflecteze asupra practicilor și metodelor lor de predare și învățare din practicile și metodologiile sugerate de aceste texte Pentru a înțelege mai bine propunerea sa pedagogică, trebuie să rămânem la sensul etimologic al lui Upanishad în sanscrită, care înseamnă a ne apropia de maestru sau a sta în preajma Maestrului, sau chiar așa cum ne definește Gilles Farcet ( ), este o aproximare a unei cunoștințe care trebuie să fie trăit și experimentat, arătând foarte clar caracterul său de experiență pedagogică și că, în ciuda faptului că este tratată despre metafizică, metodologia sa pedagogică de transmitere poate fi transpusă și utilizată pentru învățarea altor științe decât metafizica Din cele peste Upanişade, nouă din cele Upanişade principale au fost lucrate în spaţiile de creaţie ale cursului UMAPAZ, iar din expunerea conţinuturilor acestora au fost recreate prin spaţii de creaţie metodologiile şi conţinuturile pedagogice ale acestora Pentru a exemplifica mai bine una dintre aceste metodologii, voi discuta propunerile pedagogice ale uneia dintre aceste nouă Upanishad-uri studiate în timpul cursului predat cu extindere la proiectul de cercetare Amaieutica, teoria reminiscenței și ființele ca conștiință pură în Vedanta Refutația socratică și Neti-Neti Vedantino Autonomia pedagogică Vedem în exemplele Upanishad-urilor, studiate în timpul cursului de la Primărie, o relație între maestru și discipol asemănătoare maieuticii socratice dacă încercăm să aproximăm aceste exemple de relație maestru-discipol din Occident Acest item, care completează articolul anterior, este întărit atunci când Gusdorf ( ) afirmă că din teoria platoniciană a reminiscenței, chiar dacă îl găsim pe maestru, îl putem uita, deoarece maestrul este doar o cauză ocazională în relația cu adevărul , cunoașterea și cunoașterea care este tema fundamentală a existenței umane Potrivit Reminiscence [ ] , în viziunea lui Gusdorf ( ), ideea finală în fiecare întrebare este că persoana interogată are adevărul în adâncul sufletului și îl va ajunge singur și că informația și învățătura care vine din exterior pot produce doar un efect datorită la prezența anticipată, în fiecare dintre noi, a unei cunoștințe anterioare Avem un exemplu al acestei teorii a Reminiscenței în mod clar, în rolul sclavului în dialogul platonic dintre Meno și Socrate, în viziunea occidentală și tocmai asta ne arată atitudinea lui Bhringu în Taittiriya Upanishad în cadrul propunerii Vedanta Vivekananda ( ) în discursul său despre filosofia educației ne expune clar această idee, în cadrul propunerii Vedanta când spune: „Educația este manifestarea perfecțiunii în om Cunoașterea este inerentă omului, nicio cunoaștere nu vine din afară, el este totul în interior Ceea ce spunem că un bărbat știe, ar trebui să fie, într-un limbaj psihologic strict, ceea ce descoperă sau dezvăluie Ceea ce învață un om este de fapt ceea ce descoperă îndepărtând învelișurile din propriul suflet, care este o mină de cunoaștere infinită Spunem că Newton a descoperit gravitația Era situată undeva într-un colț, așteptându-l? Era în propria ei minte Lumea exterioară este pur și simplu o sugestie, care te conduce să-ți studiezi propria minte Mărul care cădea ia oferit lui Newton sugestia și el și-a studiat propria minte El a reordonat toate corelațiile de gândire anterioare în mintea lui și a descoperit o nouă corelație între ele, ceea ce numim legea gravitației Ea nu era în măr sau nimic în centrul pământului Prin urmare, toată cunoașterea, seculară sau spirituală, se află în mintea umană În multe cazuri, nu este descoperit și rămâne acoperit, iar când capacul este îndepărtat încet, spunem că învățăm și progresul cunoașterii se face prin avansarea procesului său de descoperire-dacă și dezvăluire Omul căruia îi este luat vălul este cel mai înțelept; omul în care acest văl nu se retrage este ignorant; iar omul de care este complet retras este atotștiutor și omniscient Ca focul într-o bucată de piatră, cunoașterea există în minte; sugestia este frecarea care o scoate la iveală Toată cunoașterea și toată puterea sunt înăuntru Toată cunoașterea vine din sufletul uman Omul manifestă cunoașterea, descoperă ceea ce este în sine, care este preexistent, prin eternitate Nimeni nu este cu adevărat învățat de altul Fiecare dintre noi este ceea ce ne învățăm Profesorii externi oferă doar indiciul care îl determină pe profesorul intern să lucreze pentru a înțelege lucrurile În acest fel lucrurile devin mai clare pentru noi prin propria noastră putere de percepție și gândire și trebuie să le vedem în propriile noastre suflete Ciorchimul unui smochin mare care acoperă acri de pământ se afla într-o sămânță minusculă care poate nu este mai mare de o opteme din dimensiunea unui semințe de muștar Toată această masă de energie era închisă acolo Marele Intelect, știm, rămâne adăpostit într-o celulă protoplasmatică Poate părea un paradox, dar este adevărat Fiecare dintre noi provine dintr-o celulă protoplasmatică și toată puterea pe care o avem a fost conținută în ea Nu poți spune că a venit din mâncare, pentru că ei fac munți de mâncare și ce putere vine din asta? Energia era acolo potențial, fără îndoială, dar era încă acolo Deci puterea sufletului uman este infinită, fie că o știm sau nu Manifestarea sa este doar o chestiune de a fi conștient de ea ” (pag - ) Putem observa în discursul de mai sus, conform celor discutate cu Swami S într-un interviu, asemănarea dintre conceptul platonic de reminiscență și conceptul vedantin de Conștiință pură După cum am mai spus, obiectivul meu nu este acela de a discuta sau de a dori să demonstrez științific elementele metafizice ale acestor teorii, ci mai degrabă de a sublinia importanța elementelor care fac obiectul studiului științific în Educație, care sunt cunoștințele prealabile, capitalul cultural și formarea microgenetică și socio-genetica elevilor în procesul de învățare sugerat de aceste viziuni ca experiențe pedagogice, și să ridice reflectarea acestora în confruntarea cu metodele pedagogice actuale și cu relațiile profesor-elev Salvarea acestor viziuni care sugerează o metodă creativă de construcție a cunoștințelor (în loc de simpla transmitere pentru reproducerea cunoștințelor) poate fi extrem de utilă pentru fiecare profesor pentru a reflecta asupra importanței acestor factori (cunoștințe anterioare, capital cultural și micro-genetic) și socio-genetică) în construirea modului în care ar trebui să fie relația lor cu elevii și discipolii lor Conform acestui punct de vedere, profesorul trebuie să fie conștient, mai ales, de importanța cunoștințelor anterioare ale elevilor săi chiar și atunci când aceste cunoștințe anterioare trebuie deconstruite (în cazul prejudecăților, sexiste sau preconcepțiilor care sunt scuze pentru violență sau relații opresive) ) pentru ca, din reflecția elevilor asupra cunoștințelor anterioare, să fie evidențiate sau deconstruite și confrunte (din reflecție) elevii să poată reconstrui (și nu doar să asimileze) cunoștințele care le sunt transmise de către maestru, astfel încât să poate în acest fel să-și însuşească aceleași, așa cum se întâmplă în metoda pedagogică în care discipolul vedantin care realizează în sine cunoașterea Upanishad-urilor Într-un interviu, Swami S , întrebat care ar fi relația perfectă dintre maestru și discipol conform Vedantei, a răspuns că profesorul este doar un indicator, deoarece elevul (conform acestei școli tradiționale așa cum este și în Vivekananda text) are deja cunoașterea în sine (care este apropiată, așa cum am susținut, de conceptul de Reminiscență platoniciană prezent, de exemplu, în dialogul Meno) Stăpânul ar fi, după ceea ce ne-a definit Swami S , un al doilea tată (ceea ce ne apropie de conceptul despre acesta ca obiect de tranziție) și după ceea ce ne spune, referindu-se la literatura vedantină: - „Cel care mă învață un singur cuvânt este considerat profesor” Urmând aceeași linie a Vedantei, avem în Vede ( AC) că omul are patru stăpâni în viață: primul este mama; al doilea este profesorul; al treilea este guru; iar al patrulea și adevăratul maestru este mintea însăși Din acest motiv, maestrul trebuie să-și pregătească discipolii să-l depășească și să recunoască în sine pe adevăratul maestru care este propria sa minte Astfel, nu este rolul adevăratului maestru, conform Vedantei, să-și supună discipolii Swami S într-un interviu acordat întărește acest punct de vedere atunci când este întrebat, când mă refer la opera lui Vivekananda, care la rândul său afirmă că este esențial să se dezvolte o relație de autonomie a discipolului în raport cu maestrul și pe care nu o vedem în educația școlară sau academică occidentală, afirmă că nici în majoritatea școlilor și universităților indiene acest lucru nu există și este o idee de bază a liniei Vedantine Advaita care susține că guru sau maestrul ar trebui doar să arate calea, deoarece o relație de dependență față de același ea nu poate fi justificată deoarece cunoașterea este deja intrinsecă discipolului și este la latitudinea maestrului (atât profesorul, cât și guru) să-l ajute să o dezvăluie Acest punct este întărit atunci când Swami S afirmă că, conform Vedantei Advaita, autoritatea maestrului ca atare este legitimată în mod natural în experiența sa și, prin urmare, studentul sau discipolul înțelege (prin principiul autodisciplinei) că autoritatea provine în mod natural din cunoaștere astfel, nu există loc pentru relații opresive între maestru și discipol (ceea ce creează condițiile exacte pentru dezvoltarea autonomiei pedagogice) Revenind în Occident, găsim em Santo Agostinho, citat de Gusdorf ( , p ), un exemplu interesant al acestei autonomii pedagogice care trebuie să apară datorită teoriei reminiscenței care l-a influențat, când spune: „Dar acești oameni greșesc când îi numesc pe cei care nu sunt stăpâni, pentru că, de cele mai multe ori, între momentul cuvântului și al gândului, nu există interval, pentru că numai avertizați de cuvântul exterior, primesc imediat învățătura interioară și cred că au primit-o de la cel care i-a avertizat din afară” Diferența de bază dintre reminiscența lui Platon și conceptul vedantin al Conștiinței Pure, care este Atmanul, este că în primul caz există posibilitatea de a fi dobândit această învățătură rămasă dintr-o sursă externă și în al doilea că a ajuns să influențeze cuvintele lui Vivekananda și este învățătura centrală a Chandogya Upanishad că toată cunoașterea este inerentă esenței umane Totuși, în ambele cazuri, rolul maestrului vedantin sau socratic este de a dezvălui discipolului această cunoaștere interioară sau rămasă că în cazul nostru de cercetare științifică folosim observarea acestor elemente în aceste civilizații pentru a sugera că maestrul ia în considerare cunoștințele prealabile ale elevilor săi în asimilarea, reconstrucția, în consecință în însuşirea cunoştinţelor pe care se doreşte să le transmită Prin urmare, atunci când observă și adoptă această atitudine, maestrul trebuie să fie pregătit să-și piardă controlul și stăpânirea cunoștințelor, permițând discipolului său să o reconstruiască astfel încât să o poată însuși în funcție de cunoștințele sale anterioare, de capitalul cultural și de micro și socio-genetică, care înseamnă că relația dintre maestru și discipol nu poate fi niciodată apăsătoare, pentru că, așa cum avem un exemplu în vedantism sau în societățile budiste orientale (atât în budismul Hinayana, cât și în cel Mahayana, care își are originile și în India), disciplina care nu încetează să fie se impune, ia naștere dintr-o nevoie autonomă în exercițiul însușirii și reconstrucției cunoașterii, cu atât mai puțin prin impunerea unei puteri heteronome, apropiindu-se astfel de sensul ei etimologic originar care face ca disciplina să însemne ucenicie (în loc de impunere principală) Un alt punct relevant în comparația dintre aceste texte apare atunci când comparăm Taittiryia Upanishad care folosește o metodă de construcție a cunoașterii similară cu metoda socratică de respingere folosită în maieutică În vedantism această metodă se numește Neti-Neti care, traducerea din sanscrită înseamnă „Nu este asta, nu este aceasta” Marea asemănare dintre această metodă și textul vedant în comparație cu dialogurile aporetice ale lui Socrate al lui Platon este că ele nu definesc obiectul în sine, ci neagă ceea ce nu poate fi folosit în construcția cunoașterii sau definirea obiectului central (o metodă care poate fi transpus perfect de la obiectul metafizic la cel științific într-o metodologie de cercetare sau de învățare) Nedefinind, ci negând ceea ce nu poate fi obiectul învățării, maestrul lasă în seama discipolului construcția definiției (care schimbă și relația de putere a maestrului asupra cunoașterii) și astfel discipolul este cel care reconstruiește (sau construiește în cazul) de cercetare ştiinţifică) conceptul de studiat Isha Upanishad – Concentrare, practică și spirit critic în învățare Voi folosi acest text pentru a exemplifica una dintre dinamicile cursurilor din cursul de la Primărie Ca orice text vedantian, Isha Upanishad tratează probleme legate de realizarea așa-numitei cunoștințe absolute (metafizice), cu toate acestea, ceea ce contează pentru noi aici ca subiect central este metodologia de realizare a cunoașterii (învățării) sugerată în asimilarea și reconstrucția cunoștințelor în acest text vedantin Oricum, pentru a înțelege acest proces trebuie să explicăm câteva aspecte legate de textul în sine: Isha în sanscrită înseamnă O sută și se referă la așa-numita viață centenară și, pe scurt, tratează probleme legate de echilibrul dintre Absolut (Metafizica) și Relativul (de zi cu zi) care trebuie oglindit în echilibrul existent între meditație și acțiune pentru a atinge scopul ultim al vieții conform filozofiei vedantine Conform acestei filozofii, este necesar să se realizeze în viața practică ceea ce se învață în meditație Pentru a face acest lucru, trebuie să existe dăruire și predare totală atât din partea maestrului, cât și a discipolului în acest proces Făcând o transpunere pragmatică la metodologia de învățare cuprinsă în transmiterea conținutului acestui text, mă activez în spațiul de creare a cursului predat la Primăria din São Paulo pe această temă în reproducerea modului în care acest proces de realizare practică a au loc cunoștințe teoretice, ceea ce ne interesează în ceea ce privește relația maestru-discipol Studiind acest Upanishad și realizând ceea ce spune pe calea iluminării, care este scopul Vedantei, utilizăm principii active din trei Yoga, cea a meditației, cea a acțiunii și cea a cunoașterii (Raja, Karma și Jnana) și putem transpune această metodologie la alte obiective, întrucât obiectivul cursului nu a fost să conducă la samadhi și nici, în primă instanță, la iluminare conform Vedanta Pentru a transpune aceste concepte pedagogice la cunoașterea formală, conform metodologiei sugerate de Upanishad, maestrul trebuie mai întâi, ca și în exercițiul acestui text, să incite discipolii la concentrare (principiul activ al Yoga Meditației-Raja) ei se concentrează pe obiective precise de unde vrei să ajungi Al doilea pas este ca ei să o efectueze zilnic și să vadă utilitatea cunoașterii, astfel încât această realizare a cunoașterii să fie mai ușor de operat (folosind principiul activ al Yoga acțiunii – Karma) În locul Yoga cunoașterii, ar trebui încurajat principiul activ al acesteia, care este spiritul critic și de investigare, astfel încât discipolul să poată construi cunoașterea singur în mod autonom (Cunoaștere- Jnana) În acest fel, construirea și consolidarea cunoștințelor are loc în trei moduri  Concentrare (inspirată de principiul activ al practicilor de meditație yoga)  Acțiune (inspirată din principiul activ al practicilor Action Yoga)  Chestionare (inspirată din principiul activ al practicilor Yoga Cunoașterii) Este important de subliniat că, conform acestei metodologii, înainte de a interoga, revine maestrului să instruiască discipolul astfel încât acesta să aibă contact cu practica sau cu acțiunea, astfel încât să existe interiorizarea necesară a subiectului în cauză pentru pentru a dezvolta gândirea autonomă Dezvoltând interogarea necesară și autonomă asupra subiectului în cauză, ele diversifică și îmbogățesc punctele de vedere asupra aceluiași subiect, deoarece astfel aducem cunoștințe în lumea subiectivă a discipolului și îl facem să guste și să experimenteze faptul astfel încât să poată crea noi elemente pe deasupra ale cunoștințelor respective și împiedicând astfel educația să formeze simpli reproduceri ai acelorași cunoștințe Oricum, în ciuda contribuției pe care profesorul o poate aduce din relatarea experienței sale pragmatice în procesul său de însușire a cunoștințelor în cauză, modelul folosit de discipol pentru a reconstrui și a însuși aceleași cunoștințe va fi foarte subiectiv și va îmbogăți, de asemenea, maestru în procesul de observare (care în această viziune este continuu) În rezumat, conform observării relației maestru-discipol în Vedanta în însuşirea cunoştinţelor prin metodologia sugerată de acest Upanishad, acesta ia în considerare principiile active ale elementelor pe care civilizaţia indiană le numeşte cele patru Yoga care sunt Bhakti (devotament, care inspiră dedicare atât maestrului, cât și autodisciplina discipolului care este o precondiție pentru asimilarea conținutului), Raja (Meditație-Concentrare- care inspiră căutarea unui focus central în transmitere din partea maestrului și concentrare din partea maestrului) a discipolului), Karma (Acțiune - care inspiră demonstrația practică sau pragmatică pentru o mai bună transmitere a conținutului de către maestru precum și aplicarea și realizarea practică a discipolului în procesul de reconstrucție a cunoștințelor în cauză) și Jnana ( Cunoaștere - Viziune critică și discernământ care îl inspiră pe maestru în a pune sub semnul întrebării permanența teoriei descoperite de discipol și în spiritul critic necesar discipolului în procesul de reconstrucție constantă de cunoaștere) care urmează această secvență în asimilarea conținutului metafizic al Isha Upanishad-ului și pot fi aplicate oricărui proces de învățare din educația formală așa cum ne exersăm într-un spațiu de creație în cadrul cursului UMAPAZ cu studenții Considerații finale Bazat din nou pe un autor occidental, după Gusdorf ( ), adevăratul maestru este cel care își eliberează elevii de jugul său sau de orice relație de dependență În aceeași lucrare, întâlnirea cu maestrul reflectă, de fapt, o autodescoperire care are loc în funcție de gradul de maturitate al discipolului în căutarea unui anumit adevăr Din aceste lecturi de baza, interviuri cu calugarii vedantini precum si cursul sustinut la Primarie in care s-au desfasurat spatiile de Creatie, din munca desfasurata de elevii in ele am avut ca rezultat in perspectiva Psihanalizei lui Winnicott care se ocupă de tranzacții cu obiecte, pe care acei studenți care s-au identificat cu tema propusă au transformat-o într-un obiect tranzacțional și au reușit să aplice în dinamica lor de predare sau de studiu ceea ce se propune conform Școlii Vedantine Indiane cu privire la conceptul de autonomie în cadrul masterului -relația pedagogică cu discipolul precum și importanța cunoștințelor anterioare, a capitalului cultural și a pregătirii socio și micro genetice a elevului pentru dezvoltarea noilor învățături, care se bazează pe Vedanta în teoria Atman sau Conștiință Pură, care își găsește un corespondent apropiat în Occident în Teoria platoniciană a reminiscenţei de care fusese tratată şi în cursul de extensie Din aceste experiențe, se concluzionează, așa cum tratează Gusdorf ( ) în lucrarea sa, că și în momentul descoperirii vocației sale, care se produce prin întâlnirea cu maestrul, trebuie să fie prezent principiul autonomiei Tot citând experiența Atelierelor, se concluzionează că elevii care s-au identificat cu propunerea educațională a textelor Școlii Vedantine și le-au transformat în obiecte de tranziție sunt capabili să dezvolte și să înțeleagă mai bine acest concept de autonomie pedagogică propus de această cercetare și sunt capabili să să-și sensibilizeze elevii să se dezvolte din conceptul de obiecte tranzacționale (care, potrivit lui Winnicott, înlocuiesc rolul mamei care, spre deosebire de viziunea Vedelor, este primul maestru) cu obiecte de studiu care au legătură cu acestea și cu evoluția ale maestrului Vedanta (mamă, profesor, guru, mente) activități care le permit să dezvolte conceptul de minte autonomă, astfel încât să nu fie simpli reproduceri ai cunoștințelor transmise într-o relație opresivă maestru-discipol, creând astfel un loc pentru depășirea maeștrilor și creând noi maeștri Unul dintre principalele rezultate ale acestei lucrări este că unii studenți, din identificarea lor cu tema ca obiect tranzacțional astăzi (la șase luni de la cursul de la primărie) susțin prelegeri, realizează studii autonome și spații de creație pe tema, recreând ea din propria experiență și depășindu-și astfel stăpânul și atingând, în acest fel, obiectivul acestui maestru și al tuturor celor care l-au îndrumat în această lucrare Trebuie spus că, conform Advaita Vedanta, depășirea Maestrului nu implică o dispută asupra cunoștințelor care hrănesc ego-urile sau deșertăciunile personale și este unul dintre scopurile Maestrului pe care discipolii săi, pe baza a ceea ce a fost transmis de el, îl îndeplinesc ceva pentru ei înșiși în același mod în care realizarea subiectivă a Ființei Supreme de către discipolii săi este un obiectiv al maestrului vedantin, acesta nu fiind o dispută, ci o datorie a acestui Maestru de a contribui pentru ca această depășire să se producă Pentru ca discipolii săi să poată merge pe pașii lor realizând propriile idealuri cu ceea ce le-a transmis acest maestru, din conceptul de autonomie (pedagogică în cazul profesorului) ei nu sunt simpli reproduceri de cunoștințe Realizarea de sine a discipolilor săi este una dintre funcțiile maeștrilor care sunt inspirați de Vedanta Transcriu mai jos un fragment din Chandogya Upanishad unde putem analiza mai bine acest lucru Extrase din Chadogya Upanishad În India antică viața era împărțită în patru etape, cea a brahmacharinului, studentul Vedelor: cea a grihastha, gospodarul care trăiește în această lume; cea a vanaprastha, pustnicului retras în liniștea pădurii, și cea a sannyasinului, înțeleptul rătăcitor care predă în toată țara Potrivit tradiției, omul care a îndeplinit pe deplin cerințele fiecărei etape atinge eliberarea la sfârșitul vieții „A fost odată ca niciodată un băiat pe nume Svetaketu, fiul lui Uddalaka Aruna Tatăl său i-a spus într-o zi: „Fiule, ai doisprezece ani astăzi și este timpul să mergi să studiezi învățăturile sacre, așa cum le cere tradiția noastră de familie, care cere ca toți să ne predăm studiului Vedelor pentru a deveni un Brahman autentic ” Când a împlinit douăzeci de ani, Svetaketu s-a întors acasă după ce a studiat toate Vedele > zadarnic și plin de aroganță, a crezut că știe totul „Svetaketu”, spune tatăl său, „ești zădarnic și arogant; crezi că ești foarte înțelept, dar ai cerut vreodată să primești cunoașterea supremă, cea care îți permite să vezi invizibilul, să auzi inaudibilul, să cunoști imposibilul de știut? " „- Ce este această cunoaștere tatăl meu??? „, întreabă fiul „Uite, fiule, dacă cunoști substanța unui singur pumn de pământ, cunoști esența a tot ceea ce este pământ, pentru că numai în planul numelui și al formei diferă aceste obiecte Dacă cunoașteți substanța unei singure pepițe de aur, cunoașteți esența a tot ceea ce este aur, pentru că numai în planul numelui și al formei diferă Dacă el cunoaște substanța unei singure piese de fier, el cunoaște esența a tot ceea ce este fier, căci numai în ceea ce privește numele și forma aceste obiecte diferă Deci, fiul meu, când vei dobândi această cunoaștere, vei primi esența tuturor cunoștințelor " „- Venerabilii mei maeștri nu știau nimic despre asta, altfel n-ar fi lăsat să mă învețe Dar poți, dragul meu tată, să mi-o explici?” întreabă Svetaketu „Desigur, fiul meu La început a fost Ființa pură, fără egal Unii, însă, cred că a existat doar non-Ființă, fără un egal, și că non-Ființa provoacă nașterea Ființei Dar cum ar putea fi așa? Cum ar putea ființa să se nască din neființă? Nu fiul meu Mai întâi a fost Ființa pură, fără egal care a existat la început Ființa pură spune: „Fie ca eu să mă înmulțesc, să prind formă și să creez lumina ta Lumina își spune: să mă înmulțesc, să prind formă, și ea creează apele, care își spun : „Fie ca noi să ne înmulțim și să luăm formă și astfel să creăm pământul Așa se naște întregul Univers Ființă pură Acest Sine care este esența celei mai subtile dintre toate creațiile, realitatea supremă, Sinele a tot ceea ce există, TU EȘTI, Svetaketu - Tatăl meu, te rog, spune-mi mai multe despre această învățătură” Întreabă-l pe Svetaketu „-Desigur, fiul meu Când albinele amestecă nectarul din mai multe flori pentru a face o singură miere, niciunul dintre aceste nectare nu este încă conștient că provin din cutare sau cutare floare În același mod, copilul meu, toate creaturile își pierd total conștiința de sine atunci când ies din Ființă creând astfel o nouă conștiință a individualității tigrul, leul, lupul, mistretul, viermele, musca, puricele sau chiar țânțarul, toți devin ei înșiși (se întâlnesc într-o singură individualitate) Această Ființă care este cea mai subtilă esență a întregii creații, Realitatea Supremă, Ființa a tot ceea ce există, TU ești ACEST Svetaketu - Tată, te rog să-mi spui mai multe despre această învățătură”, întreabă băiatul „- Desigur, fiul meu Dacă ar fi să lovești cu securea rădăcina acestui copac mare, și-ar pierde o parte din seva, dar nu ar muri Dacă ar răni ramurile, și-ar pierde o parte din seva, dar nu ar muri Seva este energia vitală a copacului, hrana lui Atâta timp cât este impregnat în părțile sale, se întreține singur: se iriga cu seva pentru a se menține Dar dacă seva se retrage dintr-o ramură, acea ramură putrezește Dacă se retrage dintr-o a doua parte, putrezește Dacă eliminați o a treia parte, putrezește Și când te retragi din toate, putrezește și moare în întregime La fel, fiule, când Sinele se retrage din corp, corpul moare, dar Sinele continuă să trăiască Acest Sine, care este cea mai subtilă esență a întregii creații, Realitatea Ultima, Sinele a tot ceea ce există, TU EȘTI, Svetaketu - Tată, te rog să-mi spui mai multe despre această învățătură” întreabă băiatul „Desigur, fiul meu Du-te culege smochine de pe un smochin, Iată-l, tată Deschide-l și spune-mi ce e înăuntru Multe boabe mici, tată Ia una dintre boabele alea, deschide-o și spune-mi ce vezi înăuntru Nimic, tată" Atunci tatăl îi spune: „- Cea mai subtilă esență a smochinului îți apare ca un gol, dar crede-mă, fiule, din acest gol a încolțit acest smochin impunător Acest Sine care este cea mai subtilă esență a întregii creații, realitatea supremă, Sinele a tot ceea ce există, TU EȘTI, Svetaketu - Tată, te rog să-mi spui mai multe despre această învățătură” întreabă băiatul „Desigur, fiul meu Ia această sare, pune-o într-un pahar cu apă și vino să mă vezi mâine dimineață ” Svetaketu s-a supus și în dimineața zilei următoare, tatăl lui îi spune: „- Adu-mi sarea pe care ai amestecat-o cu apa aseară " Băiatul a căutat sarea și nu a putut să o vadă, pentru că era dizolvată Atunci tatăl i-a spus: ”-Paharul este plin Ia o înghițitură și spune-mi ce gust are această apă E sărată, tată - Aruncă puțin până se umple pe jumătate, bea o înghițitură și spune-mi dacă această apă are același gust E încă sărată, tată - Mai arunca putin pana ajunge doar putin pe fundul paharului, ia o inghititura si spune-mi daca are acelasi gust E încă sărată, tată Acum aruncă restul și vino aici" Băiatul s-a supus spunând: „- Ultima picătură este încă sărată La fel, fiule, Ființa pură pătrunde totul, fie că îți dai seama sau nu Acest Sine care este esența celei mai subtile dintre toate creațiile, realitatea supremă, Sinele a tot ceea ce există, TU EȘTI, Svetaketu - Tată, te rog să-mi spui mai multe despre această învățătură „băiatul cerșește” - Desigur, fiul meu Imaginați-vă un bărbat legat la ochi și luat de la locul lui și, în cele din urmă, abandonat în pădure Va rătăci de aici încolo fără speranță strigând: - „M-au legat la ochi și m-au abandonat aici” Dar dacă cineva îi scotea legatura de la ochi și îi arăta direcția casei sale, ajungea acolo folosindu-și inteligența și întreba drumul din sat în sat La fel , cel care a gasit un profesor capabil sa ii arate calea eliberarii stie ca este pe un drum bun si ca va ajunge pana la urma la iluminare Pentru această Ființă pură care este cea mai subtilă esență a creației, Realitatea Supremă, Ființa a tot ceea ce există, TU ești ASTA, Svetaketu În frumusețea poemului Chandogya Upanishad, fără să vreau să analizez întrebarea metafizică a TAT TVAM ASI (Tu ești acela) și implicațiile sale spirituale, mă țin de metoda și postura Maestrului Nu există concurență sau dispută în această relație Prin infirmarea pozițiilor logice, ca în maieutica socratică, se construiește conceptul și se ajunge la obiectul și obiectivul predării Prin urmare, nu există nicio relație de oprimare din partea maestrului care, conducându-l la realizarea de sine, permite discipolului să realizeze cunoașterea de la sine, depășind astfel acest Maestru care prin aceasta își atinge obiectivul IV- EXPERIENTA RAMAKRISHNA Așa cum am văzut în lucrarea de cercetare de mai sus, una dintre principalele mele experiențe în ceea ce privește formarea indivizilor rezidă în faptul concilierii yoga și înclinațiile indivizilor în procesul de învățare: Karma Yoga – înclinații etice Jnana Yoga – Înclinații către mintea critică Bhakti Yoga – înclinații spre autodisciplină Totuși, pe lângă aceste înclinații care trebuie lucrate de către Maestrul în grupul său de discipoli, vorbim: - problema cunoştinţelor anterioare ale elevilor în construcţia cunoştinţelor - autonomie pedagogică, - - Ca și în munca relațiilor Maestru-Discipol inspirate de dinamica acestor relații în cadrul Vedantei Putem rămâne la aceste întrebări ca fiind centrale pentru această cercetare propusă mai sus Cu toate acestea, pe lângă aceste puncte generale ale educației vedantine, există un alt punct central specific al experienței mele de observare a instituțiilor de învățământ ale Fundației Ramakrishna, care este, de asemenea, un obiect de studiu nu numai pentru cei interesați de subiecte care se referă la educație și religie instituții sau filozofii specifice și care face în prezent obiectul cercetării mele postuniversitare la USP În această observație, mai ales în școala de limbi străine a Fundației Ramakrishna din Hyderabad, a existat ceva care mi-a atras atenția și care privește nu numai instituțiile de învățământ religios, ci care se face ca o diferență foarte importantă în chestionarea și construcția alternativelor la determinism a unor autori centrali în lumea academică a pedagogiei care ne influenţează în Brazilia (şi în lume) Pe scurt, am observat elemente importante referitoare la afirmarea culturală și identitară în procesul de însușire a limbii ca generator de alternative la determinarea spațiului școlar ca reproductor al inegalităților sociale Preocuparea mea față de această problemă a identității și afirmării culturale în procesul de însuşire a limbii a început în prima călătorie pe care am făcut-o în India în Cu acea ocazie, am vizitat instituţiile de învățământ ale Fundaţiei Ramakrishna din Hyderabad (tema cercetării mele de mai sus) și printre acestea s-a numărat și un centru de predare a limbilor străine cu o metodologie care a apreciat cultura și identitatea indiană în procesul de învățare a limbilor străine Acest lucru mi-a atras atenția și am început să-i aplic conceptele în propriul meu proces de a învăța noi limbi străine, cu succes, mai ales când locuiam în Europa, ca să spunem așa La intrarea în cursul de licență la Universitatea din São Paulo, a fost inevitabil să confrunți această experiență cu teoriile sociologice ale lui Althusser ( ) și Bourdieu ( ), Lucrări precum Sobre a Reproduction ( ), The Ideological Apparatus of the State ( ) de Althusser și Reproducere: elemente pentru o teorie a predării ( ), Puterea simbolică ( ), Economia schimburilor simbolice ( ), Economia schimburilor lingvistice ( ) de Bourdieu, toate cu amprenta lor sociologică deterministă direct confruntate experiența mea observată în India și în unele dintre celelalte de țări în care am vizitat instituții de învățământ Aceste lucrări determină mediul școlar ca reproductor al inegalităților sociale, în care metoda și condițiile de însuşire a limbajului sunt factori centrali în acest proces de reproducere Având contact, încă la Universitatea din São Paulo, cu opera lui Bernard Lahire prezentă în lucrări precum: l'invention de l'illetrisme ( ), La culture des individus ( ), Le travail sociologique de Pierre Bourdieu: dettes et critiques ( ) și, mai ales, Escolar Sucesso în mass-media populară: ca motive pentru improbabil ( ), am văzut pus sub semnul întrebării acest determinism sociologic, care mizează pe rolul mediului educațional ca simplu reproductor al socialului inegalități care nu lasă loc pentru crearea de alternative la inversarea acestui tablou care sunt prezente în lucrările lui Althusser și Bourdieu Astfel, din această chestionare s-a deschis posibilitatea găsirii unui cadru teoretic care ar putea ajuta la explicarea experienței mele din India și din alte țări Contactul cu lucrarea lui Lahire ( ) a oferit sprijin sociologic observațiilor mele despre importanța identității și afirmării culturale în procesul educațional și mi-a permis să continui cu studiile mele investigative în ceea ce privește această importanță legată de procesul de însuşire a limbii Determinismul sociologic – Bourdieu și Althusser Una dintre capodoperele lui Pierre Bourdieu, Reproducerea, ne vorbește, printre altele, despre instituția școlară ca principala responsabilă pentru reproducerea structurilor sociale și plasează procesul de însuşire a limbajului ca unul dintre principalii responsabili pentru acest proces Se afirmă că standardul de limbă cultă și școlară este mai apropiat de habitus lingvistic al clasei dominante, ceea ce o face mai probabil să reușească la școală, iar celelalte clase să eșueze la școală Se vorbește și despre conceptul de violență simbolică, care determină impunerea culturii (inclusiv a limbii) clasei dominante asupra celorlalte clase de parcă ar fi singura care trebuie luată în considerare Bourdieu și Althusser sunt pesimiști cu privire la posibilitatea de a inversa această situație și moștenim acest pesimism din această gândire predominantă în mediul nostru academic occidental - Afirmarea identității observată la Fundația Ramakrishna În India, pentru a avea acces la o anumită producție culturală, este necesar să stăpânești, pe lângă standardul cultivat al limbii predominante a provinciei în cauză, și standardul cultivat al limbii engleze Nu de puține ori, vedem în școlile de limbi străine din Brazilia încercarea de a transmite standardul cultural al limbii de învățat, precum și caracteristicile sale culturale ale țărilor în care aceasta este limbă oficială, ignorând total întregul univers simbolic care există deja în cultura de origine de la elevi Aceasta creează, într-un fel, un proces asemănător cu ceea ce ne expune Bourdieu cu privire la habitus-ul lingvistic (al unei limbi străine în acest caz) Ceea ce am putut observa în cazul școlii de limbi străine Hyderabad a Fundației Ramakrishna este că în procesul de însuşire a tiparului de cult al limbilor care au fost predate acolo, s-a pus în valoare mai întâi afirmarea culturală și identitară a elevilor, evidențiind propria lor caracteristicile culturale și luând în considerare și având ca ajutor în acest proces de predare tiparul de cult al unei limbi străine, universul simbolic de origine a acesteia Telugu este vorbit în regiune și în metodologia de predare a limbii engleze, de exemplu, nu există nicio încercare de „britanizare” sau „americanizare” a elevilor în acest proces de însuşire a tiparului de cult al acestei limbi Ideea centrală este că din valorizarea universului cultural însuși, indivizii își îmbogățesc universul simbolic în așa fel încât însuşirea unui alt cod simbolic devine mai ușoară Prin urmare, conform acestei metodologii, capitalul cultural de origine al indivizilor nu trebuie neglijat în procesul de însuşire a altor coduri simbolice Acest lucru poate fi aplicat învățării unei noi limbi, precum și însușirii codurilor simbolice ale modelelor cultivate ale culturii în sine În acest fel, putem țese alternative la acest determinism sociologic în procesul de însuşire a limbajului în mediul școlar, astfel încât acesta să nu mai poată fi principalul responsabil de reproducerea socială din instituția școlară Educarea dincolo de reproducere, acesta a fost obiectivul pe care l-am observat în instituțiile de învățământ ale Ordinului Ramakrishna din India Referințe bibliografice Texte de Vedanta și Vedantism DUARTE, Roger Bhagavad Gita (Traducerea sanscrită-portugheză a Cântecului Maestrului Divin și comentarii ale autorului acestei lucrări în contextul Mahabharata) São Paulo: Cia das Letras FARCET, Gilles Les Upanishads (Traduction vers le français des Upanishads Majeurs avec commentaires de l'auteur) Paris: ALTESS (Traducere din franceză de către autor a citatelor folosite) SATPRAKASHANANDA, Swami Metode de cunoaștere Calcutta : Ramakrishna Math TATHAGATANANDA, Swami Călătoria Upanishad-urilor spre Vest New York: Ramakrishna Math (traducere în engleză de către autorul citatelor folosite) VIVEKANANDA, Swami Educaţie Madras (Chennai): Ramakrishna Math (traducere din engleză de către autorul citatelor folosite) VIVEKANANDA, Swami Lucrari complete Madras(Chennai):Ramakrishna Math (traducere în engleză de către autorul citatelor utilizate) Indologii BERRY, Thomas Religiile de India New York: Columbia University Press (traducere în engleză de către autor a unor fragmente utilizate în citare) MULLER, Max Ce ne poate învăța India? London :Book Tree (traducere în engleză de către autorul citatelor utilizate) PANIKKAR, Raimundo The Vedic Experience London: Motilal Badarsidass, (traducere în engleză de către autorul citatelor) ZIMMER, Heinrich : Les Philosophies de L'Inde Paris: Payot, Educație, psihologie și filozofie occidentală ABADI, S Tranziții: modelul terapeutic al lui D Winnicott SP Casa Psihologului, BIARNÈS, Jean Universalitate, diversitate, subiect în spațiul pedagogic Paris: L'Harmattan, BOURDIEU, Pierre- Reproducerea: elemente pentru o teorie a sistemului de învățământ Petropolis, Voci - Scrieri de educație Petropolis voci - Puterea simbolică Rio de Janeiro Bertrand do Brasil - Economia schimburilor simbolice, São Paulo Perspectivă - Economia schimburilor lingvistice: ce înseamnă să spui, São Paulo , EDUSP, GOFFMAN, Erving Stigmatizare: Note despre manipularea identității deteriorate Rio de Janeiro, Guanabara, GUSDORF, Georges Profesori pentru ce? Sao Paulo: Moraes LASCH, C The Least Self: Psychic Survival in Hard Times Sunteți Paulo, Brasiliense, PLATON dialoguri Porto Alegre : Editora Globo POLI, Ivan da Silva - Antropologia orixásului: civilizația yoruba din miturile sale, orikis și diasporele sale Sao Paulo A treia bancă, SILVA, N D Excluziunea socială: spațiu pentru creație ca alternativă educațională São Paulo, Editura I, WINNICOTT, D Playing and Reality RJ, Imago, De la pediatrie la psihanaliză: lucrări selectate RJ, Imago, Natura umana RJ, Imago, webgrafie www baghavad-gita org www bharatadesam com www hottopos com br (articol de J Pieper din ) Institut Universitaire de Formation de Maitres de Reunion Articole din revista electronică Mathématiques, site -ul web www iufm reunion fr/dep/mathematiques/seminaires/theme html www ramakrishna org www vedanta org br